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STRAŠNA TRAGEDIJA 
U SVETOM KRIŽU 
ZAČRETJU ŠOKIRALA 
JE CIJELU HRVATSKU
Otac ubio svoje dvoje 
maloljetne djece, potom 
zapalio kuću, pa počinio 
samoubojstvo

ŽELIMO IM SVU 
SREĆU DANAS U 
FINALU
Krapinski lađari u završnoj 
utrci 29. Maratona lađa!

LEGENDARNI USPON 
NA LEGENDARNIM 
MOTORIMA
Ivan Benko i ekipa na 
Tomosima osvojili Stelvio: 
“Pljeskali su nam vozači 
velikih motora, a mi smo 
dokazali da se može”

ANA KRČELIĆ IZ ČAKOVCA JE PRAVA SVJETSKA PUTNICA

ŽUPAN STRIČAK 
OBIŠAO JE 
GRADILIŠTE
Radovi na prvoj dionici brze 
ceste Varaždin – Krapina 
napreduju prema planu 

“Za prvo putovanje sam tražila “Za prvo putovanje sam tražila 
godišnji, ali mi nisu odobrili, pa godišnji, ali mi nisu odobrili, pa 
sam jednostavno dala otkaz” sam jednostavno dala otkaz” 

Ima tek 24 godine, a već je posjetila 51 zemlju. 
Putuje gotovo svakog drugog vikenda, upoznaje 
svijet s nepoznatim ljudima i kaže da su joj upravo 
putovanja promijenila pogled na život
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Subotnje jutro, 1. kolo-
voza, zauvijek će osta-
ti upamćeno kao jedan 
od najtragičnijih dana 

u novijoj povijesti Hrvatskog 
zagorja. Mir u Svetom Križu 
Začretju prekinut je u 7.24 sati, 
kada je Vatrogasni operativni 
centar zaprimio dojavu o po-
žaru obiteljske kuće. Na mje-
sto događaja odmah su upu-
ćeni vatrogasci, policija i hit-
ne službe, no ubrzo je posta-
lo jasno da se iza požara krije 
nezapamćena tragedija. 

Vatrogasci Zagorske javne 
vatrogasne postrojbe Zabok 
i Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva Sveti Križ Začretje 
uspjeli su ugasiti požar, ali su 
po završetku intervencije u 
kući pronađena tijela triju oso-
ba. Policija je odmah osigura-
la mjesto događaja, a očevid 
je vodila dežurna zamjenica 
Županijskog državnog odvjet-
ništva u Zagrebu u suradnji s 

policijskim službenicima i in-
spektoricom za zaštitu od po-
žara i eksplozija. 

otac i dvoje djece
Prve službene informacije 
bile su vrlo šture. Policijska 
uprava krapinsko - zagorska 
izvijestila je tek da su u po-
žaru smrtno stradale tri oso-
be te da će sve okolnosti, kao 
i točan uzrok smrti, biti utvr-
đeni očevidom i kriminalistič-
kim istraživanjem. Identitet 
stradalih u tom trenutku nije 
bio objavljen. 

Dok su istražitelji priku-
pljali dokaze, među mještani-
ma se počelo govoriti o tome 
tko je živio u kući. Prema in-
formacijama koje smo priku-

pili iz susjedstva, život su izgu-
bili 46-godišnji otac i njegovo 
dvoje maloljetne djece, dok 
je majka u trenutku izbija-
nja požara bila na poslu. Ka-
snije je i policija potvrdila da 
su na katu kuće pronađena 
tijela dviju maloljetnih oso-
ba i 46-godišnjeg hrvatskog 
državljanina. 

Vijest se brzo proširila mje-
stom, a stanovnici Svetog Kri-
ža Začretja ostali su u šoku. 
Susjedi su ispričali kako ih 
nije probudio požar niti dim, 
nego sirene vatrogasaca i dru-
gih žurnih službi koje su rano 
ujutro stigle pred kuću. 

Obitelj, govorili su mješta-
ni, nije odavala dojam da pro-
lazi kroz teške životne trenut-

ke. U kuću su se doselili prije 
otprilike sedam godina, bili su 
mirni i povučeni te nisu privla-
čili pažnju susjedstva. Upravo 
zato tragedija je izazvala ne-
vjericu među ljudima koji su 
ih poznavali ili živjeli u njiho-
voj blizini. 

Kako su sati prolazili, po-
javile su se i prve neslužbene 
informacije o mogućem slije-
du događaja. Jedan mještanin 
ispričao je novinarki portala 
Index.hr da je, prema riječima 
osobe koja živi u neposrednoj 
blizini, prije izbijanja požara 
navodno čuo pucnjeve. Nagla-
sio je kako osobno nije bio na 
mjestu događaja te da prenosi 
ono što je doznao od susjeda.

– Iz prve ruke znam da je 
bilo pucnjave. Prijatelj mi je 
susjed tamo – rekao je, do-
dajući kako osobno nije po-
znavao obitelj.

Policija je u međuvremenu 
pozivala na oprez i suzdržava-

nje od nagađanja. Naglasili su 
da će tek završetak očevida, 
kriminalističkog istraživanja i 
obdukcije dati odgovore na pi-
tanja o tome što se točno do-
godilo u obiteljskoj kući.

prve informacije
Nakon višesatnog očevida, 
policija je objavila prve kon-
kretnije informacije. Potvr-
đeno je da su na katu kuće 
pronađena mrtva tijela dvi-
ju maloljetnih osoba i 46-go-
dišnjeg muškarca te da je tije-
kom očevida utvrđeno kako je 
u nekoliko prostorija kuće na-
mjerno zapaljena vatra, koja 
je izazvala požar. Zbog op-
sežnih oštećenja unutrašnjo-
sti kuće rekonstrukcija doga-
đaja bila je iznimno otežana, 
a tijela stradalih prevezena 
su u Zavod za sudsku medi-
cinu i kriminalistiku u Zagre-
bu radi obdukcije i utvrđiva-
nja točnog uzroka smrti.

 » strašna tragedija u svetom križu začretju šokirala je cijelu hrvatsku

Otac ubio svoje dvoje 
maloljetne djece, 
potom zapalio kuću, pa 
počinio samoubojstvo 

Danima nakon tragedije Hrvatsko zagorje oplakuje žrtve, dok policija i Državno odvjetništvo 
nastavljaju rasvjetljavati sve okolnosti događaja koji je zgrozio zemlju

Policija je tijekom očevida utvrdila da 
je u nekoliko prostorija kuće namjerno 
zapaljena vatra koja je izazvala požar

Kajkavske kronike
info@kajkavskekronike.hr
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Policija je nastavila inten-
zivno prikupljati dokaze kako 
bi rasvijetlila sve okolnosti tra-
gedije, no zbog težine ošteće-
nja koje je vatra prouzročila 
u unutrašnjosti objekta, istra-
žiteljima je posao bio dodat-
no otežan, a ključne odgovore 
trebala je dati obdukcija tije-
la stradalih. 

Županijsko državno od-
vjetništvo u Zagrebu priopći-
lo je kako je očevid proveden 
u suradnji s Ekipom za očevi-
de Policijske uprave krapinsko 

- zagorske i stručnim službama, 
nakon čega je izdana uputni-
ca za prijevoz tijela u Zavod za 
sudsku medicinu i kriminalisti-
ku u Zagrebu. Ondje je nalože-
na obdukcija radi utvrđivanja 
točnog uzroka smrti, dok su 
policija i Državno odvjetniš-
tvo nastavili provoditi sve po-
trebne izvide i dokazne radnje. 
Iz DORH-a su pritom naglasili 
kako, zbog interesa istrage, u 
toj fazi ne mogu iznositi dodat-
ne informacije u javnost. 

Istodobno su se u javnosti 
nastavile širiti različite infor-
macije i nagađanja o tome što 
je prethodilo tragediji. Osim 
što se među mještanima govo-
rilo da su se iz kuće prije poža-
ra navodno čuli pucnjevi, tako-
đer se pojavila i informacija da 
su na tijelima djece pronađene 
ubodne rane. Policija tijekom 
cijelog postupka nije potvrđi-
vala takve navode te je ponov-
no pozvala javnost da se suz-
drži od širenja neprovjerenih 
informacija dok traje krimina-
lističko istraživanje.  

nisu živjeli zajedno
U međuvremenu su se pojavila 
i neslužbene informacije pre-
ma kojima majka djece u po-
sljednje vrijeme nije živjela u 
obiteljskoj kući, već kod svoje 
obitelji. Navodno je par bio u 
procesu razilaženja te je bila 
dogovorena skrb o djeci, no 
ništa, prema riječima osoba 
upoznatih sa situacijom, nije 
upućivalo na tragediju koja je 
uslijedila. 

Istražitelji su isticali kako 
je prerano donositi zaključ-
ke o uzroku smrti. Zbog tra-
gova koje je požar ostavio na 
tijelima, nije bilo moguće od-
mah potvrditi način stradava-
nja, pa se čekao nalaz sudske 
medicine. Tek nakon dovršet-

ka obdukcije i svih potrebnih 
vještačenja trebalo je biti mo-
guće preciznije rekonstruira-
ti događaje koji su prethodili 
požaru, no službene informa-
cije još nisu objavljene do dana 
objave ovog teksta. 

O slučaju se očitovao i pot-
predsjednik Vlade te ministar 
unutarnjih poslova Davor Bo-
žinović. Izrazio je duboku su-
ćut majci, obitelji i prijateljima 
stradalih.  

– Postoje tragedije pred ko-
jima čovjek jednostavno zani-
jemi. Bol je nepojmljiva – re-
kao je Božinović, naglasivši 
kako posebno potresnim sma-
tra slučajeve u kojima živote 
izgube djeca. 

Na pitanje novinara je li 
policija ranije zaprimala prija-
ve vezane uz moguće obiteljsko 
nasilje, ministar je odgovorio 
kako policija kontinuirano su-
rađuje s centrima za socijalnu 
skrb te da će se u sklopu istrage 
provjeriti sve okolnosti slučaja.

– U konkretnom slučaju u 
ovom trenutku ne mogu puno 
reći, ali mislim da bi, da je poli-
cija pronašla bilo kakve indicije 
za kažnjivo ponašanje, reagira-
la. Pustimo da stvari idu svojim 
tijekom – poručio je ministar. 

Dodao je kako policija i Dr-
žavno odvjetništvo provode 
sve potrebne izvide te izrazio 
uvjerenje da će biti istražene 
sve činjenice važne za potpu-
no rasvjetljavanje tragedije.

– Mora se provesti obduk-
cija, nakon koje će, kada se is-
pune zakonski uvjeti, policija i 
Državno odvjetništvo detaljni-
je izvijestiti javnost – zaključio 
je Božinović.

Dodajmo da je tijekom 
istrage najprije rečeno da obi-
telj nije bila u tretmanu niti 
pod mjerama nadležnog Hr-
vatskog zavoda za socijalni rad, 
te da nisu utvrđene okolnosti 
koje bi upućivale na prethod-
no postupanje socijalnih služ-
bi u ovom slučaju. Ipak, kasnije 
se doznalo da je majka područ-
nom uredu u Zaboku prijavila 
da je suprug uznemirava i prati 
svaki njen korak preko kamera. 

zagorje u nevjerici
Kako su prolazili dani nakon 
tragedije, cijelo je Zagorje ži-
vjelo u nevjerici. Izrazi suću-
ti stizali su sa svih strana, a 
brojni građani palili su svijeće 
i ostavljali cvijeće u znak sje-
ćanja na dvoje prerano uga-
šenih dječjih života. Tragedi-
ja je otvorila i brojna pitanja 
o prevenciji obiteljskog nasi-
lja, zaštiti djece i pravovreme-
nom prepoznavanju kriznih si-
tuacija, no nadležne institucije 
i dalje su naglašavale kako je 
potrebno pričekati završetak 
svih istražnih radnji prije do-
nošenja bilo kakvih zaključaka. 

Među prvima se o trage-
diji oglasio krapinsko - zagor-
ski župan Željko Kolar, koji 
je uputio izraze sućuti obite-

lji, prijateljima i svima pogo-
đenima ovom nezamislivom 
tragedijom. 

– Tragedija koja je pogodi-
la Sveti Križ Začretje duboko je 
potresla cijelu Krapinsko - za-
gorsku županiju. Svjesni da ne 
postoje riječi koje mogu ubla-
žiti bol zbog ovakvog gubitka, 
naše su misli čitavo ovo vrije-
me uz obitelj, prijatelje i sve 
one koji su pogođeni ovom ne-
zamislivom tragedijom – poru-
čio je Kolar. 

U nastavku je pozvao gra-
đane na dostojanstvo i odgo-
vornost, istaknuvši kako je u 
trenucima ovakve boli potreb-
no pokazati ljudskost, suosje-
ćanje i poštovanje prema žrtva-
ma i njihovim obiteljima.

– Dok nadležna tijela na-
stavljaju utvrđivati sve okol-
nosti ove tragedije, važno je 
pokazati poštovanje prema 
žrtvama i njihovim najbližima 
te se suzdržati od neprovjere-
nih nagađanja i senzacionaliz-
ma. U ovakvim trenucima naj-
više govore ljudskost, empatija 
i tiha podrška onima koji tugu-
ju – poručio je župan, zahvaliv-
ši pritom i svim pripadnicima 
hitnih i žurnih službi na brzoj 
i profesionalnoj reakciji. 

proglašen dan žalosti
Zbog tragedije koja je potre-
sla cijelu Hrvatsku, Krapin-
sko - zagorska županija doni-
jela je odluku da se četvrtak, 
6. kolovoza, proglasi Danom 
žalosti. Tom prilikom zasta-
ve su spuštene na pola koplja 
na zgradama županijskih tije-
la i ustanova kojima je Župani-
ja osnivač, dok su televizijske 
i radijske postaje svoje pro-
grame prilagodile obilježava-
nju Dana žalosti. Otkazane su 
i sve zabavne priredbe predvi-
đene za taj dan. 

Istu odluku donio je i na-
čelnik Općine Sveti Križ Za-
čretje Marko Kos. Dan žalosti 
obilježen je spuštanjem zasta-
va na pola koplja na zgradi Op-

ćine i drugim javnim objekti-
ma, a otkazani su svi programi 
zabavnog karaktera. Ugostite-
lji i ostali poslovni subjekti po-
zvani su da svoje poslovanje 
prilagode obilježavanju Dana 
žalosti i dostojanstveno odaju 
počast stradalima. 

Nakon Svetog Križa Začre-
tja, Dan žalosti proglasila je i 
Općina Bedekovčina, s obzi-
rom na to da su djeca, njihova 
majka i njezina obitelj snažno 
povezani s tom općinom. Na-
čelnik Željko Odak istaknuo je 
kako cijela zajednica dijeli bol, 
tugu i nevjericu s majkom i nje-
zinom obitelji te da će im biti 
pružena sva potrebna ljudska, 
organizacijska, psihološka i in-
stitucionalna pomoć. 

U četvrtak, 6. kolovoza u 
17 sati, upravo je u Bedekovči-
ni održan posljednji ispraćaj i 
pokop dvoje tragično stradale 
djece. Iz Općine su uoči sprovo-
da uputili apel medijima da ne 
prisustvuju posljednjem ispra-
ćaju kako bi se majka, obitelj i 
najbliži mogli od djece oprosti-
ti dostojanstveno i u miru. 

psihološka pomoć
Kako bi pomogli svima koje 
je tragedija pogodila, Dom 
zdravlja Krapinsko - zagor-
ske županije organizirao je 
besplatnu psihološku po-
moć za djecu i odrasle osobe. 
Stručna podrška bila je dos-
tupna bez prethodne najave, 
s ciljem pružanja pomoći svi-
ma koji su teško proživljavali 
ovaj događaj. 

Iako je od tragedije prošlo 
nekoliko dana, mnoga pitanja 
još uvijek čekaju odgovore. Po-
licija i Županijsko državno od-
vjetništvo nastavili su provo-
diti izvide i prikupljati dokaze 
kako bi se utvrdile sve okol-
nosti pod kojima su ugašena 
tri života. Ova će tragedija ne-
sumnjivo ostati trajno upisana 
među najpotresnije događaje 
koji su pogodili ovaj kraj po-
sljednjih godina. n

Iako je najprije rečeno da obitelj nije 
bila u tretmanu niti pod mjerama 
nadležnog Hrvatskog zavoda za socijalni 
rad, doznalo se da je majka prijavila da 
je suprug uznemirava
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U tijeku je Maraton lađa, 
29. po redu, a ove godi-
ne na tradicionalnom 

natjecanju sudjeluje 31 posada, 
među kojima su i tri debitant-
ske ekipe. Među njima, s po-
sebnim ponosom i neslomlji-
vim sportskim duhom, ističu 
se Krapinski lađari. 

brzinske utrke
U srijedu, 5. kolovoza, održane 
su zahtjevne brzinske utrke na 
dionici od 150 metara. Najve-
ći izazov za sve posade bio je 
oštri “zavoj“ od 90 stupnjeva 
na polovici staze, gdje se zbog 
tehničke zahtjevnosti najviše 
gubilo dragocjeno vrijeme. 

Uz domaće ekipe iz doline 
Neretve, u Metković su stigle 
posade iz Slavonije, Siska, Za-
greba, Samobora i – srca Hr-
vatskog zagorja. Sjever Hrvat-
ske s ponosom predstavljaju 
članovi Udruge krapinskih la-
đara. Oni su proteklih mjese-
ci ostavljali srce na treninzima 
na jezeru Trakošćan, vođeni 

samo jednom željom: da u naj-
boljem mogućem svjetlu pred-
stave svoj kraj. 

Ono što je uslijedilo na br-
zinskim utrkama iznenadilo je 
sve nazočne, a možda i same 
lađare. Iza ove hrabre posade 
stoji tek tri mjeseca mukotr-
pnih treninga, i to isključivo na 
mirnoj vodi jezera. Prelazak na 
ćudljivu i brzu rijeku, čije vode 
potpuno drugačije usmjerava-
ju i lome lađu, predstavljao je 
ogroman rizik. 

Ipak, nevjerojatna upor-
nost, nevjerojatna volja i želja 
za dokazivanjem urodile su 
plodom. Fantastičnim, ujed-
načenim veslanjem i borbom 

od prvog do posljednjeg zave-
slaja, Krapinski lađari ostva-
rili su neočekivan i možemo 
slobodno napisati – senza-
cionalan rezultat! Nadmašili 
su sva predviđanja i osigurali 
izravan ulazak u samu završ-
nicu natjecanja osvojivši 24. 
mjesto. Ovim podvigom su 
dokazali da tradicija, zajed-

ništvo i ponos ne poznaju ge-
ografske granice. 

ispisali povijest
Ovaj povijesni rezultat za za-
gorski sport ostvarili su: Kristi-
jan Mitrečić, Zoran Miklaužić, 
Ivo Lovrić, Ante Radak, Mar-
jan Šalković, Miro Jamnić, Ivan 
Babić, Miro Šalković, Fran Pe-
lin, Goran Kunštek, Ivan Baj-

cer, Neven Malarić, Dubravko 
Kunštek, Damir Novina (ka-
petan), Marko Rihtar (pari-
čar), Žarko Šaško (tajnik), To-
mislav Pelin (osnivač) i Vjeran 
Skupnjak (predsjednik).  

Unatoč svim tehničkim i 
geografskim preprekama, Kra-
pinski lađari idu uzdignute gla-
ve u veliku završnicu 29. Mara-
tona lađa. Glavna utrka održat 

će se u danas, 8. kolovoza s po-
četkom u 17 sati. 

Pred našim je lađarima ne-
milosrdna i iscrpljujuća sta-
za od Metkovića do Ploča du-
gačka čak 22,5 kilometara. No, 
s energijom, srcem i voljom 
koju su pokazali, jedno je si-
gurno – Krapinski lađari po-
novno će dati sve od sebe. (Mi-
lorad Videković) n

 » sretno danas u finalu!

Krapinski lađari u završnoj 
utrci 29. Maratona lađa  
Glavna utrka održat će se u 17 sati. Pred našim je lađarima nemilosrdna i iscrpljujuća staza od Metkovića do Ploča 
dugačka 22,5 kilometara

Iza ove hrabre posade stoji tek tri mjeseca 
mukotrpnih treninga, i to isključivo na 
mirnoj vodi jezera. Prelazak na ćudljivu i 
brzu rijeku predstavljao je ogroman rizik

Proteklih su mjeseci ostavljali srce na treninzima na jezeru Trakošćan, vođeni samo jednom željom: da u 
najboljem mogućem svjetlu predstave svoj kraj
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Dominikanske vlasti 
usmeno su potvrdile 
smrt 27-godišnjeg hr-

vatskog državljanina Filipa Mi-
halića hrvatskom veleposlan-
stvu u SAD-u, no Ministarstvo 
vanjskih i europskih poslova 
još uvijek čeka službenu pisa-
nu potvrdu i konačnu potvrdu 
njegova identiteta, prenosi Va-
raždinski.hr.

Više od dva tjedna nakon 
vijesti o smrti mladića iz Gor-
njeg Kneginca i dalje nisu po-
znate sve okolnosti događaja, 
kao ni službeni uzrok smrti. 

Dominikanske vlasti za-
sad hrvatskoj strani nisu do-
stavile detaljnije informacije 
o tome što se točno dogodilo 
27-godišnjaku. Njegovi rodite-
lji nekoliko dana nakon smrti 
otputovali su u Dominikansku 
Republiku kako bi pokušali do-
znati više o posljednjim satima 
života svojeg sina.

Prema informacijama koje 
je obitelj dobila tijekom bo-
ravka ondje, Mihalić je tije-
kom izlaska zadobio ozljedu 
zbog koje je zatražio liječnič-
ku pomoć. Nakon pregleda i 
pružene pomoći pušten je na 
kućnu njegu.

pozlilo mu je
Nedugo zatim, 19. srpnja, izne-
nada mu je pozlilo te je pre-
minuo. Obitelji je, prema pi-
sanju Varaždinskih vijesti, 
rečeno kako je uzrok smr-
ti bilo zatajenje srca, no za-

sad nije poznato što je dove-
lo do tog stanja.

Ključne odgovore treba-
la bi dati obdukcija. Ona bi 
se, bude li ispunjena potreb-
na procedura, trebala obaviti 

u Zagrebu nakon što se završe 
svi potrebni postupci i potvrdi 
identitet preminulog.

Podsjetimo, Filip Mihalić u 
javnosti je najviše bio poznat 
zbog slučaja s krivotvorenim 

brzim antigenskim testovima 
tijekom pandemije koronavi-
rusa. Protiv njega i njegova oca 
Anđelka Mihalića podignuta je 
optužnica kojom ih se tere-
ti da su organizirali proizvod-

nju i prodaju više od 1,3 mili-
juna krivotvorenih testova te 
pranje novca.

Kazneni postupak pro-
tiv njih još nije pravomoćno 
okončan. (kk) n

 » više od dva tjedna nije bilo odgovora

Usmeno potvrđena smrt Filipa Mihalića, mladog 
poduzetnika poznatog po aferi s COVID testovima 

Ekstremna suša koja po-
sljednjih tjedana poga-
đa velik dio Europe sve 

više utječe na rad nuklearnih 
elektrana koje za hlađenje ko-
riste riječnu vodu. Među nji-
ma je i Nuklearna elektrana 
Krško, najbliža nuklearna elek-
trana stanovnicima Hrvatskog 
zagorja.  

Iako elektrana zasad na-
stavlja s radom, zbog niskog 
vodostaja Save i visokih tempe-
ratura vode, iz NE Krško izvije-
stili su da je u noći na četvrtak 
privremeno smanjena snaga 
reaktora na 80 posto.

Iz elektrane ističu kako 
je riječ o planiranoj i kon-
troliranoj mjeri koja se pro-
vodi kako bi se ispunili uvje-
ti iz okolišne dozvole. Naime, 
temperatura Save nizvodno 
od Hidroelektrane Brežice ne 

smije prijeći propisane grani-
ce – prosječna dnevna tempe-
ratura ne smije biti viša od 28 
Celzijevih stupnjeva, a zagri-
javanje rijeke ne smije prema-
šiti tri stupnja. 

Trenutačno se za dodat-
no hlađenje koristi sustav ras-
hladnih tornjeva, što omogu-
ćuje nastavak proizvodnje, ali 
uz veću potrošnju električ-
ne energije i manju učinkovi-
tost elektrane. 

čim uvjeti dopuste
Iz NE Krško poručuju da će 
se proizvodnja vratiti na puni 
kapacitet čim vremenski i hi-
drološki uvjeti to dopuste. U 
slučaju daljnjeg pogoršanja si-
tuacije nije isključeno ni do-
datno smanjenje snage, pa 
čak ni postupno zaustavljanje 
rada elektrane.

Kako piše Index.hr, iz Hr-
vatske elektroprivrede poruču-
ju da bi u slučaju obustave pro-
izvodnje u NE Krško potrebne 
količine električne energije osi-
gurali iz vlastitih proizvodnih 

izvora te dodatnom nabavom 
na veleprodajnom tržištu.

Inače, NE Krško zajednički 
je projekt Hrvatske i Sloveni-
je te od 1983. godine proizvodi 
električnu energiju koju dvije 

države dijele u jednakom omje-
ru. Elektrana pokriva oko pe-
tine potreba Slovenije za elek-
tričnom energijom te približno 
16 posto ukupne potrošnje u 
Hrvatskoj. (kk) n

 » iz hep-a tvrde:

“Ako NE Krško obustavi proizvodnju, 
opskrba u Hrvatskoj neće biti ugrožena”

Prema zasad poznatim informacijama, Mihalić je tijekom izlaska u Dominikanskoj Republici zadobio ozljedu zbog koje 
je zatražio liječničku pomoć. Pušten je na kućnu njegu, no kasnije mu je pozlilo

U noći na četvrtak privremeno je smanjena snaga reaktora na 80 posto. U slučaju daljnjeg pogoršanja vremenske 
situacije nije isključeno ni dodatno smanjenje snage, pa čak ni postupno zaustavljanje rada
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Dok se mnogi bore s pronalaskom ide-
alnog društva, vremena ili financija 
za odlazak na putovanje, 24-godišnja 
Ana Krčelić iz Čakovca dokazuje da 

je uz pravu dozu hrabrosti i dobru organiza-
ciju sve moguće. 

Radni dani u uredu Upravnog referenta za 
nju nisu prepreka. S tek navršene 24 godine, 
u džepu već ima 51 posjećenu državu i kolek-
ciju avantura s potpunim strancima.

otkaz za put u nepoznato
Anina priča s intenzivnim putovanjima za-
počela je sasvim spontano. Želja za odlasci-
ma rasla je, no usklađivanje rasporeda s prija-
teljima bilo je gotovo nemoguće. Prekretnica 
se dogodila kada je naišla na oglas od jedne 
hrvatske agencije u kojem su se tražili suput-
nici za Norvešku.

- Zatražila sam godišnji u tadašnjoj firmi i 
nisu mi ga odobrili. Dala sam otkaz, odradila 
otkazni rok i sutradan letjela za Norvešku s 
potpunim strancima. Proveli smo 11 dana za-
jedno, 24 sata dnevno — cijelo vrijeme smo 
pričali, družili se, pjevali, igrali društvene 
igre, baš je bilo dobro. A opet, vidjeli smo ci-
jelu Norvešku – rekla je Ana.

Tada je shvatila ključnu stvar. Solo puto-
vanja i odlasci s nepoznatim ljudima funkci-
oniraju. U današnje je vrijeme teško uskladiti 
financije, slobodne dane i interes za istu de-
stinaciju unutar vlastitog kruga prijatelja. Ana 
je sama počela objavljivati oglase, širiti krug 
ljudi i graditi stil života u kojem na put kre-
će gotovo svaka dva tjedna. Današnji poslo-
davac, kako kaže, ima puno više razumijeva-
nja za njezinu strast, a svaki praznik i blagdan 
pametno spaja u produženi vikend.

između skupog i niskobudžetnog
Da putovanja zahtijevaju financijska odri-
canja Ana ne skriva. Uz primarni posao, 
radi i dodatne poslove kako bi si priuštila 
ono što voli. 

Najskuplje putovanje, ujedno i prvo puto-
vanje, bilo je upravo u Norvešku.  

-  Vidjela sam cijelu Norvešku – ja bih re-
kla cijelu. Praktički nema kutka kojeg nismo 
vidjeli, sve ono bitno jesmo. I onda sam se na 
tom putovanju zaljubila u tu mogućnost, u ta 
putovanja - rekla je Ana.

No uvijek postoji mogućnost putovati 
i jeftinije.

 » ana krčelić iz čakovca je prava svjetska putnica

Ima tek 24 godine, a već je posjetila 51 zemlju. Putuje gotovo 
svakog drugog vikenda, upoznaje svijet s nepoznatim ljudima i 
kaže da su joj upravo putovanja promijenila pogled na život

“Za prvo putovanje sam tražila godišnji, 
ali mi nisu odobrili, pa sam dala otkaz”  

“
	Danas postoje niskobudžetne 
kompanije, samo treba uhvatiti 
datume na vrijeme, letove i dosta 
unaprijed rezervirati smještaj”	
savjetuje ANA

Mihaela Picak
info@kajkavskekronike.hr
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- Danas postoje niskobudžetne kompani-
je, samo treba uhvatiti datume na vrijeme, 
letove i dosta unaprijed rezervirati smještaj. 
Nekad letim za Egipat za 60 eura povratno i 
pijem džin-tonik za 2 eura, a nekad, primje-
rice u Norveškoj, sam džin-tonik platila 300 
kuna – rekla nam je Ana kroz smijeh.

Kada je riječ o nepredviđenim situacijama 
na terenu, Ana ostaje hladne glave. Prošla je 
kroz otkazane letove, mećave, tučnjave u avi-
onu, podizanje auta od strane pauka u stra-
noj zemlji, pa sve do situacija u kojima joj je 
bio zabranjen ulazak u državu (poput Alžira).

- Na sve treba biti spreman i reći: ‘Tako je 
kako je u ovom trenutku, idemo izvući naj-
bolje što možemo - poručuje.

kulturni šokovi
S 50 posjećenih zemalja, od Kineskog zida i 
egipatskih piramida do skandinavskih pro-

stranstava, Ana govori da je najveći kul-
turni šok doživjela na termalnim izvori-
ma u Jordanu.

Dok je vani bilo 30 stupnjeva, a voda do-
sezala 40, svjedočila je kontrastu lokalne kul-
ture. Dok su se muškarci i dječaci slobodno 
kupali i igrali, žene i djevojčice od svega ne-
koliko godina stajale su sa strane potpuno po-
krivene, bez dopuštenja da uđu u vodu.

- U takvim trenucima prođe te tisuću 
emocija. Sjedneš i shvatiš koliko zapravo mo-
raš biti sretan jer imaš slobodu da donosiš 
vlastite odluke, mijenjaš posao, odeš kada že-
liš. Putovanja te nauče prihvaćanju različito-
sti, ali i iznimnom cijenjenju vlastitog živo-
ta – kazala je.

Druga krajnost bila je nedavna Finska 
koja je uređena, čista i organizirana zemlja 
s titulom najsretnije na svijetu, u kojoj ju je 
pak iznenadilo strogo zakonsko ograniče-

nje prodaje alkohola do 21 sat u specijalizi-
ranim trgovinama.

kako su je putovanja promijenila?
No, putovanja Ani nisu donijela samo uspo-
mene i fotografije s poznatih svjetskih desti-
nacija. Ona su postala svojevrsna životna ško-
la iz koje je naučila mnogo više nego što je 
očekivala. Kroz susrete s ljudima iz različitih 
kultura usavršila je strane jezike, a neke, po-
put arapskog, naučila je upravo tijekom svo-
jih putovanja.

Još važnija lekcija bila je razvijanje empati-
je i razumijevanja prema drugima. Kaže kako 
je naučila da prije nego što donese sud o nekoj 
osobi, uvijek pokuša razumjeti iz kakvih okol-
nosti dolazi i zašto razmišlja na određeni način.

Putovanja su joj donijela i prijateljstva za 
cijeli život. Poznanstva nastala na zajednič-
kim avanturama sa strancima s vremenom su 
prerasla u čvrste prijateljske veze, a neka čak 
i u kumstva diljem regije.

Svima koji žele putovati, ali ih sputava či-
njenica da nemaju s kime krenuti, Ana poru-
čuje da naprave prvi korak.

- Samo probaj, barem na dva-tri dana. 
Prvo s osobom idi na kavu i vidi što te čeka – 
inspirativno će Ana.

Savjetuje da ne treba čekati idealan tre-
nutak ni savršeno društvo. Također, poruču-
je da se svi mogu javiti na postojeće oglase ili 
sami objave svoj plan putovanja. Prije puta 
dovoljno je otići na kavu i provjeriti postoji 
li međusobna povezanost, a kada ljudi dijele 
istu strast prema istraživanju svijeta, dogo-
vori oko rute, smještaja i ostalih detalja do-
laze sasvim prirodno.

Nakon što je ostvarila svoj veliki cilj i pri-
je 25. rođendana posjetila 50 država, Ana ne 
planira stati. Na njezinoj listi želja već su 
nova odredišta, među kojima su Vatikan, New 
York, Japan i Madagaskar. n

“
	Na sve treba biti spreman i 
reći: ‘Tako je kako je u ovom 
trenutku, idemo izvući najbolje 
što možemo”	 			 
prisjetila se razno-raznih neplaniranih dogodovština
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Do kraja kolovoza otvo-
rene su prijave na Jav-
ni poziv Krapinsko - za-

gorske županije za prijavu 
prijedloga za participativni 
proračun za umirovljenike i 
osobe treće životne dobi. Osi-
gurano je 35.000 eura za pro-
vedbu projekata koji osigura-
vaju aktivnosti, promiču prava 
i interese starijih osoba. 

Javnim pozivom mogu se 
financirati projekti čija pro-
vedba traje do 12 mjeseci. Po-
četkom provedbe projekta 
smatra se dan potpisivanja 
ugovora o dodjeli financijskih 
sredstava. Predlagatelj može 
od Županije zatražiti do 100 

posto iznosa za financiranje, 
a najveći iznos traženih sred-
stava je 3000 eura. 

Prijedloge projekata mogu 
podnijeti umirovljenici i oso-
be treće životne dobi kao fizič-
ke osobe ili grupe od tri do pet 
osoba, udruge umirovljenika 
te obrazovne ustanove i knjiž-
nice sa sjedištem na području 
županije, koje provode projek-
te za poboljšanje kvalitete živo-
ta starijih osoba u partnerstvu 
s udrugom umirovljenika koja 
djeluje na području županije. 
Svaki predlagatelj može podni-
jeti samo jednu prijavu, no jed-
na udruga može biti partner na 
više projekata.

Projekt mora biti iniciran 
od strane umirovljenika/oso-
ba treće životne dobi, te se nji-
me mora ostvariti javni interes 
na području KZŽ.

Prijave se šalju isključivo 
elektroničkim putem na odgo-
varajućim e-obrascima i kori-
štenjem elektroničkog sustava 
‘SOM natječaji’. Prijave i propi-
sanu obveznu popratnu doku-
mentaciju potrebno je poslati 
kroz elektronički sustav slije-
deći Upute za prijavitelje.

Rok za prijavu je 31. kolo-
voza do 12 sati, a sve dodatne 
informacije možete pronaći 
na službenim stranicama Žu-
panije. (kk) n

 » prijave se primaju do kraja kolovoza

KZŽ raspisala participativni proračun za umirovljenike

Županija na ovaj način želi svakom novorođenčetu i njegovoj obitelji darovati trajnu uspomenu na prve dane života
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 » lijepi običaj pokrenut još 2019. godine

KZŽ darovala 1000 dječjih bodija zabočkom rodilištu

Krapinsko - zagorska župani-
ja nastavila je tradiciju sim-
boličnog darivanja najmla-

đih te je rodilištu Opće bolnice 
Zabok i bolnice hrvatskih vetera-
na dostavila 1000 dječjih bodija s 
logom ‘Zagorje – bajka na dlanu’, 
simboličnog dara koji dobiva sva-
ko novorođenče rođeno u rodilištu 
OB Zabok.

Ovaj je običaj Županija pokre-
nula 2019. godine, a njime želi sva-
kom novorođenčetu i njegovoj obi-
telji darovati trajnu uspomenu na 
prve dane života. Obiteljima iz Kra-
pinsko - zagorske županije ovaj je 
simboličan dar ujedno podsjetnik 
na pripadnost zavičaju, dok će oni-
ma koji u zagorsko rodilište dolaze 
iz drugih krajeva ostati uspomena 

na mjesto rođenja njihova djeteta i 
prve zajedničke trenutke provede-
ne u Zagorju.

- Ova donacija ima prije svega 
simboličnu vrijednost. Želimo da 
naši najmlađi od samog početka 
njeguju osjećaj pripadnosti svom 
kraju, a da svi koji svoje dijete do-
čekaju u zabočkom rodilištu pone-
su lijepu uspomenu na prve dane 
života i na naše Zagorje. Povratne 
informacije izrazito su pozitivne – 
mnoge obitelji ovaj bodi čuvaju kao 
trajnu uspomenu, što potvrđuje da 
i ovakve male geste mogu imati ve-
liku emotivnu vrijednost - poručio 
je župan Željko Kolar te još jednom 
istaknuo kvalitetan i predan rad dje-
latnika rodilišta Opće bolnice Zabok 
i bolnice hrvatskih veterana. (kk) n
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Vinogradari s pod-
ručja Krapinsko - 
zagorske županije 

ponovno mogu računati 
na financijsku potporu za 
ulaganja u svoje nasade. 
Županija je raspisala na-
tječaj za dodjelu bespo-
vratnih sredstava nami-
jenjenih podizanju novih 
te obnovi i restrukturira-
nju postojećih vinograda 
tijekom 2026. godine.

Ovom mjerom želi se 
potaknuti obnova vino-

grada, smanjiti rizik od 
širenja zlatne žutice te 
dodatno unaprijediti kon-
kurentnost domaće vino-
gradarske proizvodnje.

Prijaviti se mogu po-
ljoprivrednici upisani u 
odgovarajuće upisnike 
Agencije za plaćanja u po-
ljoprivredi, ribarstvu i ru-
ralnom razvoju koji imaju 
sjedište i poljoprivrednu 
proizvodnju na područ-
ju Krapinsko - zagor-
ske županije.

Potpora je namijenje-
na nabavi loznih sadnica 
za sadnju novih ili obno-
vu postojećih nasada, pri 
čemu je potrebno nabaviti 
najmanje 200 loznih cije-
pova. Županija će financi-
rati 100 posto prihvatljivih 
troškova, a pojedini kori-
snik može ostvariti najviše 
11.500 eura potpore.

Isplata će se odvija-
ti u dvije faze – polovica 
odobrenih sredstava bit 
će isplaćena nakon pot-

pisivanja ugovora, dok 
će ostatak biti doznačen 
po prihvaćanju izvješća o 
utrošku sredstava.

Prijave se podnose is-
ključivo putem sustava 
SOM natječaji, uz svu pro-
pisanu dokumentaciju. 
Natječaj je otvoren do 31. 
kolovoza, a sve informaci-
je o uvjetima, kriterijima i 
potrebnim dokumentima 
dostupne su na mrežnim 
stranicama Krapinsko - 
zagorske županije. (kk)  n

 » rok za prijavu je 31. kolovoza

KZŽ otvorila natječaj za sufinanciranje sadnje i obnove vinograda
Želi se potaknuti obnova vinograda, smanjiti rizik od širenja zlatne žutice te dodatno unaprijediti konkurentnost 
domaće vinogradarske proizvodnje

FO
TO

: i
lu

st
ra

ci
ja

 

Višestruki najbolji orač 
Krapinsko - zagorske 
županije Domagoj Vuk 

iz Lobora, ostvario je još je-
dan vrhunski rezultat na dr-
žavnoj razini.

Na 22. Natjecanju u ora-
nju Republike Hrvatske, odr-
žanom proteklog vikenda u 
Delnicama, osvojio je odlič-
no drugo mjesto i tako po-
novno ponio titulu vicepr-
vaka Hrvatske.

Ovim je uspjehom Vuk 
izjednačio svoje najbolje re-

zultate iz 2023. i 2024. godi-
ne, kada je također bio dr-
žavni doprvak, dok je prošle 
godine natjecanje završio na 
trećem mjestu.

Na državnom natjecanju 
sudjelovalo je ukupno 25 naj-
boljih orača iz 13 hrvatskih 
županija, a organizirali su ga 
Ministarstvo poljoprivrede, 
Primorsko - goranska župani-
ja i Grad Delnice.

U kategoriji plugova pre-
metnjaka naslov državnog pr-
vaka osvojio je Zrinko Miličić 

iz Osječko - baranjske župa-
nije, dok je u kategoriji plu-
gova ravnjaka najbolji bio 
Fran-Andrej Jalušić iz Međi-
murske županije.

Zapažen rezultat ostvario 
je i drugi predstavnik Krapin-
sko - zagorske županije, Stje-
pan Počekal iz Mača, koji je 
osvojio sedmo mjesto u kate-
goriji plugova ravnjaka.

Na uspjehu zagorskih orača 
čestitao je i župan Željko Kolar.

– Uspjesi naših orača nisu 
slučajnost, već rezultat znanja, 
iskustva, upornosti i svakod-
nevnog predanog rada. Doma-
goj Vuk još je jednom pokazao 
da se nalazi među najboljima u 
Hrvatskoj, na čemu mu iskre-
no čestitam. Čestitam i Stje-
panu Počekalu koji je također 

ostvario zapažen rezultat i do-
stojno predstavljao Krapinsko 

- zagorsku županiju. Svaki ova-
kav uspjeh dodatna je promo-
cija naših poljoprivrednika i 
potvrda da u Zagorju imamo 
ljude koji svojim radom čuva-
ju tradiciju, razvijaju poljopri-
vredu i ostvaruju rezultate vri-
jedne poštovanja – poručio je 
Kolar. (kk) n

 » u delnicama osvojio srebro 

Domagoj Vuk ponovno među najboljim oračima Hrvatske
Zapažen rezultat ostvario je i drugi 
predstavnik KZŽ, Stjepan Počekal iz Mača, 
koji je osvojio sedmo mjesto u kategoriji 
plugova ravnjaka

FO
TO

: K
ZŽ
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Župan Anđelko Stri-
čak, sa zamjenicom 
Silvijom Zagorec, sa-
borskim zastupnikom 

Goranom Kaniškim, članom 
Uprave Hrvatskih cesta Ale-
nom Leverićem, gradonačel-
nikom Novog Marofa i pot-
predsjednikom Županijske 
skupštine Sinišom Jenkačem, 
načelnikom Beretinca Niko-
lom Žgancem te županijskim 
vijećnicima Zdenkom Đura-
som, Melani Gavrić, Anom 
Šelimber i Marijanom Škva-
rićem, predsjednicom Općin-
skog vijeća Vidovca Ljubicom 
Hosni, Davorom Bobičancem, 
rukovoditeljem Poslovne je-
dinice Hrvatskih cesta – Va-
raždin, ravnateljem Županij-
ske uprave za ceste Tomisla-
vom Osonjačkim, vijećnicima 
gradskih i općinskih vijeća s 
tog područja te predstavnici-
ma izvođača radova i službe 
nadzora, obišao je radove na 
izgradnji brze ceste Varaždin 

– Ivanec – Lepoglava – Bed-
nja – Krapina.

strateški projekt
Riječ je o strateškom projek-
tu vrijednom oko 315 milijuna 
eura kojim će se povezati Va-
raždinska i Krapinsko – zagor-
ska županija te osigurati kvali-
tetnija prometna veza između 
autocesta A4 Zagreb – Goričan 
i A2 Zagreb – Macelj.

Trenutno se izvode rado-
vi na prvoj dionici Varaždin 

– Cerje Tužno, dugoj oko 7,5 
kilometara. Vrijednost rado-
va iznosi 25,47 milijuna eura 
bez PDV-a, a rok završetka je 
36 mjeseci od početka rado-
va, koji su započeli 29. travnja 
2025. godine.

Za nastavak dionice Cer-
je Tužno – Ivanec izrađena 
je projektna dokumentacija i 

 » župan stričak je obišao gradilište

Radovi na prvoj dionici brze 
ceste Varaždin – Krapina 
napreduju prema planu 

Trenutno se izvode radovi na prvoj dionici Varaždin – Cerje Tužno, dugoj oko 7,5 kilometara. 
Vrijednost radova iznosi 25,47 milijuna eura bez PDV-a, a rok završetka je 36 mjeseci od početka 
radova, koji su započeli 29. travnja 2025. 

Za nastavak dionice Cerje Tužno – Ivanec 
izrađena je projektna dokumentacija i 
predan zahtjev za građevinsku dozvolu, 
dok je dokumentacija za dionicu Ivanec – 
Lepoglava u visokom stupnju dovršenosti

Kajkavske kronike
info@kajkavskekronike.hr

Anđelko Stričak Alen Leverić
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predan zahtjev za građevinsku 
dozvolu, dok je dokumentacija 
za dionicu Ivanec – Lepoglava 
u visokom stupnju dovršeno-
sti. Istodobno se izrađuje idej-
ni projekt za dionicu Lepogla-
va – Bednja – Đurmanec.

Župan Anđelko Stričak ista-
knuo je kako radovi na prvoj 
fazi projekta napreduju prema 
planiranoj dinamici te podsje-
tio na važnost ove prometnice 
za stanovnike zapadnog dijela 
Varaždinske županije.

– Predviđeno je da će izgrad-
nja prve dionice trajati tri godi-
ne, a već sada možemo vidjeti 
da radovi napreduju vrlo do-
bro. Ovo je treći obilazak gra-
dilišta. Možemo konstatirati da 
je trasa prve dionice Varaždin 

– Cerje Tužno praktički trasi-
rana cijelom svojom dužinom. 
Svi smo čekali trenutak kada 
ćemo ugledati dimnjak Cigla-
ne u Cerju Tužnom, koji nam 
je bio svojevrsni orijentir. Od 
Varaždina do Cerja Tužnog po-
stojećom cestom, odnosno do 
budućeg čvorišta na kojem za-
vršava prva faza i na kojem će 
biti izgrađena petlja, ima oko 

13 kilometara. To je područ-
je gotovo u cijelosti naseljeno, 
zbog čega će nova trasa ima-
ti izniman značaj. Osim što će 
biti kraća, odnosno od jugoza-
padne obilaznice Varaždina do 
tog čvorišta bit će duga manje 
od osam kilometara, omogućit 
će izmještanje prometa iz gu-
sto naseljenih područja. Time 
će promet prema Ivancu biti si-
gurniji, brži i protočniji, a kva-
liteta života stanovnika uz po-
stojeću državnu cestu znatno 
bolja – rekao je Stričak zahva-
livši svima koji sudjeluju u re-
alizaciji projekta.

– Uvjeren sam da će završe-
tak ovog projekta donijeti ve-
like koristi građanima, gospo-
darstvu i daljnjem razvoju ovog 
dijela Varaždinske županije – 
zaključio je župan.

u skladu s rokovima
Član Uprave Hrvatskih ce-

sta Alen Leverić naglasio je 
kako se projekt realizira u skla-
du s rokovima te da su osigura-
ni uvjeti za nastavak izgradnje.

– Cijeli projekt brze ceste 
vrijedan je oko 315 milijuna 

eura, a svi rokovi od početka 
pripreme dokumentacije do 
današnjih radova su poštova-
ni. Sve što smo dogovarali sa 
županom bit će izvršeno. Na-
stavak projekta potvrđuje i od-
luka Vlade Republike Hrvatske 
o zaduženju Hrvatskih cesta u 
iznosu od 100 milijuna eura, 
čiji je dio namijenjen upravo 
nastavku izgradnje od Cerja 
prema Ivancu. Nema govora o 
odustajanju. Nakon završetka 
potrebne dokumentacije slije-
di raspisivanje natječaja za na-
stavak trase prema Ivancu, Le-
poglavi i Đurmancu. U prvoj 
godini probijena je cijela tra-
sa prve dionice, a preostaje iz-
gradnja objekata i završetak 
radova. Projekt će biti završen 
u roku, a nastojat ćemo da to 
bude i prije, odnosno do 2028. 
godine – rekao je Leverić.

Dodao je kako Hrvatske 
ceste paralelno prate i druge 
projekte na području Varaž-
dinske županije, među kojima 
su radovi na državnim cesta-
ma D35 i D2, izgradnja rotora 
u Vidovcu, povećanje sigurno-
sti prometa prema Bednji te 

priprema obilaznica Sračinca, 
Petrijanca i Cestice.

Županijski vijećnik Zden-
ko Đuras istaknuo je važnost 
projekta za stanovnike Ivanca, 
Lepoglave i okolnih područja, 
posebno zbog povećanja sigur-
nosti i rasterećenja naselja.

– Naselje Cerje Tužno pripa-
da Gradu Ivancu i ovaj projekt 
iznimno je važan za ovaj dio 
Hrvatske, Varaždinsku župa-
niju, ali ponajprije za stanov-
nike ovog područja. Izgrad-
njom brze ceste najveći dio 
prometa, posebno teretnog, iz-
mjestit će se iz naselja, što će 
donijeti veću sigurnost i kva-
litetniji život mještanima. Ova 
prometnica važna je i za gos-
podarstvo Ivanca, Lepoglave i 
Krapine jer će povezivanje dvi-
ju autocesta otvoriti nove ra-
zvojne mogućnosti. Posebno 
je važna i za turizam. Progla-
šenjem Parka prirode Ivanšči-
ca i boljim povezivanjem Tra-
košćana i drugih turističkih 
lokacija, stvaraju se nove pri-
like za razvoj cijelog područja. 
To je cilj kojem smo težili godi-
nama i danas možemo reći da 
se on ostvaruje – rekao je Đu-
ras zahvalivši županu Stričaku, 
saborskom zastupniku Kaniš-

kom, članu Uprave Hrvatskih 
cesta Leveriću te svima uklju-
čenima u realizaciju ovog važ-
nog projekta.

povećanje sigurnosti
Na važnost projekta za Općinu 
Beretinec osvrnuo se načelnik 
Nikola Žganec, naglasivši kako 
će nova prometnica značajno 
pridonijeti rasterećenju po-
stojećih prometnica i poveća-
nju sigurnosti.

– Velika zahvala svima koji 
sudjeluju u realizaciji ovog 
projekta. Ova brza cesta od 
iznimne je važnosti za pod-
ručja poput Beretinca jer će 
značajno pridonijeti sigurni-
jem i protočnijem prometu. 
Na ovom području svakodnev-
no je vrlo intenzivan promet, 
osobito teretni, ali i promet iz 
smjera Ivanca i Krapine. Ve-
seli nas što radovi napredu-
ju prema planu, a nadamo se 
da će možda biti završeni i pri-
je predviđenog roka. U potpu-
nosti podržavam ovaj projekt 
te zahvaljujem svima koji su 
pridonijeli njegovoj realizaci-
ji, osobno i u ime svih mješta-
na općine Beretinec – zaključio 
je Žganec. n

Inače, cijeli projekt brze ceste vrijedan 
je oko 315 milijuna eura, a svi rokovi od 
početka pripreme dokumentacije do 
današnjih radova su poštovani

Zdenko ĐurasNikola Žganec
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Skrivena u šumovitom 
području između Vi-
nograda Ludbreških 
i Slanja, na sjevernim 

obroncima Kalnika nalazi se 
monumentalna prapovijesna 
utvrda čije su razmjere ispr-
va teško mogli povjerovati čak 
i arheolozi. Gradina Slanje – 
Stari Gradec prostire se na pri-
bližno 12,5 hektara, okružena je 
sustavom opkopa i golemih ze-
mljanih bedema koji dosežu vi-
sinu do 14 metara, a prema do-
sadašnjim spoznajama riječ je 
o najvećoj prapovijesnoj gradi-
ni toga tipa u RH. 

Lokalitet su obišli župan 
Anđelko Stričak, ministar pra-
vosuđa, uprave i digitalne tran-
sformacije Damir Habijan, rav-
nateljica Centra za upravljanje 
kulturnom baštinom Varaždin-
ske županije Sandra Malenica, 
načelnik Martijanca Branimir 
Nađ te Saša Kovačević iz Insti-
tuta za arheologiju, voditelj ar-
heoloških istraživanja u Slanju, 
Martijancu i Jalžabetu.

iznenađeni arheolozi
Voditelj istraživanja Saša Kova-
čević istaknuo je kako su raz-
mjeri lokaliteta iznenadili čak 
i same arheologe.

– Kada smo prvi put došli 
ovamo, čak ni kolege arheo-
lozi nisu mogli vjerovati da je 

riječ o lokalitetu ovakvih raz-
mjera. Gradina u Slanju pro-
stire se na približno 12,5 hek-
tara, a okružena je masivnim 
zemljanim bedemima koji na 
pojedinim mjestima dosežu 
visinu i do 14 metara. Za us-
poredbu, njezina je površina 
gotovo jednaka površini Knin-
ske tvrđave, dok Grebengrad, 
jedna od najvećih srednjovje-
kovnih utvrda sjeverozapadne 
Hrvatske, zauzima svega oko 
pola hektara. Već ti podaci do-
voljno govore o monumental-
nosti ovog lokaliteta. Uz samu 
gradinu nalazi se i nekropola 
pod tumulima iz starijega že-
ljeznog doba, koja nam zasad 
predstavlja veliku arheološku 
enigmu. Slanje pritom nije izo-
liran lokalitet, nego dio istoga 
kulturnog krajolika kojem pri-
padaju i iznimno važna nala-
zišta u Jalžabetu i Martijancu – 
objasnio je Kovačević.

Dodao je kako Institut za 
arheologiju istraživanjima pri-
stupa cjelovito.

– Naš posao ne završava 
samim arheološkim istraži-
vanjem. Već od početka raz-
mišljamo o zaštiti lokaliteta, 
njegovu očuvanju i budućoj 
prezentaciji javnosti, kako bi 
se njegova vrijednost dugoroč-
no sačuvala i približila ljudima 

– zaključio je Kovačević.

Ni ministar Damir Habi-
jan nije očekivao lokalitet ta-
kvih razmjera u neposred-
nom susjedstvu.

– Ovo predstavlja izniman 
potencijal, prije svega za ar-
heološka istraživanja, ali i za 
budući razvoj kontinental-
nog turizma. Sama činjenica 
da govorimo o lokalitetu po-
vršine oko 12,5 hektara dovolj-
no govori koliko je posla još 
pred arheolozima, ali istodob-
no i koliki se prostor otvara za 
stvaranje nove turističke ponu-
de ovoga kraja – rekao je Habi-
jan naglasivši kako značaj ovih 
otkrića prelazi lokalne okvire:

– Ovakvi lokaliteti nisu važ-
ni samo za Varaždinsku župa-
niju ili sjever Hrvatske. S ob-
zirom na njihovu vrijednost i 
koncentraciju na tako malom 
prostoru, riječ je o nalazištima 
koja mogu imati značaj i u eu-
ropskom kontekstu – dodao 
je ministar.

Župan Anđelko Stričak 
podsjetio je da sustavna arhe-
ološka istraživanja na području 
Varaždinske županije traju već 
gotovo 10 godina.

– Istraživanja su započela 
2016. godine u Jalžabetu, gdje 
je istražena grobnica vladara 
istočnohalštatske kulture. Va-
raždinska županija potom se 
aktivno uključila u projekt, pri-

premila potrebnu dokumenta-
ciju za rekonstrukciju i obnovu 
grobnice te za izgradnju inter-
pretacijskog centra u njezinoj 
neposrednoj blizini. Nakon Jal-
žabeta istraživanja su nastav-
ljena na području Martijanca, 
a sada i ovdje u Slanju. Svaki 
novi lokalitet donosi nam do-
datna saznanja o tome kako su 
ljudi na ovom prostoru živje-
li u 7., 6. i 5. stoljeću prije nove 
ere, zbog čega s velikim zani-
manjem očekujemo nastavak 
istraživanja i nova otkrića – re-
kao je Stričak.

Naglasio je da Županija želi 
napraviti i korak više od samog 
istraživanja.

– Upravo zato osnovali smo 
Centar za upravljanje kultur-
nom baštinom Varaždinske 
županije. Naš cilj nije samo 
istražiti i zaštititi vrijedna kul-
turna i arheološka dobra, nego 
ih kvalitetno prezentirati i uči-
niti dostupnima javnosti. On-
dje gdje je to moguće, želimo 
u tu priču uključiti i lokalno 
stanovništvo, njihove proizvo-
de, tradiciju i djelatnosti, kako 
bi kulturna baština postala do-
datna vrijednost i snažan poti-
caj razvoju ovoga kraja, osobito 
u području turizma – nagla-
sio je župan.

Načelnik Martijanca Brani-
mir Nađ istaknuo je da nova ot-

krića potvrđuju iznimnu povi-
jesnu slojevitost toga prostora.

povijesna slojevitost
– Otkrivanje i istraživanje ovog 
lokaliteta još jednom pokazu-
je koliko je naš kraj bogat povi-
jesnom i kulturnom baštinom. 
Upravo zato razvijamo Inter-
pretacijski centar Slane vode, 
nedaleko odavde, gdje želimo 
povezati i predstaviti ova na-
lazišta te ih objediniti u kva-
litetan i sadržajan turistički 
proizvod. Slane vode kroz po-
vijest su bile važna predispozi-
cija za naseljavanje ovoga pro-
stora. Stoga nije slučajnost da 
danas upravo ovdje pronalazi-
mo tako velik broj vrijednih ar-
heoloških lokaliteta – istaknuo 
je načelnik.

Daljnja istraživanja zasi-
gurno bi trebala odgovori-
ti na ključna pitanja o vreme-
nu gradnje, načinu korištenja 
monumentalne utvrde i ljudi-
ma koji su njome upravljali. No 
već sada jedno je jasno: Slanje, 
Martijanec i Jalžabet zajedno 
čine arheološki krajolik kakav 
se po koncentraciji monumen-
talnih lokaliteta rijetko susre-
će, a njegovo istraživanje, zašti-
ta i prezentacija otvaraju novu 
dimenziju kulturnog i turistič-
kog razvoja Varaždinske žu-
panije. (kk) n

 » monumentalni lokalitet u varaždinskoj županiji, na obroncima kalnika 

Gradina Slanje – Stari Gradec 
krije bogatu povijesnu baštinu
Utvrda se prostire na približno 12,5 hektara, a okružena je masivnim zemljanim bedemima koji na pojedinim 
mjestima dosežu visinu i do 14 metara. Daljnja istraživanja zasigurno bi trebala odgovoriti na ključna pitanja o 
vremenu gradnje, načinu korištenja i ljudima koji su njome upravljali
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U Selnici i Svetom Mar-
tinu na Muri u tijeku 
su ulaganja u školske 

objekte kojima će se osjetno 
unaprijediti uvjeti za nastavu, 
omogućiti prelaze na jedno-
smjensku nastavu te dodatno 
razviti obrazovna infrastruk-
tura ovih sredina. 

Međimurski župan Mati-
ja Posavec obišao je gradili-
šta Osnovne škole Selnica i 
Osnovne škole Sveti Martin na 
Muri te tom prilikom naglasio 
kako su ulaganja u obrazova-
nje izravno ulaganje u buduć-
nost djece i kvalitetu života 
lokalne zajednice. U obilasku 
gradilišta u Selnici sudjelo-
vali su načelnik Selnica Ervin 
Vičević i ravnateljica Bernar-
da Tkalčec, dok su se u Sve-
tom Martinu na Muri županu 
pridružili predsjednik Općin-
skog vijeća Ivica Kutnjak, rav-
nateljica Petra Novinščak te 
direktor tvrtke ‘Team građe-
nje’ Igor Hoblaj.

selnica
U Selnici se intenzivno odvija-
ju radovi na rekonstrukciji po-
stojećeg dijela školske zgrade 
s ciljem da primarni zahva-
ti budu dovršeni do početka 
nove školske godine. Trenu-
tačno se izvode završni gra-
đevinski zahvati, pripremaju 
instalacijski radovi te koor-
diniraju sve aktivnosti prema 
predviđenoj dinamici. 

Projekt obuhvaća rekon-
strukciju i dogradnju tri-
ju novih učionica s pratećim 
sadržajima, uređenje blago-
vaonice, kuhinje i školske 
knjižnice, čime će se stvoriti 
svi preduvjeti za provođenje 
jednosmjenske nastave. Pot-
puni završetak projekta oče-
kuje se tijekom proljeća 2027. 

godine, kada će učenici i dje-
latnici prijeći na jednosmjen-
ski rad u znatno kvalitetnijem 
i sigurnijem prostoru. Ukupna 
vrijednost ove investicije izno-
si 4.412.619,51 eura, od čega je 
čak 3.519.267,75 eura osigurano 
iz europskih fondova.

sveti martin 
Istodobno, u Svetom Martinu 
na Muri ostvaruje se dugogo-
dišnji san o izgradnji školske 
sportske dvorane. Novi objekt 
osigurat će uvjete za izvođenje 
nastave tjelesne i zdravstvene 
kulture, ali će ujedno posta-
ti i važno središte društvenog 
života mještana te potaknuti 
rad lokalnih sportskih udru-
ga i klubova. 

Radovi napreduju plani-
ranim tempom. Završeni su 
zidovi prizemlja, gradi se kat 
sjevernog aneksa i zapadni 
dio dvorane, izvode se pri-
preme za betoniranje pod-
ne ploče u kotlovnici, iskopi 
za potporni zid te armiranje 
i betoniranje stropne ploče. 
U tijeku su i montaža oplate, 
armiranje konstrukcije, proi-
zvodnja stolarije te pripreme 
za ugradnju hidroinstalacij-
ske, strojarske i elektroteh-
ničke opreme.

Vrijednost projekta izgrad-
nje sportske dvorane izno-
si oko 4,6 milijuna eura, pri 
čemu je Međimurska župani-
ja osigurala gotovo 2,75 mi-
lijuna eura iz Nacionalnog 
plana oporavka i otpornosti 
(NPOO). Škola će po završet-
ku dobiti modernu dvodijel-
nu sportsku dvoranu površi-
ne oko 2000 četvornih metara, 
izravno povezanu sa školskom 
zgradom, uz kompletno ure-
đen okoliš i vanjske sportske 
terene. (kk)  n

 » moderna škola i nova sportska dvorana 

Velika ulaganja u Selnici i 
Svetom Martinu na Muri 
za jednosmjensku nastavu

Međimurje, smješteno 
između Mure i Drave, 
oduvijek je svoj razvoj 

gradilo uz rijeke koje su isto-
dobno njegov najveći prirodni 
resurs, ali i izazov. Dok u razdo-
bljima visokih vodostaja zahti-
jevaju snažan sustav obrane od 
poplava, tijekom ljetnih suša 
njihova je uloga ključna za osi-
guravanje pitke vode i navod-
njavanje poljoprivrednih po-
vršina. Upravo zato ulaganja u 
vodnu infrastrukturu predstav-
ljaju jedan od najvažnijih pre-
duvjeta sigurnosti stanovniš-
tva, zaštite imovine i održivog 
razvoja Međimurja. 

Kako bi se upoznali s tije-
kom radova na rekonstrukci-
ji Glavnog murskog nasipa u 
Kotoribi te razgovarali o funk-
cioniranju sustava navodnja-
vanja u uvjetima dugotrajnog 
sušnog razdoblja, župan Ma-
tija Posavec i direktor Vodno-
gospodarskog odjela za Muru 
i gornju Dravu Hrvatskih voda 
Milan Rezo, obišli su lokacije u 
Kotoribi, Donjoj Dubravi i Gor-
njem Hrašćanu. 

sustavi funkcioniraju
Unatoč visokim temperatu-
rama i povećanoj potrošnji 
vode, istaknuto je kako na po-
dručju Međimurja nema po-
trebe za uvođenjem redukcija 
u vodoopskrbi. Sustavi funk-
cioniraju stabilno, a zahvalju-
jući odgovornom upravljanju 
vodnim resursima osigurane 
su dovoljne količine vode za 
stanovništvo, gospodarstvo i 
poljoprivredu. 

Govoreći o navodnjavanju, 
Rezo je istaknuo kako nema 
poteškoća s bunarima koji za-
hvaćaju vodu s većih dubina, 
dok se tek kod plićih bunara 

bilježe manji izazovi uzroko-
vani dugotrajnom sušom. Re-
dovitim upravljanjem branom 
i održavanjem potrebnih pro-
toka vode osigurani su stabil-
ni uvjeti za navodnjavanje, što 
poljoprivrednicima omoguću-
je nesmetanu proizvodnju i u 
razdobljima izraženih vrućina. 

U sklopu obilaska obišli su 
dionicu Glavnog murskog na-
sipa na kojoj se rekonstruira 
posljednjih 6,2 kilometara. Za-
vršetkom ovih radova bit će do-
vršen cijeli Glavni murski na-
sip duljine 36,9 kilometara, 
čime će se zaokružiti njegova 
modernizacija i prilagodba su-
vremenim standardima zaštite 
od poplava. 

Glavni murski nasip izgra-
đen je između 1960. i 1970. go-
dine, a štiti nisko područje, 
prvenstveno poljoprivredne 
površine i šume te osam na-
selja – Donju Dubravu, Donji 
Vidovec, Kotoribu, Goričan, 
Domašinec, Dekanovec, Nova-
kovec i Podturen.

Riječ je o važnom projek-
tu za sustav obrane od popla-
va Međimurske županije, ko-
jim će se dodatno povećati 
sigurnost stanovništva, imo-
vine i poljoprivrednih povr-
šina. Potreba za njegovom 
modernizacijom posebno se 
pokazala tijekom velikih voda 
2014. godine kada je upravo na 
tom području došlo do preli-
jevanja nasipa. Rekonstrukci-
jom će nasip biti nadvišen za 
jedan metar iznad razine sto-
godišnje velike vode Mure te 
prilagođen suvremenim hidro-
loškim kriterijima. 

Projekt rekonstrukcije vri-
jedan je 8,17 milijuna eura, fi-
nancira se sredstvima iz Na-
cionalnog plana oporavka i 

otpornosti, a trasa Glavnog 
murskog nasipa proteže se 
od spoja s lijevim uspornim 
nasipom uz vodotok Bistrec, 
neposredno kod ušća rijeke 
Mure u Dravu, pa sve uz de-
snu obalu Mure do visoke oba-
le kod Novakovca. 

između dviju rijeka
– Međimurje je kraj izme-

đu dviju rijeka i zato je uprav-
ljanje vodama jedno od važnih 
pitanja za sigurnost našeg pro-
stora. Posljednjih godina suo-
čavamo se s različitim izazo-
vima – od visokih vodostaja i 
opasnosti od poplava do sve 
izraženijih klimatskih promje-
na. Upravo zato važno je kon-
tinuirano ulagati u vodnu in-
frastrukturu i projekte koji 
povećavaju sigurnost ljudi, 
imovine i poljoprivrednih po-
vršina. Zahvaljujem Hrvatskim 
vodama na prepoznavanju važ-
nosti ovih ulaganja i nastavku 
suradnje na projektima koji do-
prinose zaštiti Međimurja – po-
ručio je župan Posavec. 

Direktor Rezo istaknuo je 
važnost kontinuiranog pra-
ćenja stanja na terenu i pri-
lagodbe vodnih sustava no-
vim izazovima. 

– Hrvatske vode kontinui-
rano rade na unapređenju su-
stava obrane od poplava i si-
gurnom upravljanju vodnim 
resursima. Rekonstrukcija 
Glavnog murskog nasipa va-
žan je korak u podizanju ra-
zine zaštite ovog područja, a 
istodobno pratimo stanje vod-
nih resursa kako bismo i u raz-
dobljima izraženih suša osi-
gurali potrebne količine vode 
za stanovništvo, gospodarstvo 
i poljoprivredu – poručio je 
Rezo. (kk) n

Ulaganja u sigurnost 
Međimurja - Posavec i Rezo 
obišli Glavni murski nasip

 » rekonstrukcija vrijedna 8,17 milijuna eura podiže zaštitu od poplava

Rekonstruira se posljednjih 6,2 kilometara, a završetkom ovih radova 
bit će dovršen cijeli Glavni murski nasip duljine 36,9 kilometara
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U Domu kulture odr-
žana je svečana sjed-
nica Gradskog vije-
ća Oroslavja povo-

dom proslave Dana grada, koji 
se inače obilježava na blagdan 
Velike Gospe. 

Goste je prvi pozdravio 
predsjednik Vijeća Roberto 
Kuleš, koji je ujedno i otvorio 
svečanu sjednicu. Prije sve-
ga, zahvalio je građanima na 
interesu za rad Grada Oro-
slavja, istaknuvši kako grad-
ska uprava nastoji biti ažurna 
i pravovremeno informira-
ti javnost o svim projektima i 
aktivnostima.

– U današnjem medijskom 
prostoru, koji je prepun nega-
tivnih vijesti, pozitivne priče 
vrlo teško dolaze do izražaja. 
Zato mi je drago što možemo 
građanima pokazati koliko se 
dobrih stvari događa u našem 
gradu – poručio je.

pozitivna promjena
Istaknuo je i kako se u Oroslavju 
posljednjih godina događa jed-
na pozitivna promjena - sve više 
građana Gradu ne dolazi samo s 

problemima, već i s konkretnim 
prijedlozima i rješenjima.

– To smatram velikim bogat-
stvom. Nekad su to potpuno ra-
zrađena rješenja, a nekad samo 
dobre ideje koje treba razviti, ali 
važno je da ljudi žele sudjelovati 
i dati svoj doprinos. Takve inici-
jative ne smijemo ignorirati jer, 
ako netko s najboljom namje-
rom ne naiđe na razumijevanje, 
drugi put možda više neće doći 

– naglasio je.
Govoreći o radu Gradskog 

vijeća, osvrnuo se i na česte ko-
mentare kako sjednice traju 
kratko te istaknuo da javnost 
vidi samo završni dio procesa.

– Ono što se ne vidi jesu broj-
ni sastanci koji prethode sjed-
nicama, rasprave koje pone-
kad traju satima i tijekom kojih 
se detaljno prolazi svaka toč-
ka dnevnog reda. Ponosan sam 
na naše vijećnike koji, unatoč 
različitim mišljenjima, uvijek 

uspiju pronaći zajednički cilj – 
ono što je najbolje za Orosla-
vje – rekao je.

Na kraju je zahvalio svima 
na suradnji, zaključivši kako, 
unatoč različitim stavovima, sve 
okuplja isti cilj – razvoj i napre-
dak Oroslavja.

Gradonačelnik Viktor Šimu-
nić je u svom govoru poru-
čio kako Oroslavje možda nije 
među najvećim gradovima u 
Hrvatskoj, ali je posljednjih go-
dina pokazalo da se veličina 
grada ne mjeri brojem stanov-
nika, već hrabrošću, zajedniš-
tvom i rezultatima. Podsjetio je 
da je prije godinu dana istaknuo 
kako grad ne čine asfalt i beton, 
nego ljudi, a danas, kaže, više ne 
treba govoriti o planovima, već 
o onome što je ostvareno. 

– Građani Oroslavja više ne 
moraju vjerovati obećanjima. 
Dovoljno je da pogledaju oko 
sebe. Rezultati se mogu vidjeti, 

dodirnuti i izmjeriti – rekao je 
gradonačelnik.

Kao najveći uspjeh izdvojio 
je izgradnju novog dječjeg vrti-
ća u Mokricama, vrijednog više 
od pet milijuna eura, naglasivši 
kako je riječ o najvećem kapital-
nom projektu u povijesti grada. 
Istaknuo je da je projekt reali-
ziran bez kreditnog zaduženja, 
odgovornim upravljanjem grad-
skim financijama i korištenjem 
europskih sredstava. 

– Godinama se govorilo da je 
vrtić prevelik i preskup te da ga 
nije moguće izgraditi bez kredi-
ta. Danas taj vrtić stoji kao do-
kaz da mali grad, uz odgovor-

no vodstvo i jasnu viziju, može 
ostvariti i ono što su mnogi 
smatrali nemogućim. To nije 
samo zgrada, nego ulaganje u 
našu djecu i sigurnost mladih 
obitelji – naglasio je.

Osvrnuo se i na brojne pro-
jekte realizirane tijekom pro-
tekle godine – od uređenja 
prometne i komunalne infra-
strukture, izgradnje dječjih igra-
lišta i društvenih domova, do 
ulaganja u sportsku infrastruk-
turu i energetsku neovisnost 
grada. Posebno je istaknuo po-
stavljanje solarnih elektrana na 
gradske objekte, čime se, kako 
je rekao, ostvaruju konkretne 

 » svečanom sjednicom proslavljen dan grada oroslavja

ŠIMUNIĆ: Ne čekamo da nam netko 
donese budućnost – mi je gradimo 
sami, odgovorno, pošteno i zajedno  

Na svečanosti su istaknuti najveći projekti, najavljena nova ulaganja te dodijeljena priznanja 
građanima koji su svojim radom obilježili razvoj Oroslavja 

Gradonačelnik je istaknuo da se veličina 
grada ne mjeri brojem stanovnika, već 
hrabrošću, zajedništvom i rezultatima

Vanja Hozmec
info@kajkavskekronike.hr

Viktor Šimunić Roberto Kuleš
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uštede koje se mogu usmjeri-
ti u nove projekte i programe 
za građane. 

Govoreći o razvoju grada, na-
glasio je kako Oroslavje želi biti 
mjesto u kojem se ne samo kva-
litetno živi, već i ulaže.

– Želimo nove investici-
je, nova radna mjesta i grad-
sku upravu koja investitorima 
neće biti prepreka, nego par-
tner. Grad mora stvarati uvjete 
za razvoj gospodarstva i otvara-
nje novih prilika – poručio je. 

Istaknuo je kako se uspjeh 
grada ne mjeri isključivo veli-
kim investicijama, već i svakod-
nevnom brigom za građane.

– Rezultat je svaka stipendi-
ja, svaka pomoć obitelji kojoj je 
potrebna, svako uređeno igrali-
šte, svaki društveni dom i sva-
ka udruga kojoj smo omogućili 
da nastavi djelovati. Gradonačel-
nik mora biti gradonačelnik svih 
građana, bez obzira na političke 
razlike – rekao je. 

Dodao je kako razvoj gra-
da ne znači da više nema iza-
zova, ali da gradska uprava od 
njih ne bježi.

– Tko radi, taj ponekad i po-
griješi. No velika je razlika iz-
među onih koji pogriješe radeći 
i onih koji nikada ne pogriješe 
jer nikada ništa ne naprave. Mi 
smo izabrali raditi, donositi od-
luke i preuzimati odgovornost – 
istaknuo je. 

Na kraju je poručio kako 
Oroslavje neće stati na dosad 
ostvarenim rezultatima jer su 
pred gradom novi projekti – od 
sportske dvorane i prometne in-
frastrukture do novih društve-
nih sadržaja i daljnjeg razvoja 
gospodarstva.

– Ne gradimo Oroslavje za je-
dan mandat niti za jednu foto-
grafiju. Gradimo ga za djecu koja 
ovdje odrastaju, za mlade obite-

lji koje ovdje žele ostati, za po-
duzetnike koji žele ulagati i za 
sve građane koji Oroslavje nazi-
vaju svojim domom. Ne čekamo 
da nam netko donese budućnost 

– mi je gradimo sami, odgovorno, 
pošteno, hrabro i zajedno – za-
ključio je Šimunić.

riječ gostiju 
Uime gostiju, (grado)načelni-
ka i (grado)načelnica, prigod-
nim se riječima obratila samo-
borska gradonačelnica Petra 
Škrobot. Naglasila je kako je 
dužnost lokalnih čelnika gra-
diti škole, vrtiće, ceste i trgo-
ve, ali da nijedan projekt nije 
samo građevina, već predstav-
lja povjerenje koje su građa-
ni dali onima koji vode nji-
hove sredine.

– Svaki projekt nosi odgovor-
nost prema budućim generaci-
jama. Jednog dana svi ćemo za-
vršiti svoje mandate, ali ljudi se 
neće sjećati koliko smo sjedni-
ca održali ili koliko smo odlu-
ka donijeli. Pamtit će jesmo li 
imali hrabrosti stati iza onoga 
u što vjerujemo i jesmo li bira-
li ono što je ispravno, čak i kada 
to nije bilo najlakše – istaknula 
je Škrobot, pa zaključila da na-
predak nikada nije rezultat šut-
nje, nego hrabrosti pojedina-
ca koji vjeruju da stvari mogu 
biti bolje i spremni su preuze-
ti odgovornost. 

Zamjenica župana Jasna Pe-
tek pohvalila je gradsko vodstvo 
za odluke i projekte koji, kako 
je istaknula, izravno pridonose 
kvaliteti života građana.

– Čestitam na svemu što či-
nite za Oroslavje. Sve odluke 
koje donosite doprinose kvali-
tetnijem životu građana, a sva-
ki novi projekt i događanje do-
datno obogaćuju život grada 

– poručila je.

Posebno se osvrnula na za-
jedničke projekte Grada i Žu-
panije, među kojima je izdvoji-
la rekonstrukciju OŠ Oroslavje i 
izgradnju nove trodijelne sport-
ske dvorane - jednog od najve-
ćih obrazovnih projekata na po-
dručju grada.

– Riječ je o dugo očekiva-
nom projektu vrijednom više 
od devet milijuna eura. Obu-
hvaća rekonstrukciju postoje-
će sportske dvorane, uređenje 
blagovaonice, kuhinje, knjiž-
nice i novih učionica te izgrad-
nju velike trodijelne sportske 
dvorane koja je prijeko po-
trebna osnovnoj i srednjoj 
školi. Velik dio sredstava osi-
guran je iz Nacionalnog plana 
oporavka i otpornosti, dok će 
preostali dio zajednički finan-
cirati Županija i Grad Orosla-
vje – istaknula je.

novi projekt
Najavila je i novi projekt koji bi 
trebao započeti već ove jeseni, a 
odnosi se na proširenje usluga 
Doma zdravlja.

– U sklopu Doma zdravlja po-
krenut ćemo radove na prostoru 
za uslugu rane intervencije. To 
je iznimno važna usluga koju 
već razvijamo u Krapinsko - za-
gorskoj županiji, ali dosad nije 
bila dostupna na ovom područ-
ju. Veseli me što će upravo Oro-
slavje među prvima dobiti takav 
centar, koji će biti od velike ko-
risti djeci i njihovim obiteljima – 
najavila je Petek.

Na kraju je naglasila kako 
Krapinsko - zagorsku županiju 
i Grad Oroslavje povezuje dugo-
godišnja kvalitetna suradnja, ne 
samo kroz zajedničke projek-
te već i kroz rad brojnih udru-
ga i ustanova.

Svečanoj sjednici prisustvo-
vao je i zagrebački gradonačel-
nik Tomislav Tomašević, koji je 
istaknuo da je Oroslavje sredi-
na koja uspješno spaja očuvanje 
tradicije s razvojem i modernim 
upravljanjem.

– Oroslavje svojim primje-
rom pokazuje da tradicija i ra-
zvoj mogu ići zajedno. Vaša pre-
danost očuvanju baštine, ali i 
otvorenost prema novim ideja-
ma i projektima, zaslužuju veli-
ko poštovanje – poručio je.

Naglasio je kako Zagreb i 
Oroslavje povezuje mnogo više 
od geografske blizine i svakod-
nevnih migracija građana.

– Grad Zagreb u Oroslavju 
vidi partnera u izgradnji poveza-
nijeg, otvorenijeg i kvalitetnijeg 
društva. Zato nastojim barem 
jednom godišnje posjetiti Oro-
slavje i razgovarati s gradonačel-
nikom o zajedničkim temama i 
izazovima. Iako su naši gradovi 
različite veličine, kada je riječ o 
razvoju i viziji, razlike gotovo da 
i ne postoje – istaknuo je.

Posebno je pohvalio način 
upravljanja gradom u posljed-
njih pet godina.

– Rezultati koje je gradska 
uprava ostvarila najbolje se vide 
u povjerenju građana. Kada na 
izborima osvojite preko 70 po-
sto glasova, to dovoljno govori 
o tome da građani vrednuju vaš 
rad – rekao je.

Na kraju je istaknuo kako ra-
zvoj Oroslavja nije zasluga samo 
gradske uprave, nego svih građa-
na koji svojim radom doprinose 
napretku grada.

– Uvjeren sam da je pred 
Oroslavjem još mnogo uspješ-
nih projekata i pozitivnih priča 
te da će suradnja Grada Zagre-
ba i Oroslavja biti još snažnija – 
zaključio je.

Ispred Hrvatskog sabora i 
Vlade RH, obratila se saborska 
zastupnica Vesna Bedeković. U 
svom je obraćanju istaknula bo-
gatu povijest i kulturnu baštinu 
Oroslavja, naglasivši kako grad 
već više od osam stoljeća pred-
stavlja važno središte društve-
nog, kulturnog i gospodarskog 
života Hrvatskog zagorja.

Posebno je istaknula kako su 
najveća vrijednost Oroslavja nje-
govi ljudi te da upravo ulaganja 
u djecu i obrazovanje predstav-
ljaju ulaganja u budućnost.

– Hrvatska se danas nalazi u 
najvećem investicijskom ciklu-
su u području odgoja i obrazo-
vanja. Ulaže se u vrtiće, škole i 
školske sportske dvorane kako 
bi svako dijete imalo jednake 
prilike za kvalitetno obrazova-
nje – poručila je.

Podsjetila je kako je i Orosla-
vje dio tog investicijskog ciklusa 
kroz državna ulaganja u dječje 
vrtiće te projekt rekonstrukci-
je OŠ Oroslavje i izgradnje nove 
trodijelne sportske dvorane, vri-
jedan 9,2 milijuna eura.

– Kvalitetno i dostupno obra-
zovanje jedan je od ključnih pri-
oriteta Vlade jer je upravo ono 
temelj razvoja lokalnih zajedni-
ca i cijele države – istaknula je.

Na kraju je naglasila kako se 
razvoj Hrvatske temelji na par-
tnerstvu države, županija, gra-
dova i općina, bez obzira na po-
litičku pripadnost.

– U središtu svih naših politi-
ka moraju biti građani i kvalite-
ta njihova života – zaključila je.

Pozdrave predsjednika RH 
Zorana Milanovića prenije-
la je njegova izaslanica Mar-
tina Ciglević.

- Predsjednik me zamolio da 
vam prenesem njegove iskrene 
pozdrave i čestitke povodom 
Dana grada. Sigurna sam da će 
prvom prilikom ponovno doći 
u Zagorje, kraju u koji se uvijek 
rado vraća – poručila je. 

Istaknula je kako se i sama 
uvijek rado vraća u Oroslavje te 
da je vidljivo koliko je grad na-
predovao od njezina posljed-
njeg posjeta.

– Grad ne čine samo ceste, tr-
govi i zgrade. Grad čine ljudi, nji-
hova energija, rad i spremnost 
da preuzmu odgovornost za za-
jednicu u kojoj žive. Upravo zato 
posebno čestitam ovogodiš-
njim dobitnicima gradskih pri-
znanja, jer oni pokazuju da ni-
jedna zajednica ne napreduje 

sama od sebe, već zahvaljujući 
ljudima koji su spremni dati više 
od onoga što se od njih očeku-
je – rekla je.

Dodala je kako je prije dola-
ska proučila razvojne planove 
Grada Oroslavja te izrazila uvje-
renje da će zacrtani ciljevi doni-
jeti konkretne rezultate.

– Gradovi se ne natječu ve-
ličinom, nego time koliko svo-
jim stanovnicima daju razloga 
da upravo u njima vide svoju 
budućnost. Ako mladi odluče 
ostati, ako se oni koji su otišli 
požele vratiti i ako obitelji vje-
ruju da ovdje mogu graditi svoj 
život, onda znamo da smo na-
pravili pravu stvar – istaknula je 
te građanima poželjela da nasta-
ve graditi uspješno i ambiciozno 
Oroslavje.  

gradska priznanja
Posebno svečan dio večeri bila 
je dodjela gradskih priznanja 
istaknutim pojedincima. Na-
gradu za životno djelo dobio 
je Mladen Šakoronja, Plaketu 
je dobila Antonela Cesarec, a 
Zahvalnice su dobili Kristina 
Novosel, Gordana Sokač, Mir-
jana Lolić, Franjo Ordanić, Do-
minik Curman, Vladimir Šuk, 
Gordana Vlašić, Sandra Ša-
mec, Gradska knjižnica Oro-
slavje, Juraj Bertol, Vid Seitz, 
Eugen Kokolić, Ana Jurinjak 
Tušek, Aleksandar Horvatek i 
Anita Nikić.

Posebno priznanje za obljet-
nicu dobili su Dječji vrtić ‘Šlapi-
ca’, DVD Stubička Slatina, ‘Nan’s 
Gym’ i ‘Rally Baba’. 

Uime nagrađenih, zahvalila 
se ravnateljica Gradske knjižni-
ce Oroslavje, Sandra Šamec. 

- Ljudi koji su ovdje okuplje-
ni možda nisu iz istih područja 
djelovanja i imaju različite od-
govornosti, ali zajedničko im je 
jedno - svi su oni vjerovali da 
ono što rade ima smisla. Ova 
priznanja nisu samo nagrada 
za ono što smo učinili, nego i 
podsjetnik da se dobrota, pre-
danost i trud prepoznaju. Lju-
di nisu samo stanovnici nekog 
mjesta, nego i njegovi stvarate-
lji - zaključila je. n

Istaknuto je kako Oroslavje neće stati na 
dosad ostvarenim rezultatima jer su pred 
gradom sada novi projekti 

Tomislav TomaševićJasna Petek

Martina Ciglević
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Uspješno su završeni ra-
dovi na uređenju Va-
raždinske ulice u Jako-

povcu, čime je još jedan važan 
infrastrukturni projekt Opći-
ne Jalžabet uspješno priveden 
kraju.

U sklopu projekta izve-
deni su kanalizacijski pri-
ključci te završno asfalti-
ranje prometnice, čime je 
osigurana kvalitetnija, sigur-
nija i dugotrajnija promet-
na infrastruktura. Uređena 
prometnica pridonosi većoj 
sigurnosti svih sudionika u 

prometu, boljoj funkcional-
nosti komunalne infrastruk-
ture te ljepšem i uređenijem 
izgledu naselja.

Općina Jalžabet nastavlja 
s kontinuiranim ulaganjima 
u prometnu i komunalnu in-
frastrukturu, stvarajući kvali-
tetnije uvjete za život svojih 
mještana i ravnomjeran razvoj 
svih naselja.

- Hvala svim mještani-
ma na razumijevanju, strplje-
nju i suradnji tijekom izvo-
đenja radova - poručili su iz 
Općine. (kk) n

 » kvalitetnije i sigurnije prometovanje

JALŽABET: Završeno 
uređenje Varaždinske 
ulice u Jakopovcu

Povodom Dana općine 
Sveti Križ Začretje, koji 
se obilježava 14. rujna, 

Općinsko vijeće dodijelit će 
javna priznanja pravnim i fi-
zičkim osobama za izuzetna 
ostvarenja te doprinos životu 
i razvoju općine.

Dodjeljivat će se prizna-
nja u pet kategorija: Počasni 
građanin Općine Sveti Križ 
Začretje, Nagrada za život-
no djelo, Plaketa ‘Grb Opći-

ne Sveti Križ Začretje’, Pove-
lja Općine Sveti Križ Začretje 
te Zahvalnica Općine Sveti 
Križ Začretje.

Prijedloge za dodjelu pri-
znanja mogu podnijeti općin-
ski načelnik, radna tijela Op-
ćinskog vijeća, najmanje pet 
vijećnika Općinskog vijeća, 
vijeća mjesnih odbora s pod-
ručja općine, udruge građana, 
ustanove i tvrtke sa sjedištem 
na području općine Sveti Križ 

Začretje, kao i druge fizičke i 
pravne osobe. 

Inicijative za dodjelu jav-
nih priznanja potrebno je do-
staviti Odboru za dodjelu jav-
nih priznanja Općine Sveti Križ 
Začretje, na adresu Trg hrvatske 
kraljice Jelene 1, najkasnije do 17. 
kolovoza, i to u pisanom obliku. 
Nakon razmatranja pristiglih 
prijedloga, javna priznanja bit 
će uručena na svečanoj sjedni-
ci povodom Dana općine. (kk) n

Šaljite prijedloge za dobitnike 
priznanja Općine Sveti Križ Začretje

 » rok je do 17. kolovoza

Javna priznanja bit će uručena na svečanoj sjednici povodom Dana 
općine, koji se obilježava 14. rujna

U promet je službeno pu-
štena obnovljena cesta 
Zlatar - Lovrečan, u du-

žini od 1250 metara.  
Uz cjelovito asfaltiranje i 

proširenje kolnika, izgrađe-
ni su zatvoreni sustav obo-
rinske odvodnje te nova pje-
šačka staza. 

Projekt je provela Župa-
nijska uprava za ceste Kra-

pinsko - zagorske županije, 
dok je Grad Zlatar sudjelovao 
u financiranju izgradnje nogo-
stupa sa 150.000 eura. 

Za ovaj projekt ostvareno 
je i 93.000 eura bespovratnih 
sredstava iz Nacionalnog plana 
sigurnosti cestovnog prometa. 

Inače, ukupna vrijednost 
projekta iznosi nešto manje 
od 700.000 eura. (kk) n

 » završeni radovi vrijedni 700.000 eura

Obnovljena cesta 
Zlatar - Lovrečan 
puštena je u promet

Općina Lobor nastavlja s 
provedbom demograf-
skih mjera kojima želi 

pomoći mladim obiteljima u 
rješavanju stambenog pitanja 
te potaknuti ostanak i dose-
ljavanje stanovništva. Raspi-
san je Javni poziv za dodjelu 
bespovratnih sredstava za po-
ticanje rješavanja stambenog 
pitanja mladih obitelji u 2026. 
godini, za što je u općinskom 
proračunu osigurano ukupno 
20.000 eura.

Mlade obitelji mogu ostva-
riti potpore kroz četiri mjere. 
Za gradnju obiteljske kuće mo-
guće je dobiti sufinanciranje u 
iznosu od 50 posto prihvatljivih 
troškova, odnosno najviše do 
4000 eura, dok je isti maksimal-
ni iznos predviđen i za kupnju 
prve obiteljske kuće ili stana.

Program obuhvaća i sufi-
nanciranje kamata na stambe-

ne kredite za kupnju ili grad-
nju prve nekretnine, odnosno 
rekonstrukciju kojom se osi-
gurava novi stambeni prostor, 
i to do 50 posto kamate, od-
nosno najviše 73 eura mjeseč-
no tijekom pet godina. Za re-
konstrukciju obiteljskih kuća 
kojima se stvara novi stambe-
ni prostor moguće je ostvariti 
potporu do 2655 eura.

Pravo na potpore imaju 
mlade obitelji koje prvi put 
rješavaju svoje stambeno pi-
tanje, uključujući jednorodi-
teljske i samohrane rodite-
lje, pod uvjetima propisanim 
javnim pozivom.

– Kontinuirano ulažemo u 
mjere koje mladim obiteljima 
olakšavaju ostanak i život u 
našem kraju. Želimo da Lobor 

bude mjesto u kojem će mla-
di ljudi graditi svoj dom i svo-
ju budućnost. Ovim potporama 
nastavljamo stvarati konkret-
ne uvjete za ostanak postoje-
ćih stanovnika, ali i za doselja-
vanje novih obitelji, jer upravo 
su ljudi najveća vrijednost sva-
ke zajednice – istaknula je na-
čelnica Ljubica Jembrih.

Zahtjevi se podnose isklju-
čivo preporučenom poštom 
na propisanim obrascima, uz 
svu potrebnu dokumentaci-
ju, a obrasci i upute dostupni 
su na službenoj internetskoj 
stranici Općine.

Javni poziv otvoren je do 
30. studenoga, odnosno do 
iskorištenja raspoloživih sred-
stava, ovisno o tome koji uvjet 
nastupi ranije. (kk)  n

LOBOR: Raspisan javni 
poziv vrijedan 20.000 eura

 » gradnja, kupnja i obnova kuće uz pomoć općine 

Mlade obitelji 
mogu ostvariti 
potpore kroz četiri 
mjere. Javni poziv 
otvoren je do 30. 
studenoga, odnosno 
do iskorištenja 
raspoloživih 
sredstava
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Krapina je u utorak bila 
mjesto središnjeg žu-
panijskog obilježa-
vanja Dana pobje-

de i domovinske zahvalnosti, 
Dana hrvatskih branitelja te 
31. obljetnice VRO ‘Oluja’. Kod 
spomenika hrvatskim branite-
ljima u Perivoju Janka Draško-
vića okupili su se brojni brani-
telji, članovi obitelji poginulih 
i umrlih hrvatskih branitelja, 
predstavnici udruga proiste-
klih iz Domovinskog rata, Hr-
vatske vojske, policije, lokal-
ne i regionalne samouprave 
te brojni građani kako bi oda-
li počast svima koji su pridoni-
jeli stvaranju slobodne i neovi-
sne Hrvatske. 

u znaku sjećanja
Svečano obilježavanje proteklo 
je u znaku sjećanja, zahvalno-
sti i ponosa na hrvatske brani-
telje koji su u najtežim trenuci-
ma stali u obranu domovine, a 
posebna pozornost posvećena 
je doprinosu zagorskih postroj-
bi u Domovinskom ratu i njiho-
voj ulozi u operaciji ‘Oluja’. 

Branko Kos podsjetio je 
okupljene na ulogu 103. zagor-
ske brigade Hrvatske vojske u 
VRO ‘Oluja’, istaknuvši njezi-

nu brojnost, organizaciju i za-
daće koje je uspješno izvršila ti-
jekom akcije. 

– 103. brigada Hrvatske voj-
ske u operaciji ‘Oluja’ bila je 
u punom sastavu, s otprilike 
2380 pripadnika. Bila je ustro-
jena od zapovjedništva, 300. 
oklopno-mehanizirane bojne, 
tri pješačke bojne i topničko-
raketnog divizijuna. Djelova-
la je u okviru Zbornog pod-
ručja Zagreb na takozvanom 
vanjskom pravcu, koji se pro-
tezao od Pokuplja do Petri-
nje. Naša zona odgovornosti 
bila je od lijevog centra Sunje 
do Petrinje, u dubini Zrinske 
gore. Operaciju ‘Oluja’ brigada 
je provela u tri faze – prvo je 
uništavala neprijateljske sna-
ge na pravcu napada, zatim 
očistila istočne padine Zrinske 
gore, a potom prešla u obra-
nu i osiguravala državnu gra-
nicu uz rijeku Unu, od Pounja 
do Dvora na Uni. Po završet-
ku zadaće brigada se vratila u 
Zagreb – kazao te je istaknuo 
kako je brigada sve svoje zada-
će izvršila uspješno, bez ljud-
skih gubitaka. 

Predsjednik Udruge vetera-
na 7. gardijske brigade ‘Puma’ 
Robert Puja istaknuo je važ-

nost očuvanja istine o Domo-
vinskom ratu te zahvalio hrvat-
skim braniteljima na njihovoj 
žrtvi i doprinosu stvaranju slo-
bodne Hrvatske. 

- S ponosom se prisjeća-
mo dana kada je hrvatski na-
rod ostvario svoju najveću voj-
nu pobjedu i dovršio borbu za 
slobodu i teritorijalnu cjelovi-
tost Republike Hrvatske. Ope-
racija ‘Oluja’ bila je kruna svih 
pobjeda hrvatskih branitelja u 
Domovinskom ratu te simbol 
zajedništva, hrabrosti i odluč-
nosti hrvatskog naroda. Do te 
pobjede nije bilo lako doći. Hr-
vatski branitelji branili su svoju 
domovinu u najtežim okolno-
stima, vođeni ljubavlju pre-
ma Hrvatskoj i vjerom da će 
budućim naraštajima ostavi-
ti slobodnu i neovisnu državu. 
Naša sloboda plaćena je životi-
ma hrvatskih branitelja i civila. 
S posebnim pijetetom prisjeća-
mo se svih poginulih i umrlih, 
a mislima smo i uz obitelji ne-
stalih koji još uvijek čekaju od-
govore. Njihova žrtva obvezuje 
nas da čuvamo istinu o Domo-
vinskom ratu i prenosimo je 
mladim naraštajima. Ne smi-
jemo dopustiti iskrivljavanje 
povijesnih činjenica niti uma-

njivanje veličine hrvatske po-
bjede – poručio je.  

Gradonačelnik Krapine i sa-
borski zastupnik Zoran Gregu-
rović istaknuo je važnost oču-
vanja sjećanja na Domovinski 
rat, zahvalio hrvatskim bra-
niteljima na njihovoj žrtvi te 
naglasio kako se vrijednosti 
slobode i ljubavi prema domo-
vini moraju prenositi budućim 
generacijama. 

- Sve vas najljepše pozdrav-
ljam ispod ponosnog Starog 
grada u Krapini, koji je stolje-
ćima svjedočio obrani Hrvat-
ske u različitim vremenima. 
Stari grad u Krapini i kninska 
tvrđava simboli su obrane, po-
bjede i žrtve hrvatskih brani-
telja. Oni su u Domovinskom 
ratu, zajedno sa svojim obite-
ljima, podnijeli ogromne žrtve 
na kojima im dugujemo veliko 
hvala. Naša je obveza mlađim 
generacijama prenositi istinu o 
tim događajima kako se takve 
tragedije više nikada ne bi po-
novile te ih učiti da domovinu 
treba voljeti, čuvati i biti spre-
man braniti – poručio je.  

Zamjenica župana Jasna Pe-
tek istaknula je doprinos za-
gorskih postrojbi u Domovin-
skom ratu, posebno njihovu 

ulogu u VRO ‘Oluja’, te nagla-
sila važnost očuvanja sjećanja 
na branitelje i prenošenja isti-
ne o Domovinskom ratu mla-
đim generacijama. 

k’o kap vode na dlanu
– ‘Oluja’ je simbol oslobođenja, 
simbol završetka Domovinskog 
rata. Omogućila je da se tisu-
će izbjeglih i prognanih vra-
te u svoje domove. Danas se, s 
ovim odmakom vremena, pri-
sjećamo svih Zagorki i Zagora-
ca koji su na bilo koji način dali 
svoj doprinos Domovinskom 
ratu. Zasigurno ste vi, branite-
lji i braniteljice, ti koji ste pod-
nijeli najveću žrtvu, kao i vaše 
obitelji, a napose oni koji su 
svoj život položili na oltar do-
movine. Vaša hrabrost, snaga i 
odlučnost nešto su na čemu svi 
trebamo učiti i graditi svoje ži-
vote i svoju budućnost. Poseb-
no je važno da svi mi koji smo 
sada ovdje svakoga dana svje-
dočimo istinu o Domovinskom 
ratu i da tu istinu prenosimo 
mlađim generacijama. Slobo-
du i neovisnost ne trebamo po-
drazumijevati, njih treba čuvati 
kao kapljicu vode na dlanu sva-
koga dana – zaključila je. (Ni-
kola Turin) n

 » sjećanje na dane ponosa i pobjede - u krapini obilježena 31. obljetnica ‘oluje’ 

“Slobodu i neovisnost 
moramo čuvati svaki dan”
Svečano obilježavanje proteklo je u znaku sjećanja, zahvalnosti i ponosa na hrvatske branitelje koji su u najtežim 
trenucima stali u obranu domovine, a posebna pozornost posvećena je doprinosu zagorskih postrojbi u 
Domovinskom ratu i njihovoj ulozi u ‘Oluji’
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Kod spomenika pogi-
nulim i nestalim bra-
niteljima u Perivoju 
Zrinskih u Čakovcu, 

Međimurska županija je dosto-
janstveno obilježila Dan pobje-
de i domovinske zahvalnosti i 
Dan hrvatskih branitelja na da-
tum kada je 1995. godine zapo-
čela vojno-redarstvena opera-
cija ‘Oluja’, koja je najavila kraj 
rata i kojom je oslobođen ve-
liki dio okupiranog hrvatsko-
ga teritorija.

Pripadnik 7. gardijske briga-
de ‘Puma’ i sudionik operaci-
je ‘Oluja’ Željko Jurinić, podsje-
tio je na doprinos Međimuraca 
u tim povijesnim trenucima 
1995., kao i na svim drugim ra-
tištima na kojima se rađala slo-
boda naše zemlje.

- Naša sloboda plaćena je 
životima hrvatskih branitelja 
i civila. S posebnim pijetetom 
prisjećamo se svih poginulih i 
umrlih hrvatskih branitelja, a 
mislima smo i uz obitelji naših 
nestalih, koje još uvijek čekaju 
odgovore. Dragi prijatelji, neka 
nas ovaj dan podsjeti koliko je 
zajedništvo bilo važno u stva-
ranju Hrvatske i koliko je važ-
no da ga čuvamo i danas - na-
glasio je Jurinić.

78 branitelja
‘Međimurje je izgubilo 78 bra-
nitelja, a njihova žrtva i danas 
odjekuje mirom koji živimo i 

koji nas obvezuje da ne zabo-
ravimo’, istaknuo je župan Ma-
tija Posavec.

- Nakon 31 godine od ‘Olu-
je’, zadatak ove generacije je 
da brižno čuva kulturu sjeća-
nja što učimo od vas, poštovani 
branitelji, koji zajedništvom u 
svojim udrugama njegujete so-
lidarnost u miru, oslanjajući se 
jedni na druge i dostojanstve-
no prenoseći istinu o Domo-
vinskom ratu. Za nas je i da-
nas simbol ‘Oluje’ podizanje 
zastave domovine u čemu su 
sudjelovali i međimurski bra-
nitelji Florijan Novak, Eduard 
Baltić i Jasmin Hadžić, no bra-
nitelja iz sjeverne Hrvatske bilo 
je mnogo i u ovoj oslobodilač-
koj operaciji, te je postrojbu 

‘Puma’ pratio glas da ih se zvalo 
na najdelikatnije ratne zadatke. 
Ono što je bilo najteže, riješi-
le su ‘Pume’ sa sjevera - rekao 
je župan Posavec posebno na-

glasivši da je, uz dostojanstve-
no čuvanje uspomene na pogi-
nule branitelje, jednako važno 
poštovanje iskazano podrškom 
njihovim obiteljima. 

Gradonačelnica Čakovca 
Ljerka Cividini je dodala da je 
razvijanje hrvatske zastave na 
kninskoj tvrđavi bio trenutak 
ostvarenja stoljetne težnje za 
samostalnom državom. 

- Vojno-redarstvena opera-
cija ‘Oluja’ bila je posljednja 
velika bitka u Domovinskom 
ratu kojom smo pokazali da se 
sami možemo izboriti za slo-
bodu. Zato 5. kolovoza zaslu-
žuje da ga s ponosom slavimo 
kao Dan pobjede i domovin-
ske zahvalnosti i Dan hrvat-
skih branitelja i da na naslje-
đu branitelja gradimo zemlju 
u kojoj je dobro živjeti - poru-
čila je Cividini. 

Uoči ovogodišnjeg Dana 
pobjede i domovinske zahval-

nosti i Dana hrvatskih bra-
nitelja, po broju udruga i in-
stitucija čiji su predstavnici 
došli odati počast, vidjelo se 
koliko Međimurje štiti od za-
borava svoje sinove poginule 
u Domovinskom ratu. Za njih 
je molitvu poveo župni vikar 
fra Matija Marijić, a u ime svih 
izaslanstava zajednički vije-
nac položila je predsjednica 
udruge koja okuplja obitelji 
poginulih i nestalih branite-
lja iz Međimurja Danica Pon-
grac - Krhač.

zauvijek u srcima
Uoči državnog praznika koji 
slavi slobodu domovine, s ove 
svečanosti odjeknula su imena 
poginulih međimurskih brani-
telja, zauvijek upisana u srca 
građana Međimurja i srca ljudi 
diljem Hrvatske čije su domo-
ve branili: Predrag Jurčec, Dani-
jel Horvat, Stjepan Jurić, Mari-

jan Đuran, Josip Šajnović, Ivan 
Vurušić, Mladen Vinko, Antun 
Tabaček, Blaženko Flac, Zlatko 
Ovčar, David Kukovec, Vladimir 
Rojko, Darko Vrančić, Božidar 
Košir, Damir Lehkec, Bran-
ko Kos, Željko Pongrac, Vladi-
mir Štampar, Dražen Škorja-
nec, Dragutin Lehkec, Marijan 
Zadravec, Ivan Hižman, Dra-
gutin Friščić, Ljubomir Jalšo-
vec, Antun Mutvar, Ivan Oreški, 
Dražen Štefulj, Darko Tišljarić, 
Branko Marinčić, Nenad Zo-
roja, Dragutin Poljak, Franjo 
Taradi, Dragutin Barić, Brani-
mir Vrtarić, Josip Žvorc, Bran-
ko Bajkovec, Dražen Grabar, 
Ivan Sokač, Željko Pavlic, Stje-
pan Juršić, Zoran Kirić, Željko 
Preksavec, Blaženko Peras, Jo-
sip Turk, Miljenko Novak, Zo-
ran Šegović, Dragutin Kodba, 
Krešo Madić, Christian Po-
žgaj, Vladimir Šajn, Darko Ju-
rinić, Ivan Novak, Ivan Karlov-
čec, Dragutin Lajtman, Mladen 
Babić, Željko Novak, Franjo To-
mšić, Dražen Sršan, Josip Rogi-
na, Antun Novoselec, Josip To-
plek, Vladimir Leček, Danijel 
Donko, Predrag Kozar, Mar-
čelo Mikulan, Dražen Božek, 
Radovan Franković, Božidar 
Horvat, Stjepan Malek, Goran 
Horžić, Božidar Marđetko, Da-
mir Golubić, Zvonko Zrna, Ivan 
Bašek, Zdravko Turk, Željko 
Đunđuš, Damir Kozar i Zlatko 
Košak. (kk) n

 » obilježen dan pobjede i domovinske zahvalnosti i dan hrvatskih branitelja

U Međimurju odana počast 
poginulim braniteljima 
Po broju udruga i institucija čiji su predstavnici došli odati počast, vidjelo se koliko Međimurje štiti od zaborava 
svoje sinove poginule u Domovinskom ratu. Za njih je molitvu poveo župni vikar fra Matija Marijić

Ljerka Cividini Matija Posavec Željko Jurinić
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Varaždinska županija i 
Grad Varaždin, u koor-
dinaciji s braniteljskim 
udrugama, prigodnim 

su programom obilježili Dan 
pobjede i domovinske zahval-
nosti, Dan hrvatskih branitelja 
te 31. obljetnicu vojno-redar-
stvene operacije ‘Oluja’.

vijenci i svijeće
Obilježavanje je započelo na 
Gradskom groblju u Varaždi-
nu, gdje su izaslanstva kod Kri-
ža branitelja položila vijence i 
zapalila svijeće u spomen na 
sve poginule, nestale i premi-
nule hrvatske branitelje. Mo-
litvu za poginule i preminule 
branitelje predvodio je veleča-
sni Ivica Horvat. Program je na-
stavljen svečanim prijemom u 
atriju Županijske palače.

U ime braniteljske popu-
lacije okupljenima se obratio 
Dalibor Škvarić, predsjednik 
Udruge branitelja Hrvatske - 
Lepoglava. Podsjetio je na te-
žinu ratnih godina, te zna-
čajan doprinos branitelja i 
postrojbi s područja Varaždin-
ske županije.

- S odmakom od 31 godine s 
ponosom se prisjećamo pobje-
de koju smo izborili, ali i težine 
tih dana. Hrvatske branitelje 
vodio je jasan cilj hrvatskog na-

roda – izboriti slobodu i samo-
stalnost Hrvatske. Zahvaljujući 
njihovoj hrabrosti, odlučnosti 
i zajedništvu taj cilj je i ostva-
ren. Posebno smo ponosni na 
doprinos postrojbi s područja 
Varaždinske županije. U ‘Oluji’ 
su sudjelovali kao pripadnici 7. 
gardijske brigade ‘Puma’, Spe-
cijalne jedinice policije ‘Roda’, 
104. brigade Hrvatske vojske, 
24. domobranske pukovnije, 18. 
topničkog diviziona, 312. logi-
stičke baze, postrojbi Ministar-
stva unutarnjih poslova, kao i 
brojni naši sugrađani u sasta-
vu ‘Tigrova’, ‘Gromova’ i dru-
gih gardijskih i specijalnih po-
strojbi - naveo je Škvarić.

Govoreći o ulozi varaždin-
ske policije u Domovinskom 
ratu i ‘Oluji’, predsjednik Hr-
vatskog društva logoraša srp-
skih koncentracijskih logora 

– Podružnice Varaždinske župa-
nije, Damir Makovec, istaknuo 
je kako su njezini pripadnici 
bili uz hrvatski narod od prvih 
dana obrane do konačnog oslo-
bođenja i uspostave mira.

- Od obrane Vukovara i žr-
tve Posebne jedinice polici-
je PU Varaždin, preko ratnog 
puta Specijalne jedinice poli-
cije ‘Roda’, do uspostave civil-
ne vlasti na oslobođenim po-
dručjima, varaždinska policija 

časno je izvršila svoju povije-
snu zadaću. Cijena tog ratnog 
puta bila je iznimno visoka. Po-
ginula su 33 policajca, četvorica 
se još uvijek vode kao nestali, 
oko stotinu pripadnika bilo je 
ranjeno, a 120 policajaca proš-
lo je srpske koncentracijske lo-
gore. To nisu samo brojke. Iza 
svakog od njih stoji ime, obi-
telj, žrtva i životna priča koju 
moramo sačuvati od zaborava. 
U vojno-redarstvenoj operaciji 
‘Oluja’ varaždinski policajci su-
djelovali su u oslobađanju hr-
vatskog teritorija i uspostavi 
civilne vlasti na području Voj-
nića, Slunja, Cetingrada i Rako-
vice. Posebno zahtjevnu zada-
ću obavljali su u Kupljenskom, 
gdje su osiguravali prostor na 
kojem su se nalazili pripadni-
ci vojske Autonomne Pokrajine 
Zapadne Bosne pod vodstvom 
Fikreta Abdića i stanovništvo s 
područja Velike Kladuše - pod-
sjetio je Makovec.

Da ‘Oluja’ nije bila samo 
vojna pobjeda, nego i pobjeda 
demokracije, slobode, zajed-
ništva i vjere hrvatskog naro-
da u vlastitu državu, istaknula 
je Ljubica Florijan - Cerovečki, 
predsjednica Udruge rodite-
lja i udovica poginulih brani-
telja Domovinskog rata Varaž-
dinske županije. Naglasila je 

da je u samo nekoliko dana 
ostvaren san brojnih generaci-
ja o slobodnoj, cjelovitoj i me-
đunarodno priznatoj Republi-
ci Hrvatskoj.

pobjeda ima cijenu
- Svaka pobjeda ima svoju cije-
nu, a cijena naše slobode bila 
je iznimno velika. Zato se s po-
sebnim pijetetom prisjećamo 
svih koji su položili svoje živote 
za domovinu, svih nestalih, ali 
i onih koji su nakon rata pre-
minuli noseći posljedice nje-
zine obrane. Njihova žrtva ob-
vezuje nas da čuvamo istinu o 
Domovinskom ratu i da vrijed-
nosti na kojima je stvorena hr-
vatska država prenosimo mla-
dim naraštajima - poručila je 
Florijan - Cerovečki.

Župan Anđelko Stričak če-
stitao je hrvatskim branitelji-
ma i sudionicima ‘Oluje’, ista-
knuvši kako su tom operacijom 
Hrvatskoj doneseni mir, slobo-
da i sigurnost.

- Dan pobjede i domovin-
ske zahvalnosti te Dan hrvat-
skih branitelja jedan je od naj-
značajnijih datuma u hrvatskoj 
povijesti. Svim hrvatskim bra-
niteljima, a posebno sudionici-
ma vojno-redarstvene opera-
cije ‘Oluja’, upućujem iskrene 
čestitke i zahvalnost za sjajno 

izvedenu operaciju kojom su 
Hrvatskoj doneseni mir, slo-
boda i sigurnost. ‘Oluja’ nas 
je podsjetila da su sigurnost i 
stabilnost temelj svakog razvo-
ja, zbog čega i danas moramo 
jačati sve sastavnice sustava 
domovinske sigurnosti. Žr-
tva hrvatskih branitelja mora 
nam biti trajni poticaj da gra-
dimo što uspješniju i sigurni-
ju Varaždinsku županiju i Re-
publiku Hrvatsku. Na taj ćemo 
se način najbolje odužiti svim 
poginulim braniteljima. Dok se 
okupljamo, čuvamo uspomenu 
na njihovu žrtvu i prenosimo 
je budućim naraštajima, njiho-
vi će snovi i dalje živjeti – poru-
čio je župan.

Gradonačelnik Varaždina 
Neven Bosilj poručio je da se 
zahvalnost hrvatskim brani-
teljima iskazuje i izgradnjom 
pravedne i odgovorne drža-
ve, institucija kojima građani 
vjeruju te zajednice u kojoj se 
svaki čovjek osjeća poštova-
no i sigurno.

Svečani prijem u atriju Žu-
panijske palače svojim su na-
stupom uveličali članovi Tam-
buraškog sastava ‘Biseri’, a 
programu su nazočili i pripad-
nici Husarske garde Varaždin-
ske županije te Varaždinske 
građanske garde. (kk) n

 » u varaždinskoj županiji obilježen dan pobjede i domovinske zahvalnosti, dan hrvatskih branitelja te 
31. obljetnica ‘oluje’

“Dok se okupljamo, čuvamo 
uspomenu na njihovu žrtvu”
Obilježavanje je započelo na Gradskom groblju u Varaždinu, gdje su izaslanstva kod Križa branitelja položila vijence 
i zapalila svijeće, a nastavljeno je svečanim prijemom u atriju Županijske palače
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Č
lanovi UHBDR Voća, 
zajedno s mještanima, 
obilježili su Dan pobje-
de i domovinske zahval-

nosti te Dan hrvatskih branite-
lja paljenjem svijeća kod spo-
men-obilježja u Donjoj Voći. 

- U dostojanstvenom ozrač-
ju odali smo počast svim pogi-
nulim, nestalim i umrlim hr-
vatskim braniteljima koji su 
svojim životima, hrabrošću 
i žrtvom omogućili slobod-
nu i neovisnu Republiku Hr-
vatsku. Plamen svijeća koje 
smo zapalili simbol je našeg 
trajnog poštovanja, zahvalno-
sti i sjećanja. To je i podsjet-
nik da sloboda nije darovana, 
već izborena velikom žrtvom 
hrvatskih branitelja - poruči-
li su iz Udruge. 

posjet kninu 
Idućeg su dana, 5. kolovoza, 
krenuli put Knina - grada po-
bjede, ponosa i simbola hrvat-
ske slobode. U Knin su se zapu-
tili članovi udruge, ali i učenici 
i mladež DVD-a Donja Voća, 
što ih je posebno obradovalo:

- Upravo je na nama odgo-
vornost da mladim generaci-
jama prenesemo istinu o Do-
movinskom ratu, vrijednosti 
zajedništva, ljubavi prema do-
movini i poštovanja prema oni-
ma koji su za Hrvatsku dali naj-
više. U Knin ne putujemo samo 

kako bismo obilježili obljetni-
cu ‘Oluje’ - putujemo kako bi-
smo odali počast hrvatskim he-
rojima, predstavili našu Donju 
Voću i pokazali da vrijednosti 
Domovinskog rata žive i danas. 
Putujemo zajedno – branitelji, 
mladi i predstavnici lokalne 
zajednice – s istim ciljem: sa-
čuvati istinu, uspomenu i pre-
nijeti je budućim naraštajima - 
poručili su. 

Na putovanju im se pri-
družila i načelnica Donje Voće 
Sanja Kočet.

Po dolasku u Knin sudje-
lovali su na svetoj misi za Do-
movinu i hrvatske branitelje 
te odali počast svim poginu-
lim, nestalim i umrlim hrvat-
skim braniteljima. Nakon toga 
su položili vijenac i zapalili svi-
jeće na Trgu dr. Ante Starčevića, 
prisjećajući se svih onih koji su 
svoje živote utkali u slobodu i 
neovisnost RH.

Sudjelovali su i na središ-
njoj svečanosti obilježavanja 
Dana pobjede i domovinske 
zahvalnosti te Dana hrvatskih 
branitelja zajedno s hrvatskim 
braniteljima, članovima njiho-
vih obitelji i građanima iz svih 
krajeva Hrvatske. 

- Bilo je posebno emotivno 
ponovno osjetiti zajedništvo, 
ponos i zahvalnost koji svake 
godine okupljaju hrvatski na-
rod u gradu pobjede - ističu. 

Nakon službenog dijela 
programa, uslijedilo je vrijeme 
za razgledavanje Knina i nje-
govih znamenitosti. Posebno 
ih se dojmio posjet Kninskoj 
tvrđavi, jednom od najvažni-
jih simbola hrvatske državno-
sti, slobode i pobjede u Domo-
vinskom ratu.

- Posebno smo ponosni na 
naše mlade sudionike, učeni-
ke i mladež DVD-a Donja Voća. 
Unatoč ranom polasku, dugom 
putovanju, velikim gužvama i 
iznimno visokim temperatura-
ma tijekom cijelog dana, poka-
zali su odgovornost, strpljenje, 
disciplinu i poštovanje. Upra-
vo su oni najveća vrijednost 
ovakvih projekata. Takva pu-
tovanja nisu samo odlazak na 
obilježavanje obljetnica. Ona 
su prilika da mladi vide mje-
sta hrvatske povijesti, upozna-
ju hrvatske branitelje, čuju nji-
hova iskustva i bolje razumiju 
kolika je bila žrtva za slobodu 
koju danas živimo. Naša je duž-
nost prenositi istinu o Domo-
vinskom ratu, a ovakvi susreti 
i zajednička putovanja najbo-
lji su način da se kod mladih 
razvijaju poštovanje, domolju-
blje, odgovornost i svijest o vri-
jednostima na kojima je stvo-
rena moderna hrvatska država 

- kažu iz Udruge. 
Nakon zajedničkog ručka i 

druženja uslijedio je povratak 

prema Donjoj Voći. Umorni od 
dugog dana, visokih tempera-
tura i puta, ali bogatiji za nova 
iskustva, uspomene i prijatelj-
stva, sretno su se vratili svo-
jim domovima.

iskrene zahvale 
- Ovim putem upućujemo 
iskrenu zahvalu svima koji su 
omogućili provedbu ovog pro-
jekta. Posebnu zahvalu upuću-
jemo Ministarstvu hrvatskih 
branitelja na sufinanciranju 
projekta i kontinuiranoj pot-
pori aktivnostima kojima se 
čuvaju vrijednosti Domovin-
skog rata i kultura sjećanja. 
Zahvaljujemo načelnici Sanji 
Kočet na podršci projektu i su-
djelovanju na ovom putovanju, 
čime je još jednom potvrđeno 
zajedništvo naše općine u oču-
vanju uspomene na hrvatske 
branitelje. Veliko hvala našim 
učenicima, najmlađim sudio-
nicima i mladeži DVD-a Do-
nja Voća, koji su dostojanstve-
no predstavljali Donju Voću te 
izdržali iznimno zahtjevan i 
vruć dan. Njihova prisutnost 
najveća je potvrda da istina o 
Domovinskom ratu ima svo-
ju budućnost. Zahvaljujemo 
DVD-u Donja Voća, njihovom 
predsjedniku Josipu Cingesa-
ru na suradnji, angažmanu i 
brizi za mlade tijekom cijelog 
putovanja. Posebnu zahval-

nost upućujemo Željku Žme-
gaču direktoru tvrtke  ‘AC Gro-
up’ na donaciji majica za naše 
najmlađe sudionike i vodite-
lje, čime su dodatno podržali 
provedbu ovog projekta. Hva-
la članovima udruge Josipu 
Vinceku i Kazimiru Stanku na 
velikoj logističkoj i fizičkoj po-
moći tijekom pripreme i pro-
vedbe svih aktivnosti. Zahvalu 
upućujemo prijevozniku ‘Lac-
ković Bus’ i vozačima na pro-
fesionalnom pristupu, sigur-
noj i ugodnoj vožnji te gotovo 
24-satnom angažmanu kojim 
su omogućili da cijelo puto-
vanje protekne sigurno, ugod-
no i bez poteškoća. Na kraju, 
najveća zahvala pripada hr-
vatskim braniteljima. Njiho-
va hrabrost, žrtva i ljubav pre-
ma Domovini omogućili su 
slobodu koju danas živimo i 
koju smo dužni čuvati, pošto-
vati i prenositi budućim gene-
racijama - zahvalili su i na kra-
ju poručili: 

- Ponosni smo na Hrvatsku, 
ponosni na Knin i ponosni na 
mlade koji su ovom prilikom 
zajedno s braniteljima korača-
li putevima hrvatske pobjede. 
Dok god mladi stoje uz hrvat-
ske branitelje, vrijednosti Do-
movinskog rata, istina o ‘Oluji’ 
i uspomena na hrvatske hero-
je živjet će i dalje - zaključili su 
iz Udruge. (kk) n

 » na putu su im se pridružili učenici, mladež dvd-a voća i načelnica kočet

Voćanski branitelji na 
dan ‘Oluje’ posjetili Knin 
Iz Udruge su poručili da je bilo posebno emotivno ponovno osjetiti zajedništvo, ponos i zahvalnost koji svake 
godine okupljaju hrvatski narod u gradu pobjede
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U Hrvatskoj Kostajnici 
obilježena je 35. obljet-
nica pogibije hrvatskog 

branitelja Josipa Martana, pri-
padnika Specijalne jedinice 
policije Policijske uprave va-
raždinske ‘Roda’, koji je 1991. 
godine položio život u obrani 
Republike Hrvatske.

Na mjestu njegove pogibi-
je, ispred Osnovne škole Da-
vorina Trstenjaka, položeni 
su vijenci i zapaljene svijeće 
u znak trajnog sjećanja, za-
hvalnosti i poštovanja prema 
Josipu Martanu te svim pogi-
nulim hrvatskim braniteljima.

Obilježavanju su nazočili 
župan Varaždinske županije 
Anđelko Stričak, gradonačel-
nik Hrvatske Kostajnice Dali-
bor Bišćan, načelnica Donje 
Voće Sanja Kočet, pročelni-
ca Upravnog odjela za zdrav-
stvo, socijalnu skrb, civilno 
društvo i hrvatske branitelje 
Varaždinske županije Ljubi-
ca Božić, članovi obitelji Jo-
sipa Martana, predstavnici 
Sisačko - moslavačke župani-
je, pripadnici Udruge Speci-
jalne jedinice policije PU va-
raždinske ‘Roda’, voćanski 
branitelji predvođeni Ivicom 
Martanom, predstavnici bra-
niteljskih udruga, ravnatelji-
ca i djelatnici škole, mještani 
te brojni uzvanici.

Načelnica Kočet pred oku-
pljenima je istaknula kako 
uspomena na Josipa Marta-
na već 35 godina živi zahva-
ljujući njegovoj obitelji, pri-
jateljima, suborcima i svima 
koji predano čuvaju sjećanje 
na njegovu žrtvu.

neće biti zaboravljen 
- Dok god se okupljamo na 
mjestu Josipove pogibije i 

prenosimo njegovu priču 
mladim naraštajima, njegovo 
ime i njegova žrtva neće biti 
zaboravljeni. To je najmanje 
što možemo učiniti za čovje-
ka koji je za Hrvatsku dao ono 
najvrjednije – svoj život.

Posebnu zahvalnost uputi-
la je voćanskim braniteljima, 
predvođenima Ivicom Mar-
tanom, koji su organizatori 
ovog obilježavanja, kao i Gra-
du Hrvatskoj Kostajnici, rav-
nateljici i djelatnicima Osnov-
ne škole Davorina Trstenjaka, 
koji iz godine u godinu pru-
žaju potporu kako bi se ova 
obljetnica dostojanstveno 
obilježila upravo na mjestu 
Josipove pogibije.

Načelnica je također izra-
zila zadovoljstvo što je ovogo-
dišnje obilježavanje okupilo 
dosad najveći broj sudionika.

Župan Stričak ovom je pri-
likom podsjetio kako je Josip 
Martan među prvima krenuo 
u obranu domovine.

– Tog 30. srpnja 1991. go-
dine ratno zrakoplovstvo zlo-
činačke JNA prvi je put djelo-
valo po našim snagama. Od 
ispaljene rakete pogiba Josip, 
ovdje, daleko od doma, u Hr-
vatskoj Kostajnici. Zaista je li-
jepo vidjeti s koliko pijeteta 
gradonačelnik Bišćan, ravna-
teljica škole Omerović Pužar, 

predstavnik Županije gospo-
din Bužanić te njihovi surad-
nici čuvaju uspomenu na na-
šeg kolegu. Tada je ovdje bilo 
teško, ovdje se branila naša 
domovina, naši domovi, a va-
raždinskih ‘Roda’ svi se rado 
prisjećaju – rekao je Stričak.

Obilježavanje je završilo 
molitvom i odavanjem poča-
sti svim poginulim hrvatskim 
braniteljima. (kk) n

 » obljetnica u hrvatskoj kostajnici

Prošlo je 35 godina od 
pogibije Josipa Martana 

Povodom Dana pobjede i 
domovinske zahvalno-
sti, Dana hrvatskih bra-

nitelja te 31. obljetnice vojno-
redarstvene operacije ‘Oluja’, 
kod Planinarskog doma Gre-
bengrad i ove je godine odr-
žano tradicionalno okupljanje 
hrvatskih branitelja, članova 
braniteljskih udruga i brojnih 
građana u organizaciji Udru-
ge specijalne jedinice policije 
‘Roda’ i Planinarskog društva 
Grebengrad - Novi Marof, a pod 
pokroviteljstvom Grada Novog 
Marofa i Varaždinske županije.

Ovaj se dan slavi svake go-
dine 5. kolovoza, na dan kad 
je Hrvatska vojska 1995. oslo-
bodila okupirani Knin i iznje-
drila pobjedu u Domovinskom 
ratu. Prije 31 godinu, 5. kolo-
voza 1995., operacijom ‘Oluja’ 
u hrvatski ustavno-pravni po-
redak vraćen je cijeli okupira-
ni teritorij osim istočne Slavo-
nije. U operaciji je oslobođeno 
14 posto ukupne površine Re-
publike Hrvatske. ‘Oluja’ je uz 
‘Bljesak’ bila ključna operaci-
ja te prekretnica koja je ozna-
čila konačnu pobjedu u borbi 
za slobodu i neovisnost Hrvat-
ske te dovela do kraja Domo-
vinskog rata.

Tajnik USJP ‘Roda’ Ivo Lo-
borec rekao je da je riječ o tra-
dicionalnom druženju pripad-
nika specijalne policije i drugih 
udruga s ovog područja, a stigli 
su i pripadnici policije iz Me-
đimurske i Krapinsko - zagor-
ske županije.

- Mnogi se pitaju zašto Gre-
bengrad. Vrijedi istaknuti da su 
90-ih godina na tom područ-
ju, odnosno u šumama Gre-
bengrada, prve naše policijske 
i vojne snage imale obuku. To 
su bili naša 104. brigada, naša 
Specijalna policija, tu smo mi 
trenirali i imali obuku. A ono 
što također treba posebno na-
glasiti jest da smo upravo ov-
dje napravili spomen obiljež-
je – u grebengradski su kamen 
uklesana imena 25-orice pogi-
nulih branitelja s područja biv-
še Općine Novi Marof – ista-
knuo je Loborec.

Nekadašnji pripadnik SJP 
‘Roda’ je i župan Varaždin-
ske županije Anđelko Stričak, 
koji ne propušta okupljanja na 
Grebengradu.

od posebnog značaja
- ‘Oluja’ je jedan od najvažnijih 
trenutaka naše novije povijesti 
i pobjeda koja je Hrvatskoj do-

nijela slobodu i mir. 31 godinu 
poslije ovdje na Grebengradu 
s ponosom se prisjećamo svih 
hrvatskih branitelja koji su su-
djelovali u obrani i oslobađanju 
naše domovine, a osobito onih 
koji se svojim obiteljima nika-
da nisu vratili. Ovakva okup-
ljanja za mene imaju poseb-
no i osobno značenje. Dobro 
znam koliko među pripadnici-
ma postrojbe znače zajedniš-
tvo, povjerenje i spremnost da 
se u najtežim trenucima stane 
uz svojeg suborca i svoju do-
movinu. Zato sam neizmjerno 
ponosan na doprinos varaž-
dinskih vojnih i policijskih po-
strojbi u Domovinskom ratu – 
rekao je Stričak.

Gradonačelnik Novog Ma-
rofa Siniša Jenkač naglasio je 
da je Grebengrad mnogo više 
od mjesta okupljanja - simbol 
je zajedništva, hrabrosti i traj-
nog sjećanja na one koji su iz-
borili hrvatsku slobodu.

- Dan pobjede i domovin-
ske zahvalnosti podsjeća nas 
na cijenu slobode koju danas 
živimo. Naša je trajna obveza 
čuvati uspomenu na hrvatske 
branitelje, odavati im poštova-
nje i prenositi istinu o Domo-
vinskom ratu mlađim narašta-
jima. Posebno smo ponosni 
što se upravo na Grebengra-
du, gdje su mnogi naši branite-
lji prolazili obuku i gdje danas 
stoji spomen-obilježje poginu-
lim hrvatskim vitezovima no-
vomarofskog kraja, svake go-
dine okupljamo kako bismo 
zajedno zahvalili svima koji su 
nam omogućili da živimo u slo-
bodnoj i neovisnoj Hrvatskoj - 
poručio je Jenkač.

Okupljanje na Grebengradu 
još jednom potvrđuje da se slo-
boda i ljubav prema domovini 
čuvaju ponosom, zahvalno-
šću i dostojanstvenim preno-
šenjem istine budućim nara-
štajima. (kk) n

NOVI MAROF: Na 
Grebengradu obilježena 
31. obljetnica VRO ‘Oluja’

 » u znak zahvalnosti onima koji su izborili hrvatsku slobodu

Okupljanje je potvrdilo da se sloboda i ljubav prema domovini 
čuvaju ponosom, zahvalnošću i dostojanstvenim prenošenjem istine 
budućim naraštajima
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Kada se spoje ljubav prema starim mo-
torima, dobra ekipa i želja za avantu-
rom, nastaju priče koje se dugo pre-
pričavaju. Jednu takvu ispričao je 

Ivan Benko, predsjednik i jedan od osniva-
ča ‘Motokluba Tomos Zagorje’, koji je sa svo-
jim prijateljima na legendarnim Tomosima 
krenuo na put dug čak 1340 kilometara. Nji-
hova ruta vodila ih je iz Zagorja preko Slove-
nije i Italije do slavnog prijevoja Stelvio, jed-

i pokazala što znači biti dio motociklistič-
ke zajednice. 

– U Kopru su nas dečki stvarno lije-
po primili. Pripremili su nam večeru, ro-
štilj, piće i druženje. Stvarno im svaka čast, 
kapa do poda. Tamo smo prespavali, a dru-
gi dan nastavili prema muzeju Tomosa – go-
vori nam Benko. 

nog od najpoznatijih uspona među ljubitelji-
ma motocikala. 

mladost, uspomene, druženja
– Dragi ljudi, ja sam Ivan Benko, predsjed-
nik i jedan od osnivača ‘Motokluba Tomos 
Zagorje’. Klub smo osnovali iz ljubavi prema 
Tomosima, motorima koji mnogima znače 
puno više od običnog prijevoznog sredstva. 
To je dio mladosti, uspomena i druženja – 
govori Benko. 

Njegova priča o putovanju počinje iz Gor-
nje Stubice, odakle su krenuli prema Kopru. 
Tamo ih je dočekala ekipa iz ‘Motokluba Ba-
ril Riders’, koja im je pružila gostoprimstvo 

 » legendarni uspon na legendarnim motorima 

Na motorima koje mnogi pamte iz mladosti prošli su više od 1300 
kilometara, savladali jedan od najpoznatijih europskih prijevoja 
i dokazali da se najveće avanture ne mjere snagom motora, već 
upornošću i prijateljstvom

Ivan Benko i ekipa na Tomosima osvojili 
Stelvio: “Pljeskali su nam vozači velikih 
motora, a mi smo dokazali da se može” 

“
	Kada ideš po velikom brijegu, 
motor nema dovoljno zraka i 
počne se grijati. Gore više nisam 
mogao ni u drugu brzinu. Vozio 
sam 12 kilometara u prvoj brzini 
gotovo dva sata”

Nikola Turin
info@kajkavskekronike.hr
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Poseban doživljaj bio im je posjet muzeju 
koji čuva uspomene na nekadašnju tvornicu 
i proizvodnju kultnih motora. 

– Muzej vodi gospodin koji je radio u tvor-
nici Tomos. Taj čovjek zna svaki model u de-
talje. Za svaki motor zna gdje ide koji dio, ka-
kve su bile sheme, kako se proizvodilo. Ima 
dokumentaciju i materijale iz tvornice. Mo-
žeš ga pitati bilo što, jednostavno ga nije mo-
guće zbuniti. Vidi se da je cijeli život vezan uz 
te motore - naglašava Benko. 

Nakon obilaska muzeja nastavili su pre-
ma Italiji, no avantura je krenula gotovo od-
mah. Kao i svako pravo putovanje starim mo-
torima, ni njihovo nije prošlo bez problema. 

– Krenuli smo nas trojica – Adrian Farago, 
ja i gospodin Mišinski. Adrian je krenuo prvi, 
ja sam bio iza njega, a gospodin iza mene. U 
jednom trenutku Adrian je otišao drugim pu-
tem, ja sam skrenuo desno jer ga nisam vidio, 
a gospodin nije ni uspio odmah upaliti motor. 
Nakon 10-ak minuta gledam – nema Adriana 
ispred mene, nema gospodina iza mene. Kre-
nuli smo se tražiti - prisjeća anegdota Benko.

Problem je bio što stariji član ekipe nije 
bio naviknut na korištenje mobitela i slanje 
lokacije, pa je potraga potrajala. 

– Tražili smo ga po Kopru dok ga nismo 
našli. Srećom, uspio je upaliti motor i krenu-
ti dalje. Nije ostao kod kružnog toka, nego je 
produžio u ulicu. Malo nas je zabrinuo, ali na 
kraju je sve dobro završilo - govori. 

bilo je i kvarova
Put prema Italiji donio je nove izazove. Već 
nakon nekoliko desetaka kilometara pojavi-
li su se prvi kvarovi. 

– Nakon nekih 50 kilometara otpustila su 
mi se dva šarafa kod nogara. Imao sam nove 
šarafe, ali jedan nije mogao uhvatiti navoj. 
Nismo imali puno izbora pa smo našli ko-
mad žice kod jedne ograde, skinuli je i tako 
pričvrstili. Tako smo nastavili dalje - objaš-
njava Benko. 

No, osim kvarova, trebalo se nositi i s vre-
menskim uvjetima. Na putu prema kampu 
uhvatila ih je jaka kiša. 

– Gledamo mi nebo, mislimo si – još ćemo 
malo izdržati. Ali za 10 minuta nas je potpu-
no opralo. Ušli smo u prvo veće dvorište gdje 
smo vidjeli čovjeka. Pitali smo ga možemo li 
prespavati. Sporazumijevali smo se na engle-
skom, rukama i nogama. Pokazao sam mu ša-
tor i kampiranje i čovjek je odmah shvatio. 
Bio je stvarno korektan i pustio nas da pres-
pavamo - naglašava. 

Nakon odmora uslijedio je najzahtjevni-
ji dio puta – vožnja prema Stelviju. Riječ je o 
prijevoju koji je posebno poznat među moto-
ciklistima i biciklistima zbog brojnih serpen-
tina i velikog uspona. 

– Kad smo krenuli prema Stelviju, prvo 
smo vozili ravnicom. Cesta je bila slična na-
šim zagorskim cestama, samo što je oko nas 
bilo puno šlepera. Talijani su poznati kao živ-
čani vozači, bilo je trubljenja i pretjecanja. 

Vozio sam oko 80 kilometara na sat, a kad bi 
se napravila kolona, maknuli bismo se sa stra-
ne da ljudi prođu - priča nam Benko. 

Posebno stresni bili su tuneli. 
– Najgore je bilo u tunelima. Jedan je bio 

dug oko 3,5 kilometara. Vozim, a šleper mi je 
iza leđa na pet metara. Samo razmišljaš što 
ako pukne guma ili se nešto dogodi. Nemaš 
kamo pobjeći - naglašava. 

55 litara goriva
Uz promet, problem su bile i visoke 
temperature. 

– Na ravnici je bilo oko 39 stupnjeva, a 
osjećaj na motoru još veći. Sjedneš na jedan 
dio sjedala, pa na drugi, pa mijenjaš položaj 
ruku samo da izdržiš. Sve zajedno potrošili 
smo oko 55 litara goriva na toj turi – govori. 

 Najveći izazov ipak je bio uspon prema 
vrhu Stelvija. 

– Adrian i Mišinski imali su jače Tomo-
se, a moj je bio slabiji za takav uspon. Kada 
ideš po velikom brijegu, motor nema do-
voljno zraka i počne se grijati. Gore više ni-
sam mogao ni u drugu brzinu. Vozio sam 12 
kilometara u prvoj brzini gotovo dva sata - 
prisjeća se. 

Svaka serpentina bila je nova borba. 
– Dođem do jedne kaskade, stanem 10 

minuta da se motor ohladi, pa opet krenem. 
Tako cijeli put. Na kraju sam jednu po jednu 
serpentinu savladao, ali svaki put sam morao 
čekati. Zapravo, na neki način sam se natje-
cao s biciklistima - dodaje. 

Ipak, trenutak dolaska na vrh zaboravio 
je sve probleme. 

– Kad sam došao gore, to je bilo nešto po-
sebno. Bilo je više od 500 motora. Veliki mo-
tori, BMW-i, razne marke, a ljudi gledaju nas 
na Tomosima. Pljeskali su nam. To je stvarno 
bio ponos. Nije mala stvar doći na takav vrh s 
motorom koji mnogi smatraju samo starom 
uspomenom - naglašava Benko. 

Tomos je tijekom cijelog putovanja privla-
čio veliku pažnju. 

– Ljudi stalno prilaze, slikaju, pitaju što je 
to. Kod nas u Zagorju svi imaju neku uspome-
nu na Tomos. Netko kaže da ga je imao djed, 
netko da je s njim išao u školu ili na posao. U 
Italiji su više navikli na Vespe, za Tomos mno-
gi nisu ni znali - poručuje. 

skup sport
Iako tvornice više nema, ljubitelji tih motora 
i dalje održavaju tradiciju. 

– Dijelova još uvijek ima. Najviše preko 
grupa i klubova. Ima ljudi iz Makedonije, Sr-
bije i Slovenije koji imaju dijelove. Neki rade 
elektroniku, blatobrane, ispuhe. Slovenci 
rade određene dijelove, neki se šalju na kro-
miranje u Italiju. Nije to jeftin sport, ali kada 
nešto voliš, nije ti teško uložiti - objašnja-
va nam Benko. 

Među brojnim modelima, posebno iz-
dvaja jedan. 

– Meni je najbolji Tomos 14M. On je neka 
sredina između četvorke, šestice i elektroni-
ke. Ima dobro hlađenje i može podnijeti brdo. 
Naravno, svaki motor može biti dobar ako je 
kvalitetno složen - naglašava. 

U ‘Motoklubu Tomos Zagorje’ tije-
kom godine organiziraju brojna druženja 
i događanja. 

– Imamo Tomos igre, druženje, tombolu, 
glazbu i uvijek dobru atmosferu. Nije nam cilj 
samo imati velik broj članova. Bitno je da lju-
di stvarno vole Tomos i da dolaze zbog dru-
ženja - poručuje Benko. 

Interes za klub postoji, no Benko ističe da 
članstvo nije samo formalnost. 

– Prva godina je pristupna. Ljudi se upo-
znaju s klubom, dobiju pristupnicu, a nakon 
godine dana postaju punopravni članovi i su-
djeluju u odlučivanju. Važno nam je da lju-
di budu dio priče, a ne samo broj na papi-
ru – dodaje. 

nove avanture
Nakon Stelvija, već se razmišlja o novim 
avanturama. 

– Pričali smo da bismo možda sljedeće go-
dine išli prema Dubrovniku, kroz Crnu Goru 
i Albaniju, pa preko Srbije i Vojvodine nazad 
prema Zagorju. To bi bio veliki krug, ali vi-
djet ćemo koliko će ljudi biti zainteresirano 
– govori nam. 

Za kraj, Benko poručuje da je najvažnije 
imati strast i nešto što čovjeka veseli. 

– Treba u životu nešto šarafiti i imati hobi. 
Uz Tomos nikad nije dosadno. To nije samo 
motor, to su prijateljstva, putovanja i uspo-
mene. Kad sjedneš na motor koji si sam složio 
i kreneš na put, osjećaj je poseban. Tomos je 
jednostavno ljubav - zaključuje Ivan Benko. n

“
	Ljudi stalno prilaze, slikaju, pitaju 
što je to. Kod nas u Zagorju svi 
imaju neku uspomenu na Tomos. 
U Italiji su više navikli na Vespe, za 
Tomos mnogi nisu ni znali”
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Festival ‘E(ko) E(tno) 
F(letno) Kumrovec 
2026.’ ove će godine 
ponovno okupiti ljubi-

telje zagorske tradicije, doma-
će gastronomije, glazbe i do-
brog druženja. Deveto izdanje 
manifestacije održat će se od 
13. do 16. kolovoza, a organiza-
tori su pripremili program koji 
povezuje autohtonu baštinu i 
običaje s modernim sadržaji-
ma i ljetnom atmosferom. 

Festival, koji organizira-
ju i podupiru Općina Kumro-
vec, ‘Kumrovec Infrastruktura’, 
Turistička zajednica područja 
Kumrovec, Desinić, Zagorska 
Sela, Muzej ‘Staro selo’ Kumro-
vec i DVD Kumrovec, i ove će 
godine posjetiteljima ponudi-
ti glazbu, poeziju, vino, doma-
će proizvode, tradicijske obrte 
i bogatu ugostiteljsku ponudu.

vino, gitara i poezija
Program počinje u četvrtak, 13. 
kolovoza, kada će se u Muze-
ju ‘Staro selo’ Kumrovec, u Za-
gorskoj kleti pod brajdom, od 
19.30 sati održati ‘Večer vina, 
gitare i poezije’.

U posebnom ambijentu 
muzeja posjetitelji će moći 

kušati vina domaćih vinara, 
dok će atmosferu upotpuni-
ti akustični zvuci gitare Igora 
Siročića i prijatelja te poezija 
brojnih autora.

Svoje će stihove predsta-
viti Rajko Fureš, Branko Pra-
tengrazer, Tonči Babič, Dra-
gutin Ulama, čije će stihove 
interpretirati Dragutin Ulama 
mlađi, Gordana Bartol, Raj-
ka Hrbić, Srečko Blažičko i 
drugi pjesnici.

Bit će to svojevrsni uvod u 
festivalski vikend, uz spoj vina, 
glazbe, poezije i autentičnog 
zagorskog ambijenta.

harmonika i ‘kavaliri’
U petak, 14. kolovoza, festival 
se seli ispred Centra za posje-
titelje Kumrovec, gdje pro-
gram počinje u 18 sati.

Posjetitelje očekuje ‘Večer 
harmonike’ uz ‘Kavalire’, uz 
nastupe Vanesse Jakac, Pro-

jekta ‘KAJ’, Antonija Sporiša s 
braćom Tinom i Kristijanom, 
Karle Leš, ‘Splet banda’ i dru-
gih izvođača.

Za glazbeni vrhunac veče-
ri pobrinut će se ‘Kavaliri’, koji 
će svojim nastupom predvodi-
ti zagorsku feštu i zabavu do 
kasnih noćnih sati. 

Uz glazbeni program, po-
sjetitelji će moći razgledati i 
ponudu izlagača s domaćim 
proizvodima, tradicijskim ra-
dovima i domaćim radinosti-
ma, čime organizatori žele 
dodatno istaknuti važnost lo-
kalnih proizvođača i obrtnika. 

‘rokovska nedjelja’
Nakon subotnje stanke, festi-
val se nastavlja u nedjelju, 16. 
kolovoza, tradicionalnom ‘Ro-
kovskom nedjeljom’.

Cjelodnevni program do-
nosi nastupe Tamburaškog sa-
stava ‘Ekipa’ i ‘Linolada ban-

da’. Tamburaši će se pobrinuti 
za tradicionalni zagorski štih, 

dok će ‘Linolada band’ ponu-
diti moderne ritmove i pozna-

 » kumrovec ponovo postaje središte ljetne zabave, tradicije i zagorske fešte 

Festival ‘E(ko), E(tno), F(letno)’ 
i ove godine donosi bogat 
program za sve generacije   

Deveto izdanje manifestacije održat će se od 13. do 16. kolovoza, a organizatori su pripremili 
program koji povezuje autohtonu baštinu i običaje s modernim sadržajima i ljetnom atmosferom

Manifestacija će i ove godine 
posjetiteljima ponuditi glazbu, poeziju, 
vino, domaće proizvode, tradicijske obrte 
i bogatu ugostiteljsku ponudu

Kajkavske kronike
info@kajkavskekronike.hr

Robert Šplajt 
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Danijela Lončar

te hitove kojima će se zatvori-
ti ovogodišnje izdanje festivala.

– Ulaz na sva događanja 
je slobodan! Povedite obitelj, 
okupite ekipu, osigurajte do-
bro raspoloženje i budite dio 
tradicije koja živi punim plu-
ćima. I ove godine garantira-
mo vrhunsku ugostiteljsku 
ponudu, autohtone suvenire i 
domaću atmosferu kakvu mo-
žete doživjeti samo kod nas – 
poručuje Danijela Lončar, di-
rektorica tvrtke ‘Kumrovec 
Infrastruktura d.o.o.’, kao su-
organizator ove manifestacije.

tradicija i turizam
Direktorica Turističke zajedni-
ce područja Kumrovec, Desinić, 
Zagorska Sela Ramona Mače-
fat Muranić istaknula je kako 

festival ‘E(ko) E(tno) F(letno)’ 
već devetu godinu okuplja lju-
bitelje tradicije, domaće ga-
stronomije, glazbe i druženja. 

Manifestacija, prema njezi-
nim riječima, predstavlja spoj 
bogate zagorske baštine i su-
vremenog načina prezentacije 
lokalne kulture i običaja. Posje-
titelji kroz festival mogu upo-
znati domaću gastronomiju, 
vina, glazbu, tradicijske obrte 
i autohtone proizvode.

Posebna vrijednost manife-
stacije je i njezin doprinos oču-
vanju kulturne baštine, pro-
mociji lokalnih proizvođača i 
razvoju kontinentalnog turiz-
ma. Festival tako posjetitelji-
ma pruža autentičan doživljaj 
Zagorja kroz glazbu, okuse, mi-
rise i druženje s domaćinima.

– Manifestacija doprino-
si očuvanju kulturne baštine, 
promicanju lokalnih proizvo-
đača i razvoju kontinentalnog 
turizma. Posjetiteljima pru-
ža autentičan doživljaj Zagor-
ja kroz glazbu, okuse, mirise i 
susrete s domaćinima. Uz bo-
gat program i slobodan ulaz na 
sva događanja, festival je ide-
alno mjesto za obiteljski izlet, 
druženje s prijateljima i stva-
ranje lijepih ljetnih uspomena. 

‘E(ko) E(tno) F(letno)’ još jed-
nom potvrđuje kako je Kumro-
vec mjesto u kojem se tradicija 
i zajedništvo njeguju s poseb-
nom pažnjom te svake godine 
privlače sve veći broj posjeti-
telja – ističe Mačefat Muranić.

Načelnik Kumrovca Robert 
Šplajt naglasio je kako festival 
iz godine u godinu raste i razvi-
ja se te se potvrđuje kao jedno 
od središnjih ljetnih događanja 
u ovom dijelu Zagorja.

– ‘E(ko) E(tno) F(letno)’ fe-
stival iz godine u godinu raste, 
razvija se i s ponosom se potvr-
đuje kao središnji ljetni doga-
đaj našeg kraja koji na najljep-
ši mogući način uspješno spaja 
bogatu tradiciju, turizam i kul-
turu – poručio je Šplajt.

Istaknuo je kako Općina 
Kumrovec kroz manifestaci-
ju želi posjetiteljima iz Hr-
vatske i inozemstva ponuditi 
autentičan doživljaj zagorske 
gostoljubivosti, gastrono-
mije i glazbe.

– Za samu Općinu Kumro-
vec ova manifestacija nije 
samo prilika za sjajnu zaba-
vu i druženje, već je zamaš-
njak turističkog razvoja. Ovim 
festivalom pokazujemo ži-
vost našeg kraja, dajemo pot-
poru lokalnim OPG-ovima i 
proizvođačima te pozicionira-
mo Kumrovec kao destinaciju 
kontinentalnog turizma – do-
dao je načelnik.

Posebno je zahvalio spon-
zoru ‘Jadranskom naftovodu’ 
(JANAF) na podršci manife-
staciji, kao i svim suorgani-
zatorima – Muzeju ‘Staro selo’ 
Kumrovec, DVD-u Kumro-
vec, ‘Kumrovec Infrastruktu-
ri’ i Turističkoj zajednici po-
dručja Kumrovec, Desinić, 
Zagorska Sela.

ulaz je slobodan
Organizatori pozivaju obitelji, 
prijatelje i sve posjetitelje da 
od 13. do 16. kolovoza posjete 

Kumrovec i budu dio ovogo-
dišnjeg festivalskog programa.

Ulaz na sva događanja je 
slobodan, a uz glazbeni pro-
gram posjetitelje očekuju do-
maća gastronomska ponu-
da, autohtoni suveniri, lokalni 
proizvodi i atmosfera po kojoj 
je Kumrovec prepoznatljiv.

Kako poručuju organizatori, 
festival ‘E(ko) E(tno) F(letno)’ 
još jednom će spojiti tradiciju, 
kulturu, gastronomiju, glazbu 
i zajedništvo te ponuditi sadr-
žaje za sve generacije. n

Ulaz na sva događanja je slobodan! 
Povedite obitelj, okupite ekipu, 
osigurajte dobro raspoloženje i budite 
dio tradicije koja živi punim plućima

( E )( E )( F ) festival Kumrovec 2026.

VEČER HARMONIKE
KAVALIRI

14.08.

VEČER GITARE 
I POEZIJE 

13.08.

ROKOVSKA NEDJELJA 
TS EKIPA I LINOLADA 

BAND 16.08.

Ramona Mačefat Muranić
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Severina, Željko Samar-
džić, Indira, ‘Brkovi’ i 

‘Kawasaki 3P’ samo su 
neka od poznatih imena koja 
stižu u Oroslavje. Dva viken-
da, a toliko prilika za dru-
ženje, zabavu, pjesmu, ples, 
nova prijateljstva, nove lju-
bavi, nova poznanstva. ‘Ljet-
na pozornica grada Oroslavja’ 
može početi!

– Od prvoga dana pro-
jekt ‘Ljetne pozornice’ gradi-
mo smisleno i ciljano kako bi-
smo ljudima ponudili novu 
dimenziju Oroslavja, onu tu-
rističku. Sve prethodne mani-
festacije, koje su se pokazale 
vrlo uspješnima, dokaz su da 
je naša vizija turističkog po-
zicioniranja Oroslavja na kar-
ti Hrvatske opravdala sva ula-
ganja. Oroslavje je tijekom 
manifestacija posjetilo više 
desetaka tisuća ljudi. Mnogi 
od njih se vraćaju, a na sva-
ku novu dolaze i brojni novi 
posjetitelji. Zato na ovogodiš-
nju ‘Ljetnu pozornicu grada 
Oroslavja’ dovodimo još jača 
glazbena imena, još više sadr-
žaja, još više prilika za zaba-
vu i druženje sve generacije 

– poručuju predsjednica Turi-
stičke zajednice Grada Orosla-
vja Maja Šijan i gradonačelnik 
Viktor Šimunić. 

Program je počeo u petak, 
uz Indiru i ‘Trash party’, a već 
danas publiku očekuju ‘Dvor-
jani’, Vuco i Siniša Biško. 

Nedjelja, 9. kolovoza, re-
zervirana je za ‘TereT’, ‘Brko-
ve’ i ‘Kawasaki 3P’, dok će dru-
gi koncertni vikend, u petak 14. 

kolovoza otvoriti ‘Fly Band’, 
Stela Rade i Severina. 

U subotu, 15. kolovoza, na 
pozornicu stižu ‘Luna Band’ i 
Željko Samardžić, a ovogodiš-
nju ‘Ljetnu pozornicu’ 16. ko-
lovoza zatvorit će tradicional-
na tombola i ‘Domino Band’.

– Tombola grada Oroslavja 
je zahvala svima koji nas podr-
žavaju, raduju se svakom na-
šem uspjehu i, naravno, sa za-
vršne večeri odlaze s jednom 
od 30 vrijednih nagrada i na-
gradnim fondom od 37.536,24 
eura. Ne zaboravite, prva na-

grada je Fiat Grande Panda – 
podsjećaju Šijan i Šimunić.

‘Ljetna pozornica’ nije 
samo glazba. Posjetite-
lje očekuju i dječji zabavni 
park, sportski turniri, OPG 
sajam, bogata gastro ponu-
da te pregršt prilika za dru-
ženje i uživanje u pravoj ljet-
noj atmosferi.

– Ako još niste isplanirali 
kolovoz, Oroslavje vam je pri-
premilo odličan razlog da ba-
rem nekoliko večeri provede-
te uz dobru glazbu, prijatelje 
i nezaboravan ljetni ugođaj. 
Rezervirajte datume i vidimo 
se na ‘Ljetnoj pozornici’ – po-
zivaju domaćini! 

Dodajmo da su listići za 
tombolu u prodaji do 16. ko-
lovoza. Možete ih kupiti na 
više mjesta u gradu, ujutro u 
Robnoj kući ili u Supermar-
ketu od 8 do 13 sati, poslije-
podne u Robnoj kući od 15 do 
20, a u Supermarketu od 15 
do 21 sat. Listići su u prodaji 
i u Turističkoj zajednici gra-
da Oroslavja od ponedjeljka 
do petka od 8 do 16 sati i u 
Gradskoj knjižnici ponedjelj-
kom i srijedom od 12 do 19, a 
utorkom, četvrtkom i petkom 
od 8 do 15 sati. I naravno, na 
Oro trgu svaki dan od 18 do 
21 sat. (kk) n

 » od indire i vuce do severine i samardžića

Počeo najveći spektakl u Zagorju - 
‘Ljetna pozornica grada Oroslavja’

Dodajmo da su listići za tradicionalnu tombolu u prodaji do 16. kolovoza, a kupiti ih možete na više mjesta u gradu
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Posljednjeg vikenda 
srpnja i prvog dana 
kolovoza Radoboj je 
ponovno bio mjesto 

susreta umjetnosti, baštine, 
prirode i zajedništva. U sklo-
pu ‘Radobojskih ljetnih doga-
đanja’ održana su tri sadržajno 
različita programa – otvorenje 
likovne izložbe “Put boje”, pri-
povjedna šetnja “Kuljike znaš 
o Radoboju?” te tradicionalni 

“Pecinjaki pod zvezdami”. 
Brojni posjetitelji, domaći i 

gosti iz drugih krajeva Hrvat-
ske, uživali su u bogatom pro-
gramu koji je još jednom po-
kazao koliko kultura i tradicija 
mogu povezivati ljude.

likovna izložba
U petak, 31. srpnja, u prosto-
ru ‘Hiže vinove loze’ svečano 
je otvorena izložba “Put boje”, 
nastala u suradnji Likovnog 
društva ‘LURA’ i Likovne sek-
cije ‘Josip Kaltnecker’.

Izložba je okupila 19 autora, 
koji su svojim djelima predsta-
vili raznolikost likovnih izriča-
ja, tehnika i osobnih umjetnič-
kih poetika. Okupljene je na 
početku programa pozdravi-
la dopredsjednica Likovnog 

društva ‘LURA’ Marina Jurinjak, 
izrazivši zadovoljstvo velikim 
odazivom te zahvalivši svim 
autorima, suradnicima i posje-
titeljima na podršci. Prigodnim 
riječima obratili su se i pred-
sjednik Likovne sekcije ‘Josip 
Kaltnecker’ te predsjednik Li-
kovnog društva ‘LURA’ Leo-
nardo Kamenečki, istaknuvši 
važnost međusobne suradnje, 
zajedničkog stvaranja i promi-
canja likovne umjetnosti u lo-
kalnoj zajednici.

Izložba je posjetiteljima po-
nudila bogat presjek suvreme-
nog amaterskog likovnog stva-
ralaštva – od pejzaža i mrtvih 
priroda, do apstraktnih kom-
pozicija i figurativnih motiva. 
Svaki autor predstavio je vla-
stiti pogled na svijet, dok je 
zajednički nazivnik svih rado-
va upravo boja kao univerzalni 
jezik emocije, doživljaja i um-
jetničkog izraza.

Izložbu je moguće razgle-
dati do 31. kolovoza u ‘Hiži 
vinove loze’ (Radoboj 35), u 
uredovno vrijeme Muzeja Rad-
boa, od utorka do subote od 
9 do 16 sati.

pripovjedna šetnja
Program je nastavljen u su-
botu, 1. kolovoza, pripovjed-
nom šetnjom “Kuljike znaš o 
Radoboju?”, koja je sudionike 
povela na zanimljivo putova-
nje kroz prirodne ljepote, po-

vijest i usmenu baštinu Rado-
boja. Put je vodio stazama gdje 
se priroda isprepliće s legen-
dama, a svaka lokacija čuva 
djelić sjećanja, predaja i svje-
dočanstava ljudi ovoga kraja.

Šetnju je vodila članica 
Udruge ‘PričaKAJ’ Grozdana 
Pospiš, koja je svojim pripovi-
jedanjem oživjela lokalne le-
gende, povijesne crtice i manje 
poznate zanimljivosti poveza-

ne s radobojskim krajem. Su-
dionici su tako imali priliku 
doživjeti Radoboj na drugačiji 
način – kroz priče koje najbo-
lje otkrivaju duh mjesta i nje-
gov bogat identitet. Ove pri-
če nastajale su kroz pažljivo 
bilježenje izvornih svjedočan-
stava i očuvanje usmene bašti-
ne koja se prenosi s generacije 
na generaciju.

Posebno je razveselio dola-
zak gostiju iz Zagreba i Splita, 
koji su upoznali ovaj kraj upra-
vo kroz priče koje se najljepše 
doživljavaju na mjestima na 
kojima su nastale.

– Tako malo mjesto, a tako 
bogato legendama u prekra-
snoj prirodi – rekla je jedna od 
sudionica, obećavši da će po-
novno posjetiti Radoboj.

druženje uz vatru 
Nakon pripovjedne šetnje, 
druženje se nastavilo kod 
Planinarskog doma Radoboj, 
gdje je održana tradicional-
na manifestacija “Pecinjaki 
pod zvezdami”, u organiza-
ciji Hrvatskog planinarskog 
društva Radoboj.

Uz logorsku vatru pekli 
su se kukuruzi, razgovaralo 

se, pjevalo i uživalo u toploj 
ljetnoj večeri pod zvjezda-
nim nebom. Manifestacija je 
još jednom podsjetila na ne-
kadašnja vremena kada su 
se ljudi nakon ljetnih radova 
okupljali uz vatru, njegujući 
zajedništvo, prijateljstvo i sta-
re zagorske običaje.

Prostor oko planinarskog 
doma ispunili su brojni po-
sjetitelji svih generacija, stva-
rajući ugodnu atmosferu u 
kojoj su se ispreplitali miris 
pečenih kukuruza, smijeh i 
druženje, a večer je protekla 
u znaku zajedništva i opušte-
nog druženja.

Umjetnost, pripovijedanje 
i tradicija prošlog su vikenda 
pokazali koliko raznoliki sadr-
žaji mogu obogatiti društveni i 
kulturni život zajednice. Od li-
kovne izložbe i susreta umjet-
nika, preko pripovijedanja koje 
čuva lokalne legende, do oživ-
ljavanja starih zagorskih obi-
čaja uz logorsku vatru, Rado-
boj je još jednom potvrdio da 
njeguje svoju baštinu, ali je 
istodobno uspješno približava 
novim generacijama i posjeti-
teljima iz različitih krajeva Hr-
vatske. (kk) n

 » radoboj pokazao snagu svoje baštine

Umjetnost, legende i stari 
običaji okupili brojne goste 
Od likovne izložbe i susreta umjetnika, preko pripovijedanja koje čuva lokalne legende, do oživljavanja starih 
zagorskih običaja uz logorsku vatru, Radoboj je još jednom potvrdio da njeguje svoju baštinu

Brojni posjetitelji, domaći i gosti iz drugih 
krajeva Hrvatske, uživali su u bogatom 
programu koji je još jednom pokazao koliko 
kultura i tradicija mogu povezivati ljude
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Hrvatsko planinarsko 
društvo Radoboj orga-
nizira posebno dječje 

kampiranje namijenjeno naj-
mlađim ljubiteljima prirode. 
Sva djeca u dobi od 7 do 11 
godina pozvana su na dvod-
nevnu planinarsku avanturu 
koja će se održati 15. i 16. kolo-
voza kod Planinarskog doma 
Radoboj. 

Cilj ovog događanja je dje-
ci približiti ljepote boravka u 
prirodi, potaknuti druženje, 
kretanje i razvijanje ljuba-
vi prema planinarstvu. Tije-
kom kampiranja mali će su-
dionici imati priliku uživati u 
šetnji prirodom, sudjelovati u 
raznim igrama na otvorenom, 
družiti se uz logorsku vatru 
te iskusiti pravo kampiranje 
i noćenje u šatorima.

Okupljanje sudionika 
predviđeno je u subotu, 15. 
kolovoza, u 14 sati kod Plani-
narskog doma Radoboj, na-
kon čega slijedi smještaj u 
kamp. Program prvog dana 
uključuje šetnju prirodom 
od 15 do 18 sati, igre u prirodi 
od 18 do 19 sati, a potom za-

jedničku večeru i večer uz lo-
gorsku vatru.

Nakon noćenja u šatorima, 
nedjeljno jutro započet će do-
ručkom u 9 sati, dok je završetak 
kampiranja predviđen u 10 sati.

Sudjelovanje na kampi-
ranju je besplatno za članove 
HPD-a Radoboj, dok kotizacija 
za djecu s područja općine Ra-
doboj iznosi 5 eura, a za ostalu 
djecu 10 eura.

potrebna oprema 
Organizatori podsjećaju rodi-
telje da djeca trebaju ponijeti 
osnovnu opremu za boravak 
u prirodi, uključujući ruk-
sak, vreću za spavanje, vodu 
ili sok, sprej protiv koma-
raca, rezervnu odjeću, pid-
žamu, topliju majicu, udob-
nu obuću za hodanje, kremu 
za sunčanje, ručnik i pribor 
za osobnu higijenu. Lijeko-
ve koje dijete redovito uzi-
ma potrebno je predati vo-
ditelju kampa.

Prijave su otvorene do 
četvrtka, 13. kolovoza do 20 
sati. Zainteresirani se mogu 
prijaviti kod Marije Poljak 

na broj 091/924-8703 ili kod 
Daniela ‘Buce’ Voske na broj 
091/792-5426.

Iz HPD-a Radoboj poziva-
ju djecu da provedu vikend u 
prirodi, upoznaju čari kampi-

ranja, nauče nešto novo o pla-
ninarstvu i stvore uspomene 
koje će dugo pamtiti. (kk) n

 » hpd radoboj poziva najmlađe ljubitelje prirode

Prava planinarska avantura za djecu - kampiranje 
uz igre, šetnju prirodom i logorsku vatru 

Ljetni toplinski valovi posljed-
njih godina postaju sve in-
tenzivniji i dugotrajniji. Viso-

ke temperature, dugotrajna suša i 
nedostatak vode predstavljaju ve-
lik izazov za divlje životinje i sa-
monikle biljke diljem Hrvatske. 
Dok se mnoge vrste pokušavaju 
prilagoditi, svatko od nas može 
malim, jednostavnim koracima 
pomoći očuvanju prirode.

osigurajte im vodu 
Najjednostavniji način pomo-
ći jest postaviti plitku posudu sa 
svježom vodom u vrt, dvorište, 
na balkon ili u hladovinu. Vodu 
će koristiti ptice, ježevi, vjeveri-
ce, kukci oprašivači i mnoge dru-
ge životinje.

Važno je mijenjati vodu svaki 
dan, koristiti plitke posude kako 
bi manje životinje mogle sigurno 
piti te staviti nekoliko kamenčića 
ili grančica kako bi kukci mogli sle-
tjeti i izaći iz vode.

prirodna skloništa
Suhi zidovi, grmlje, hrpe granja i 
staro drveće pružaju zaklon mno-
gim vrstama tijekom najvećih vru-
ćina. Ako nije nužno, odgodite 
veće radove u vrtu i ostavite dio 
prirodne vegetacije netaknutim.

pomozite oprašivačima
Pčele, leptiri i drugi oprašivači 
posebno teško pronalaze vodu 
tijekom sušnih razdoblja. Osim 
plitkih pojilica, možete posadi-
ti domaće cvjetnice koje cvatu ti-
jekom ljeta i izbjegavati korište-
nje pesticida.

zalijevajte odgovorno
Ako zalijevate vrt ili okućnicu, či-
nite to rano ujutro ili kasno nave-
čer kako bi se smanjilo isparavanje. 
Prednost dajte autohtonim vrsta-
ma biljaka koje su bolje prilagođe-
ne klimi i zahtijevaju manje vode.

opasnost od požara
Velike vrućine značajno poveća-
vaju rizik od šumskih požara. Ne 
bacajte opuške u prirodu, ne pali-
te vatru izvan dopuštenih mjesta i 
prijavite dim ili požar na broj 193 
ili 112. Svaki spriječeni požar zna-
či spašene životinje, biljke i nji-
hova staništa.

Briga o prirodi nije važna samo 
tijekom toplinskih valova. Sadnja 
autohtonih stabala i grmova, oču-
vanje prirodnih staništa, odgovor-
no korištenje vode te smanjenje 
onečišćenja pomažu divljim vrsta-
ma tijekom cijele godine. (Javna 
ustanova ‘Zagorje zeleno’) n

 » evo korisnih savjeta

Kako pomoći divljim životinjama i 
biljkama tijekom velikih vrućina?

Sudjelovanje na kampiranju je besplatno za članove HPD-a Radoboj, dok kotizacija za djecu s područja općine Radoboj 
iznosi 5 eura, a za ostalu djecu 10

Dok se mnoge vrste pokušavaju prilagoditi, svatko od nas može malim, jednostavnim koracima pomoći očuvanju prirode
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CNC OPERATER/TOKAR (M/Ž)
Mjesto rada: VRHOVLJAN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: DIZ - CNC d.o.o. za proizvodnju 
i usluge
Rok za prijavu: 13.8.2026.

PRODAVAČ/PRODAVAČICA
Mjesto rada: DONJA DUBRAVA
Traženo radnika: 3
Poslodavac: NARODNI TRGOVAČKI LANAC 
d.o.o. za trgovinu i usluge
Rok za prijavu: 23.8.2026.
SOCIJALNI RADNIK/RADNICA

Mjesto rada: PRELOG
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Dom za starije i nemoćne 
osobe MESMAR
Rok za prijavu: 31.8.2026.

KUHAR/KUHARICA
Mjesto rada: BABINEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: DOM ZA STARIJE I NEMOĆNE 
OSOBE MATIJA
Rok za prijavu: 29.8.2026.

PRODAVAČ/PRODAVAČICA U 
POLJOPRIVREDNOJ LJEKARNI VINICA
Mjesto rada: VINICA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: POLJODOM d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Rok za prijavu: 29.8.2026.

SURADNIK/SURADNICA U LOGISTICI
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: GRANTIS d.o.o. za gradnju i 
instalacije
Rok za prijavu: 15.8.2026.

SAMOSTALNI KNJIGOVOĐA/SAMOSTALNA 
KNJIGOVOTKINJA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 1
Poslodavac: TRON ENERGY d.o.o. za usluge
Rok za prijavu: 23.8.2026.

ČISTAČICA/ČISTAČ
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: EXPERTUM d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Rok za prijavu: 16.8.2026.

PROIZVODNI RADNIK ARMIRAČ/
PROIZVODNA RADNICA ARMIRAČICA
Mjesto rada: VARAŽDIN
Traženo radnika: 2
Poslodavac: ZAGORJE-TEHNOBETON d.d. za 
izvođenje svih vrsta građevinskih radova
Rok za prijavu: 22.8.2026.

MEĐIMURSKA ŽUPANIJA  
ZAVARIVAČ/ZAVARIVAČICA
Mjesto rada: KOTORIBA
Traženo radnika: 2
Poslodavac: MURA-METAL d.o.o. za 
proizvodnju i usluge
Rok za prijavu: 31.8.2026.

VODITELJ/VODITELJICA MONTAŽNE/
PROIZVODNE LINIJE
Mjesto rada: ŠTRIGOVA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Advanced Textiles Lab d.o.o. za 
proizvodnju tekstila
Rok za prijavu: 15.9.2026.

KRAPINSKO-ZAGORSKA ŽUPANIJA
OBITELJSKI SURADNIK/
OBITELJSKA SURADNICA
Mjesto rada: BEDEKOVČINA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Centar za pružanje usluga u 
zajednici Zagorje
Rok za prijavu: 20.8.2026.

DOMAR/LOŽAČ - DOMARKA/LOŽAČICA
Mjesto rada: ZLATAR
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Osnovna škola Ante Kovačića
Rok za prijavu: 12.8.2026.

ODGOJITELJ/ODGOJITELJICA
Mjesto rada: ZABOK
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Dječji vrtić ZIPKICA
Rok za prijavu: 15.8.2026.

DOMAR/ŠKOLSKI MAJSTOR (M/Ž)
Mjesto rada: GORNJA STUBICA
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Osnovna škola Matije Gupca
Rok za prijavu: 17.8.2026.

ČISTAČ/ČISTAČICA
Mjesto rada: ZABOK
Traženo radnika: 1
Poslodavac: VLA-TOM j.d.o.o. za 
ugostiteljstvo
Rok za prijavu: 31.8.2026.

POMOĆNI RADNIK/POMOĆNA RADNICA
Mjesto rada: KRAPINSKE TOPLICE
Traženo radnika: 2
Poslodavac: “ALUPROM” METALNE 
KONSTRUKCIJE, Božica Blažičević, 
Vrtnjakovec 35, Krapinske Toplice
Rok za prijavu: 23.8.2026

FIZIOTERAPEUT/FIZIOTERAPEUTKINJA
Mjesto rada: STUBIČKE TOPLICE
Traženo radnika: 1
Poslodavac: Ustanova za zdravstvenu 
njegu u kući MIRELA
Rok za prijavu: 22.8.2026.

VARAŽDINSKA ŽUPANIJA
PAKIRER - VILIČARIST/PAKIRERKA 
- VILIČARISTICA
Mjesto rada: JALŽABET
Traženo radnika: 2
Poslodavac: PRESS GLASS d.o.o. za 
proizvodnju stakla
Rok za prijavu: 31.8.2026.

DOKTOR/DOKTORICA DENTALNE MEDICINE
Mjesto rada: NEDELIŠĆE
Traženo radnika: 1
Poslodavac: MARTINA TASKOVIĆ BOLTEK
Rok za prijavu: 31.8.2026.

BRAVAR/BRAVARICA
Mjesto rada: ŠTEFANEC
Traženo radnika: 3
Poslodavac: PIB EXTRA, d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Rok za prijavu: 22.8.2026.

SKLADIŠTAR/SKLADIŠTARKA
Mjesto rada: DONJI KRALJEVEC
Traženo radnika: 1
Poslodavac: INPIRIO d.o.o. za proizvodnju 
i trgovinu
Rok za prijavu: 31.8.2026.

P lanirate gradnju, re-
novaciju ili uređenje 
doma? U Majdak Ani-

mi Profi Centru osim boga-
te ponude građevinskog ma-
terijala, alata i opreme, nude 
i praktičnu uslugu organizi-
rane dostave kamionom s di-
zalicom na području Zaboka 
i okolice.

Vi samo naručite potreban 
materijal, a njihov tim pobri-
nut će se da on stigne izrav-
no na vaše gradilište – brzo, 

sigurno i bez dodatnih briga 
oko prijevoza.

Bilo da je riječ o većem 
građevinskom projektu, reno-
vaciji kuće ili uređenju okuć-
nice, dostava kamionom s di-
zalicom olakšava posao i štedi 
vrijeme, posebno kod materija-
la koji zahtijevaju poseban na-
čin rukovanja.

U Majdak Animi Profi 
Centru već više od 20 godi-
na pomažu kupcima da svoje 
projekte realiziraju jednostav-

nije – uz širok izbor proizvo-
da, stručne savjete i usluge 
prilagođene potrebama sva-
kog gradilišta.

– Vi naručite, a mi dovozimo 
na vaše gradilište – poručuju iz 
Majdak Animi Profi Centra.

Za više informacija i orga-
nizaciju dostave kontaktirajte 
ih na broj 049/500-761.

Posjetite ih u Zaboku i 
opremite svoj projekt svime 
što vam treba – od prvog vijka 
do zadnjeg crijepa. (kk) n

 » od skladišta do gradilišta bez brige o prijevozu

Majdak Animi Profi Centar dostavlja 
materijal ravno na vašu lokaciju
Posjetite ih u Zaboku i opremite svoj projekt svime što vam treba 
– od prvog vijka do zadnjeg crijepa

 » prijavite se

‘Krklec – Trgovina’ traži 
djelatnika ili djelatnicu za 
rad na benzinskoj postaji

‘Krklec - Trgovina’ zapošljava proda-
vača/prodavačicu na benzinskoj postaji 
u stalni radni odnos.

- Želite stabilan posao i rad u dina-
mičnom okruženju? Pridružite se na-
šem timu - pozivaju.

Nude stabilno zaposlenje, ugodno 
radno okruženje, redovita primanja i 
rad u uhodanom i prijateljskom timu.

Za više informacija o radnom mje-
stu i uvjetima zaposlenja javite se na 
brojeve telefona 091/300-4646 (Ivana) 
i 091/300-4645 (Danijela), na e-mailo-
ve ivana@krklec-trgovina.hr, odnosno 
danijela@krklec-trgovina.hr ili dođite 
osobno uz prethodnu najavu. (kk)) n

 » zapošljavaju bravare i 
varioce

Imate iskustva u metalnoj 
industriji? ‘Krklec – Metal’ 
traži nove zaposlenike

Poduzeće ‘Krklec – Metal d.o.o.’ 
zbog povećanja opsega posla u potrazi 
je za novim zaposlenicima. Tvrtka tre-
nutno zapošljava bravare i varioce koji 
će se pridružiti njihovom timu.

Svi zainteresirani kandidati mogu 
se javiti za više informacija o uvjetima 
rada i mogućnostima zaposlenja.

Za radna mjesta bravara i vari-
oca kontakt osoba je Dražen Hostić 
(091/300-4646), a dodatne informaci-
je dostupne su i putem e-maila drazen.
hostic@krklec-metal.hr.

‘Krklec – Metal’ poziva zainteresira-
ne osobe da se prijave i postanu dio nji-
hovog tima. (kk) n
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U drugom pripremnom 
susretu igranom u No-
vom Golubovcu, kra-

pinski Zagorec igrao je protiv 
Trnja iz Zagreba. Nakon vrlo 
dobre igre oba sastava, slavi-
li su gosti iz Zagreba s rezul-
tatom 2:1.

Kao i protiv Dinama B, Za-
gorec je dominirao u prvom 
poluvremenu te je takvom 
dobrom igrom stvarao i prili-
ke koje nisu bile iskorištene, a 
najzrelija je bila ona u 28. mi-
nuti kada je Levytskyi s osam 
metara pucao u vratara Doše-
na, koji je lako anulirao taj po-
kušaj. Trnje je prvi put zaprije-
tilo u 42. minuti kada je Ceraj 
pogodio stativu, da bi minu-
tu prije kraja poluvremena na 

“ziceru” ostao Klarić koji to 
koristi i postiže pogodak za 
vodstvo Trnja s kojim se i od-
lazi na odmor.

U drugom poluvremenu 
treneri su mijenjali igrače, no 
i u takvom odnosu snaga opet 
je Zagorec bio za nijansu bo-
lji. Konačno, 10 minuta prije 
kraja utakmice koristi jednu 
od prilika i postiže pogodak. 
Dlesk je ubacio do Ivana Kr-
znara koji od prve lijevom no-
gom puca i pogađa suprotnu 
malu mrežicu nemoćnog go-
stujućeg vratara.

U onom nesnosnom vre-
lom vremenu kada su već svi 
jedva čekali da sudac Jerneić 
odsvira kraj, jedna konfuzija 
igrača Zagorca dovodi u prili-
ku Villancu koji s 10-ak metara 
pogađa same rašlje nemoćnog 
Sinkovića te postavlja konačan 
rezultat Zagorec 1, Trnje 2.

Sljedeći pripremni susret 
Zagorec danas igra u Zagrebu 
protiv Hrvatskog dragovoljca. 
(Milorad Videković) n

 » unatoč dobroj igri, dečki iz krapine upisali su poraz 

Zagorec odigrao drugu pripremnu 
utakmicu protiv zagrebačkog Trnja  

Na Sportskom centru 
‘Šterc’, u sklopu ‘Dana 
sporta i zabave Golu-

bovec’, proteklog je vikenda 
održana prva utrka ‘Golubo-
večki bregi’ te dječje utrke na 
dionicama od 50 do 800 meta-
ra, prilagođene uzrastu djece.

Načelnik Novog Golu-
bovca Ivan Delija rekao je 

da ga posebno veseli činje-
nica da je na utrkama sudje-
lovalo više od 170 natjeca-
telja, što je za prvo izdanje 
zaista odličan odaziv i potvr-
da da ovakvi sportski doga-
đaji imaju svoje mjesto u No-
vom Golubovcu. 

- Zahvaljujem NK Golubovec 
i svim organizatorima, volon-

terima, sponzorima te natjeca-
teljima na izvrsnoj organizaci-
ji i velikom trudu uloženom 
u promociju našeg Golubov-
ca. Vjerujem da će ‘Goluboveč-
ki bregi’ postati tradicionalna 
utrka koja će iz godine u godi-
nu okupljati sve veći broj su-
dionika - poručio je načelnik 
Delija. (kk) n

 » uspješan početak nove sportske tradicije

U Novom Golubovcu održana utrka ‘Golubovečki bregi’

Zagorec je dominirao u prvom poluvremenu te je takvom dobrom igrom stvarao i prilike koje, na žalost, nisu bile iskorištene

Sudjelovalo više od 170 natjecatelja, što je za prvo izdanje zaista 
odličan odaziv
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Sportska udruga Gornja 
Šemnica poziva sve lju-
bitelje biciklizma, re-

kreativce i zaljubljenike u 
boravak na otvorenom na 4. 
biciklijadu, koja će se održati 
u nedjelju, 16. kolovoza, s po-
četkom u 9 sati.

Okupljanje i start bici-
klijade predviđeni su ispred 
DVD-a Gornja Šemnica, oda-
kle će sudionici krenuti na 

vožnju kroz slikovite zagor-
ske krajeve. Organizatori na-
javljuju dan ispunjen rekrea-
cijom, druženjem i uživanjem 
u prirodi, namijenjen svim 
generacijama biciklista.

Za sve prijavljene sudioni-
ke osigurani su brojni sadržaji 

– majica biciklijade, policijska 
pratnja, prateće vozilo, okri-
jepa tijekom vožnje te ručak 
nakon završetka biciklijade.

Kotizacija za sudjelova-
nje iznosi 15 eura, a prijave 
su otvorene do 9. kolovoza 
putem online obrasca.

Iz Sportske udruge Gornja 
Šemnica pozivaju sve zainte-
resirane da se pridruže ovom 
sportskom događanju i pro-
vedu dan u dobrom društvu, 
aktivno i na dva kotača, uz 
upoznavanje ljepota zagor-
skog kraja. (kk) n

 » sportsko događanje u radoboju

Prijavite se na 4. biciklijadu kroz prekrasne zagorske krajeve
Kotizacija za sudjelovanje iznosi 15 eura, a prijave su otvorene do 9. kolovoza putem online obrasca

Zagorec – Trnje 1:2 (0:1)

Stadion: NK Golubovec. Gledatelja: 50. Sudac: Mihael Jerneić. 
Pomoćnici: Željko Tuđa i Sven Hrastinski.
Strijelci: 0:1 Klarić (44), 1:1 I. Krznar (80), 1:2 Villanca (89).
ZAGOREC: Bruči, Landript, Frinčić, G. Štimac, Kovačić, Stiperski, Jazbec, 
J. Štimac, Jagarčec, Levytskyi, Adiele. Još su igrali: L. Sinković, Presečki, 
Soteras, Kiseljak, Škudar, K. Krznar, Hlebec, Kučko i I. Krznar. Trener: 
Perica Vidak.
TRNJE: Došen, Mihaljević, Baltić, Marić, Orešković, Ceraj, Klarić, Ribić, 
Jordan, Soldo, Lučić. Još su igrali: Vidojević, Vajdovčić, Gašparac, 
Gatarić, Šeđa, Plišo, Diyoke, Herman, Topić, Boroje, Duh, Kuzmanić, 
Brkljača, Villanca i Krstanović. Trener: Ivan Klarić.
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Sportska udruga Jalšje or-
ganizirala još jedno izda-
nje ‘Zdenec Kupa’, tradi-

cionalnog malonogometnog 
turnira 3vs3, na kojem je sla-
vila ekipa ‘Leško transporti’. 

Nakon zanimljivih utakmi-
ca, u četvrtfinale su se plasira-
le ekipe koje su u dotadašnjem 
tijeku turnira prezentirale naj-
bolji mali nogomet. U četvrtfi-
nalnim susretima papirnati fa-
voriti lako su premostili svoje 
prepreke - ‘ŠuBiP’ je s 2:0 eli-
minirao ‘Mužiće’, ‘HM Torx’ je 
s 4:0 svladao ‘Srx’, dok su ‘Leš-
ko transporti’ s rezultatom 
3:0 u gledalište poslali ekipu 
‘SD Mala Erpenja’. Ekipa ‘No-
vih Dvora’ u teškoj i zanimlji-
voj utakmici minimalno (2:1) je 
pobijedila ‘FK Tech’.

Dva polufinalna susreta 
ponudila su brojnom gleda-

teljstvu jednu laku pobjedu 
– ‘ŠuBiP’ i ‘Novi Dvori’ (6:0), i 
jednu veliku borbu gdje su za 
nijansu bili bolji dečki iz ekipe 

‘Leško transporti’, pobijedivši 
‘HM Torx’ 2:1.

U borbi za treće mjesto 
izvodili su se penali, gdje je eki-
pa ‘Novih Dvora’ bila preciznija 
i koncentriranija od ekipe ‘HM 
Torx’, slavivši s 2:0.

Finalna utakmica donijela 
je ono što svi očekuju od završ-
ne utakmice – dobar nogomet, 
lijepe akcije i neizvjesnost, te 
je nakon regularnog dijela su-
sreta između ekipa ‘Leško tran-
sporti’ i ‘ŠuBiP’ na semaforu 
ostalo zapisano 1:1. O pobjedni-
ku turnira morali su odlučivati 
penali, prilikom kojih su igra-
či ekipe ‘Leško transporti’ bili 
mirniji i koncentriraniji te uku-
pnim rezultatom 3:2 sasvim za-
služeno “zasjeli” na tron. 

Organizator je prvoplasira-
ne ekipe nagradio peharima i 
novčanim nagradama, dok su 
najbolji pojedinci dobili pri-
godne statue – najbolji strijelac 
Antonio Poslon, najbolji igrač 

Mateo Mlinarić, dok je u pu-
canju penala najprecizniji bio 
Zoran Bunčec. 

Organizator se pobrinuo 
da svi nazočni uživaju u bo-
gatoj gastronomskoj ponu-

di uz odličnu glazbu koju je 
izvodio ‘Fresh band’. (Milorad 
Videković) n

 » na tronu ekipa ‘leško transporti’

Odigran malonogometni turnir ‘Zdenec Kup 2026.’

U odličnoj organizaciji 
SU ‘Podgora’, odigran 
je 2. Malonogomet-

ni turnir ‘Pod Jelenskom pe-
ćinom 3vs3’ na kojem su na-
stupile 24 ekipe, podijeljene 
u osam skupina. Prvoplasira-
na ekipa stekla je pravo igra-
nja u četvrtfinalu. 

Nakon odličnog nogome-
ta, najboljom se pokazala i 
zasluženo osvojila prvo mje-
sto ekipa ‘Nixo gradnja & Mu-
žek Kaminko’. 

Nakon razigravanja po sku-
pinama, u četvrtfinale su ušli 
pobjednici skupina: ‘P.O. Inte-
rijeri’, SD ‘Hromec’, ‘Jac Pro-
motion & JurAna’, ‘Bar elixir’, 

‘Kamenjani Građenje d.o.o.’, 
‘Bez taktike’, SD ‘Greguro-
vec IV’ i ‘Nixo gradnja & Mu-
žek Kaminko’.

Četvrtfinalne utakmice su 
ponudile, kao i utakmice po 
skupinama, odličan mali no-
gomet, ali kako se i očekiva-
lo, u daljnji tijek natjecanja 
ušli su papirnati favoriti. Neki 
lakše – ‘SD Hromec’ i ‘Jac Pro-
motion & JurAna’, a neki malo 
teže - ‘Bez taktike’ i ‘Nixo grad-
nja & Mužek Kaminko’, kojima 

su snažan otpor pružile ekipe 
SD ‘Gregurovec IV’ i ‘Kamenja-
ni građenje d.o.o.’.

U polufinalu se, s obzirom 
na parove, očekivao zanimljiv 
nogomet pun preokreta, ali se 
on nije dogodio jer su potpu-
nu dominaciju i sigurne po-
bjede ostvarili ‘Jac Promoti-
on & JurAna’ nad ‘Bar elixirom’ 
(3:0) i ‘Nixo gradnja & Mužek 

Kaminko’ nad ekipom ‘Bez 
taktike’ (4:1).

U borbi za treće mjesto, na 
penale, slavila je ekipa SD ‘Hro-
mec’ nad ekipom ‘Bez taktike’, 
s rezultatom 5:4. 

Finalni susret se s nestr-
pljenjem očekivao jer su na 
jednoj strani stajali Mutak, 
Vukić, Maleković i Tomašić 
(‘Jac Promotion & JurAna’), a 

na drugoj Tepuš, Levak, Baj-
rić i Konjić (‘Nixo gradnja & 
Mužek Kaminko’) – sve odlič-
ni igrači 3vs3 malog nogometa. 
No, prvi zvižduk odličnog suca 
Emanuela Ivankovića pokazao 
je da će utakmica biti jedno-
smjerna. Igrači ‘Gradnje’ su 
odlično krenuli, razigrano, ras-
pucano i prije svega vrlo efika-
sno, tako da su pobjedom 7:3 

“gurnuli” pobjednički pehar u 
svoje vitrine. 

Najbolje ekipe nagrađene 
su peharima i prigodnim na-
gradama, dok su najbolji poje-
dinci – najbolji strijelac Patrik 
Maleković (‘Jac Promotion &Ju-
rAna’) i najbolji igrač Senad Baj-
rić (‘Nixo gradnja & Mužek Ka-
minko’), nagrađeni prigodnim 
statuama. (Milorad Videković) n

 » odigran 2. malonogometni turnir ‘pod jelenskom pećinom’

Pobijedila je ekipa ‘Nixo gradnja & Mužek Kaminko’

Organizator je prvoplasirane ekipe nagradio 
peharima i novčanim nagradama, dok su 
najbolji pojedinci dobili prigodne statue

Najbolje ekipe nagrađene su peharima i prigodnim nagradama, dok su najbolji pojedinci nagrađeni prigodnim statuama

Poredak

1. ‘Leško transporti’
2. ‘ŠuBiP’
3. ‘Nov i Dvori’
4. ‘HM Torx’

Poredak

1. ‘Nixo gradnja & Mužek 
Kaminko’
2. ‘Jac Promotion & JurAna’
SD ‘Hromec’
3. ‘Bez taktike’

Ekipa ‘Nixo gradnja & Mužek Kaminko’

Ekipa ‘Leško transporti’
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Nakon sedam dana 
u kojima su najbo-
lji svjetski feeder ri-
bolovci odmjeravali 

svoje znanje, iskustvo i vješti-
nu, završeno je Svjetsko klup-
sko prvenstvo u feeder ribo-
lovu koje se od 26. srpnja do 
1. kolovoza održavalo na deri-
vacijskom kanalu Hidroelek-
trane Čakovec, između Otoka 
i Orehovice. 

Međimurje je tjedan dana 
bilo središte svjetskog sport-
skog ribolova, ugostivši 36 

klubova iz 21 države te više 
od 300 natjecatelja, članova 
stručnih stožera i službenih 
osoba koji su odmjerili zna-
nje, iskustvo i vještinu na jed-
noj od najzahtjevnijih ribolov-
nih staza u Europi.

završna svečanost
U Hotelu ‘Panorama’ u Prelogu 
prošle je subote održana sve-
čanost proglašenja pobjednika 
Svjetskog klupskog prvenstva 
u feeder ribolovu, čime je služ-
beno zaključen tjedan vrhun-

skog sportskog nadmetanja na 
međimurskim vodama. Na za-
vršnoj svečanosti okupili su se 
natjecatelji, članovi stručnih 
stožera, predstavnici Međuna-
rodne federacije za slatkovod-
ni sportski ribolov (FIPSed), 
organizatori, domaćini i broj-
ni uzvanici, a najboljim ekipa-
ma i pojedincima uručene su 
medalje, pehari i priznanja za 
ostvarene rezultate.

Okupljenima su se prigod-
nim riječima obratili predstav-
nici organizatora i domaćina, 
zahvalivši svim natjecateljima, 
sucima, volonterima i partne-
rima koji su svojim doprino-
som omogućili besprijekornu 
organizaciju ovog prestižnog 
međunarodnog natjecanja. 
Istaknuto je kako je Međimur-
je još jednom potvrdilo status 
vrhunskog domaćina najvećih 
svjetskih ribolovnih natjecanja, 
ali i destinacije koja uspješno 
spaja sport, prirodne ljepote i 
gostoljubivost. 

Zadovoljstvo uspješno odr-
žanim prvenstvom izrazili su 
predsjednik Saveza sportskih 
ribolovnih društava Međimur-
ske županije Boris Goričanec, 
predsjednik Hrvatskog šport-
sko-ribolovnog saveza Vladi-
mir Sever, gradonačelnik Pre-

loga Ljubomir Kolarek te član 
Tehničke komisije Međuna-
rodne federacije za slatkovod-
ni sportski ribolov (FIPSed) Da-
niel Hrk. U svojim obraćanjima 
zahvalili su svim natjecateljima, 
sucima, volonterima i partne-
rima koji su sudjelovali u orga-
nizaciji prvenstva, istaknuvši 
kako je natjecanje proteklo na 
visokoj organizacijskoj i sport-
skoj razini. 

Među uzvanicima završ-
ne svečanosti bio je i počasni 
predsjednik Saveza sportskih 
ribolovnih društava Međimur-
ske županije Zoran Fajfar.

Sudionike je pozdravio 
i župan Matija Posavec, za-
hvalivši natjecateljima što su 
proteklih dana bili gosti Me-
đimurja. Istaknuo je kako 
vjeruje da će iz “zelene oaze 
u srcu Europe” ponijeti lije-
pe uspomene te izrazio nadu 
da će se ponovno vratiti, bilo 
na nova sportska natjecanja 
ili kao gosti koji će ponovno 

posjetiti Međimurje i njegove 
prirodne ljepote.

najuspješniji
Središnji dio završne sveča-
nosti bilo je proglašenje naj-
uspješnijih ekipa i pojedinaca 
ovogodišnjeg Svjetskog klup-
skog prvenstva u feeder ribo-
lovu. Naslov svjetskih klupskih 
prvaka osvojila je engleska eki-
pa ‘Drennan Barnsley Blacks’, 

drugo mjesto pripalo je mađar-
skoj ekipi ‘Maros-WalterLand 
Team’, dok je brončanu me-
dalju osvojila španjolska eki-
pa ‘Nuestra Señora del Prado’.

Dodjelom odličja i prizna-
nja svečano je zaključeno prvo 
Svjetsko klupsko prvenstvo u 
feeder ribolovu održano u Me-
đimurju, koje je tijekom sedam 
natjecateljskih dana okupilo 
svjetsku elitu ove ribolovne 
discipline te još jednom potvr-
dilo značaj Međimurja na me-
đunarodnoj sportsko-ribolov-
noj karti. (kk) n

 » slavila je engleska ekipa ‘drennan barnsley blacks’

Završeno Svjetsko klupsko 
prvenstvo u feeder ribolovu
Međimurje je tjedan dana bilo središte svjetskog sportskog ribolova, ugostivši 36 klubova iz 21 države te više od 300 
natjecatelja, članova stručnih stožera i službenih osoba koji su odmjerili znanje, iskustvo i vještinu na jednoj od 
najzahtjevnijih ribolovnih staza u Europi

Najboljim ekipama i pojedincima uručene su medalje, pehari i 
priznanja za ostvarene rezultate 

Drugo mjesto pripalo je mađarskoj ekipi 
‘Maros-WalterLand Team’, dok je brončanu 
medalju osvojila španjolska ekipa 
‘Nuestra Señora del Prado’
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Operativno-komunika-
cijski centar Policijske 
uprave varaždinske u 

utorak je u 11.35 sati zaprimio 
dojavu građanke da je u stanu 
na 10. katu stambene zgrade 
u ulici Miroslava Krleže u Va-
raždinu izbio požar te da ne 
može van iz stana.

Na mjesto događaja žur-
no je upućena ophodnja Po-
licijske postaje Varaždin. 
Dolaskom u zgradu, policij-
ski su službenici zajedno s 
vatrogascima Javne vatro-
gasne postrojbe Varaždin i 
Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva Varaždin, u cilju 
spašavanja života i zdravlja 
ljudi, provjeravali po stano-
vima zgrade i evakuirali za-
tečene stanare.

Vatrogasci su za to vrijeme 
iz opožarenog stana spasili 
16-godišnjakinju te je iznijeli 
van iz zgrade. Ona je preve-

zena u Opću bolnicu Varaž-
din gdje je zadržana na lije-
čenju zbog udisanja dima, a 
iz istog je razloga medicin-
ska pomoć pružena još dvo-
jici stanara navedene zgrade 
te policijskoj službenici koja 
je zajedno s kolegom evaku-
irala stanare.

Očevidom je utvrđeno da 
je požar izbio oko 11.30 sati u 
prostoru garderobe, uslijed 
djelovanja halogene žarulje 
koja se nalazila iznad orma-
ra s policama. Pritom se za-
palila odjeća i drugi predmeti 
te se požar proširio i na osta-
tak prostorije. Zbog djelova-
nja topline i požara, došlo je 
do pucanja staklenih ispuna 
na vratima kupaonice, hodni-
ka i blagovaonice te do zača-
đenja zidova u unutrašnjosti 
svih prostorija stana. 

Visina materijalne štete 
utvrdit će se naknadno. (kk)  n

 » brzom reakcijom spriječena tragedija u varaždinu

Vatrogasci spasili 
16-godišnjakinju iz 
gorućeg stana na 10. katu

Jedna je 28-godišnjakinja u 
ponedjeljak zagorskoj po-
liciji prijavila da ju je sre-

dinom srpnja 2026. godine 
putem telefona nazvala ne-
poznata osoba i ponudila joj 
ulaganje novčanih sredstava 
u trgovanje dionicama, na što 
je pristala.

Prema dobivenim uputa-
ma nepoznate osobe, 28-go-
dišnjakinja je instalirala apli-
kaciju i sa svog bankovnog 
računa, u nekoliko transakcija, 
uplatila novčani iznos od više 

stotina eura. Isto tako, nepo-
znata osoba zatražila je ošte-
ćenu da dostavi presliku svoje 
bankovne kartice, na što nije 
pristala te je zatražila povrat 
uplaćenog novca. Nakon toga, 
28-godišnjakinja više nije mo-
gla stupiti u kontakt s nepo-
znatom osobom, a novac joj 
nije vraćen.

Policijski službenici PU 
krapinsko – zagorske nastav-
ljaju kriminalističko istraživa-
nje s ciljem pronalaska počini-
telja. (kk) n

Policijski službenici Po-
licijske postaje Varaž-
din zaprimili su prijavu 

sportskog dioničkog društva 
sa sjedištem u Varaždinu (NK 
Varaždin) zbog sumnje u poči-
njenje kaznenog djela ‘Ošteće-
nje tuđe stvari’.

Prema prijavi, u nedjelju, 
2. kolovoza, tijekom održava-
nja sportskog događanja u Za-
grebačkoj ulici u Varaždinu, ne-
poznati je počinitelj ili više njih 
zapalilo više komada piroteh-
ničkih sredstava, uslijed čega je 
došlo do zapaljenja imovine u 
vlasništvu kluba.

Očevidom je utvrđeno da 
je otvorenim plamenom, kori-
štenjem signalnih brodskih ba-
klji i ručno izrađenih zapaljivih 
dimnih bombi, zapaljeno uku-
pno 50-ak plastičnih sjedala, 
od kojih su neka u potpunosti 
izgorjela. Također je uporabom 
tjelesne snage oštećeno još 10-
ak plastičnih sjedala, na kojima 
su nastala napuknuća.

Visina materijalne štete 
utvrdit će se naknadno.

- Policijski službenici po-
duzimaju mjere i radnje u ci-
lju otkrivanja počinitelja ovog 
kaznenog djela - rekli su iz PU 
varaždinske.

cijene ulaznica
Utakmici je prethodio sukob 
između Torcide i NK Varaždi-
na zbog uvjeta za gostujuće na-

vijače. Torcida je uoči susreta 
pozvala navijače Hajduka da 
ne kupuju ulaznice ni za jed-
nu tribinu varaždinskog stadi-
ona, izražavajući nezadovolj-
stvo njihovom cijenom. Naime, 
za mjesto na gostujućoj tribini 
trebalo je izdvojiti 18 eura, uz 
dodatnu naknadu od 1,50 eura.

U priopćenju je Torci-
da oštro kritizirala vodstvo 
NK Varaždina, klub nazvav-
ši “umjetnom političkom pr-
čijom”, a upravu “foteljašima, 
salonskom bagrom i paraziti-
ma”. Također su doveli u pi-
tanje opravdanost visoke ci-

jene ulaznica te upozorili na, 
kako tvrde, loše stanje sanitar-
nih čvorova i ogradu oko go-
stujućeg sektora, poručivši da 
su navijači smješteni iza žice 
i kaveza pod izlikom sprječa-
vanja nereda. 

Na kraju je NK Varaždin 
pristao sniziti cijenu ulazni-
ca za pripadnike Torcide na 10 
eura, uz dodatnih 1,50 eura na-
knade. Nakon postignutog do-

govora, iz Torcide su objavili da 
obustavljaju najavljeni bojkot 
te pozvali navijače Hajduka da 
dođu na stadion i s tribina pru-
že podršku svojoj momčadi.

Međutim, idućeg se dana 
NK Varaždin oglasio na druš-
tvenim mrežama uz fotografi-
je zapaljenih tribina:

- Danima se problem tražio 
u cijeni ulaznice, sigurnosnim 
mjerama i “nepostojećim nere-
dima”. Unatoč svemu, Klub je 
odlučio sniziti cijenu ulaznice 
za gostujuće navijače s ciljem 
smirivanja tenzija i omoguća-
vanja da utakmica protekne u 

sportskom ozračju. Nažalost, 
nakon utakmice na gostujućoj 
tribini ostala su zapaljena sje-
dala, uništena klupska imovina 
i materijalna šteta koja se mje-
ri u tisućama eura. Gospodo, 
odgovor na pitanje na temelju 
čega se formiraju cijene ulazni-
ca, kao i na tvrdnju o “neposto-
jećim neredima”, nalazi se na 
ovim fotografijama - napisali 
su uz fotografije. (kk) n

NK Varaždin prijavio 
Torcidu policiji. Za sve 
su krive cijene ulaznica? 

 » zapaljeno je 50-ak sjedala 

 » prevarena 28-godišnjakinja iz zagorja

Na telefon joj ponudili da uloži 
u dionice. Rekla je ‘može’
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Prema prijavi, u nedjelju, 2. kolovoza, tijekom održavanja sportskog 
događanja, nepoznati je počinitelj ili više njih zapalilo više komada 
pirotehničkih sredstava, uslijed čega je došlo do zapaljenja imovine u 
vlasništvu kluba
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Utakmici je prethodio sukob između 
Torcide i NK Varaždina zbog uvjeta za 
gostujuće navijače. Torcida je uoči susreta 
pozvala navijače Hajduka da ne kupuju 
ulaznice ni za jednu tribinu, izražavajući 
nezadovoljstvo njihovom cijenom 



Kajkavske kronike - broj 1618. kolovoza 2026. osmrtnice404040404040404040404040404040

Predajte osmrtnice na adresi osmrtnice@kajkavskekronike.hr
Obavijesti o smrti, posljednje pozdrave, sjećanja i zahvale predajte putem e-maila.

OBAVIJESTI O SMRTI Vladimir Ćepulić

Zagreb

86 godina

Danica Krsnik

Zagreb

82 godine

Zdravko Trumbetić

Zagreb

78 godina

Dubravko Bele

Kostelsko, Pregrada

1984. - 2026. 

Slavica Mazić

Zagreb

92 godine

Branko Vešligaj

Kostelsko, Pregrada

1971. - 2026. 

Dražen Kiš

Zagreb

65 godina

Tin Puljek

Ulica Rudolfa Lovreca, Krapina

preminuo u utorak, 4. kolovoza 2026. godine, 

u 35. godini života

Franjo Petrić

Tkalci, Krapina

preminuo u četvrtak, 6. kolovoza 2026. 

godine, u 81. godini života

Dragutin Poslon - Fljata

Polje Krapinsko, Krapina

preminuo u četvrtak, 6. kolovoza 2026. 

godine, u 62. godini života

Vladimir Štefanić - Starki

Žutnica, Krapina

preminuo u četvrtak, 6. kolovoza 2026. 

godine, u 77. godini života

Marija Makar rođ. Novak

iz Pribislavca

preminula u petak, 7. kolovoza 2026. godine, 

u 81. godini života

Rudi Vugrinec

Iz Lopatinca

preminuo u četvrtak, 6. kolovoza 2026. 

godine, u 71. godini života

Stjepan Lozer

iz Orehovice

preminuo u srijedu, 5. kolovoza 2026. godine, 

u 91. godini života

Štefanija Pajtak

iz Čakovca

preminula u četvrtak, 6. kolovoza

 2026. godine, nakon teške bolesti

 u 88. godini života
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Rođena Whitney 
Houston

9. kolovoza 1963. 
godine - rođena 
je Whitney Hou-
ston, američka 
pjevačica, glumi-
ca i producenti-
ca, jedna od naju-
spješnijih glazbenih 
umjetnica svih vreme-
na. Svjetsku je slavu ste-
kla svojim snažnim glasom i 
brojnim hitovima poput pje-
sama I Will Always Love You, I 
Wanna Dance with Somebody 
i Greatest Love of All. Glumila 
je i u filmu Tjelohranitelj (The 
Bodyguard), čiji je soundtrack 
postao jedan od najprodava-
nijih u povijesti glazbe. Do-
bitnica je brojnih nagrada, 
uključujući Grammy, Emmy i 
American Music Awards. Nje-
zin je glas i danas uzor mno-
gim mladim pjevačima diljem 
svijeta. Preminula je 11. veljače 
2012. u 48. godini života, osta-
vivši iza sebe bogatu glazbe-
nu ostavštinu i status jedne od 
najvećih pjevačica u povijesti 
popularne glazbe. (www.bri-
tannica.com)
foto: screenshot YouTube (Whitney 
Houston)

Umrla Marilyn 
Monroe

4. kolovoza 1962. godine - umr-
la je Marilyn Monroe, američka 
glumica, pjevačica i model, jed-
na od najvećih filmskih zvijezda i 
najprepoznatljivijih ikona 20. sto-
ljeća. Svjetsku je slavu stekla ulo-
gama u filmovima Muškarci više 
vole plavuše (Gentlemen Prefer 
Blondes), Kako se udati za mili-
junaša (How to Marry a Milliona-
ire), Sedam godina vjernosti (The 
Seven Year Itch) i Neki to vole 
vruće (Some Like It Hot), za koji 
je nagrađena Zlatnim globusom 
za najbolju glumicu u komediji 
ili mjuziklu. Smatrana je simbo-
lom zlatnoga doba Hollywooda, a 
svojim prepoznatljivim izgledom, 
karizmom i glumačkim talentom 
postala je jedna od najpoznatijih 
osoba u povijesti filmske umjet-
nosti. Preminula je u 36. godini 
života, a okolnosti njezine smrti i 
danas su predmet brojnih raspra-
va. Njezina umjetnička ostavština 
i dalje snažno utječe na film, mo-
du i popularnu kulturu diljem svi-
jeta. (www.britannica.com)
foto: illustration Pixabay

Rođen Barack 
Obama

4. kolovoza 1961. godine - ro-
đen je Barack Obama, američ-
ki političar, pravnik i 44. pred-
sjednik Sjedinjenih Američkih 
Država. Bio je prvi Afroamerika-
nac izabran na tu dužnost te je 
predsjednički mandat obnašao 
od 2009. do 2017. godine. Prije 
nego što je postao predsjednik, 
bio je senator savezne države 
Illinois i profesor ustavnoga 
prava. Tijekom njegova manda-
ta donesena je zdravstvena re-
forma poznata kao Obamacare, 
a vodio je i oporavak američkog 
gospodarstva nakon svjetske 
financijske krize. Godine 2009. 
dobio je Nobelovu nagradu za 
mir za izniman doprinos jača-
nju međunarodne diplomacije i 
suradnje među narodima. I na-
kon završetka predsjedničkog 
mandata ostao je aktivan u jav-
nom životu kroz humanitarni 
rad, djelovanje svoje zaklade, 
pisanje knjiga i javne nastupe 
te se smatra jednim od najutje-
cajnijih svjetskih političara 21. 
stoljeća. (www.britannica.com)
foto: screenshot YouTube (Barack 
Obama)
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 » lijepa tradicija nastavila se i ove godine

Zagorski veterani 11. puta sudjelovali 
na međunarodnom spustu Kupom  

Zagorski veterani Domovinskog rata 
- članovi Hrvatskog časničkog zbo-
ra Hrvatskog zagorja i njihovi pri-

jatelji, sudjelovali su i ove godine na 
tradicionalnom međunarodnom spu-
stu rijekom Kupom. Za zagorske vete-
rane ovo je bio 11. puta da sudjeluju na 
ovom događaju. 

Manifestaciju su zajednički organizi-
rali Območno združenje slovenskih ča-
stnikov Bele krajine i Hrvatski časnički 
zbor Karlovačke županije, s ciljem dalj-
njeg jačanja suradnje i prijateljstva iz-
među hrvatskih i slovenskih veteran-
skih udruga. Zagorski veterani na ovom 
spustu sudjeluju od 2015. godine, uz je-
dinu stanku 2020. zbog pandemije

Okupljanje je održano u Metliki, 
gdje su domaćini sudionike dočekali 
doručkom i pićem dobrodošlice. Nakon 
pozdravnih govora i sigurnosnih uputa, 
130 sudionika raspoređenih u 15 raftova 
krenulo je na oko šest kilometara dugu 
dionicu od Krasinca do Kraljevske Vasi.

Toplo vrijeme i bistra rijeka 
pružili su izvrsne uvjete za 
vožnju i kupanje
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SJEVEROZAPADNA HRVATSKA 		     VRIJEME U IDUĆIH 6 DANA

ned sriutopon
9. kolovoza 10. kolovoza 11. kolovoza 12. kolovoza

Pretežno
sunčano

Pretežno
sunčano

30 min 18

Pretežno
sunčano

Pretežno
sunčano

čet
13. kolovoza

Pretežno
sunčano

34 min 18 34 min 20 30 min 20 28 min 20

sub
8. kolovoza

Djelomično
sunčano

29 min 18

Toplo vrijeme i bistra Kupa pružili su izvrsne uvjete 
za vožnju i kupanje. Iako je zbog nižeg vodostaja na po-
jedinim dijelovima bilo potrebno nakratko izvući čam-
ce preko plićaka i slapova, to nije umanjilo dobro ras-
položenje sudionika koji su gotovo četiri sata uživali u 
plovidbi, druženju i prirodnim ljepotama.

Nakon završetka spusta uslijedio je povratak u Me-
tliku, gdje je organizirano zajedničko druženje uz ručak, 
domaće vino i glazbu. Uz članove organizatora, sudjelo-
vali su i članovi Hrvatskog časničkog zbora Hrvatskog 
zagorja, njihove obitelji i prijatelji te predstavnici vete-
ranskih udruga iz Ozlja, Ogulina i Karlovca, kao i broj-
ni veterani iz Slovenije.

Na kraju susreta zagorski veterani zahvalili su organi-
zatorima – Območnom združenju slovenskih častnikov 
Bele krajine i Hrvatskom časničkom zboru Karlovačke 
županije – na srdačnom gostoprimstvu i besprijekornoj 
organizaciji, istaknuvši kako ovakvi susreti iz godine u 
godinu potvrđuju važnost prekogranične suradnje i za-
jedništva hrvatskih i slovenskih branitelja. (kk) n


